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Voorwoord 


Er bestaat zo’n uitgebreide hoeveelheid literatuur over de Grote 
Revolutie, inclusief de memoires van vrijwel alle leidende figuren die het 
Nieuwe Tijdperk hebben overleefd, dat er nog een boek over de 
gebeurtenissen en omstandigheden van die tijd van catastrofale 
ontreddering en wedergeboorte zou kunnen verschijnen. lijken 
overbodig. The Turner Diaries bieden echter inzicht in de achtergrond van 


de Grote Revolutie, wat voor twee personen van unieke waarde is 
redenen: 


1) Het is een vrij gedetailleerd en doorlopend verslag van een deel van 
de strijd in de jaren vlak voor het hoogtepunt van de revolutie, geschreven 
zoals het gebeurde, van dag tot dag. Het is dus vrij van de vertekening die 
vaak achteraf gezien wordt. Hoewel de dagboeken van andere deelnemers 
aan dat machtige conflict bewaard zijn gebleven, biedt geen enkele die tot 
nu toe is gepubliceerd een zo volledig en gedetailleerd verslag. 


2) Het is geschreven vanuit het standpunt van een gewoon lid van de 
Organisatie, en hoewel het daardoor af en toe last heeft van 
bijziendheid, is het een volkomen openhartig document. In tegenstelling 
tot de verslagen van enkele leiders van de Revolutie, had de auteur 
tijdens het schrijven geen enkel oog voor zijn plaats in de geschiedenis. Als 
we de volgende bladzijden lezen, krijgen we waarschijnlijk een beter begrip 
dan uit welke andere bron dan ook van de ware gedachten en gevoelens 
van de mannen en vrouwen wier strijd en opoffering ons ras hebben gered 
in zijn tijd van het grootste gevaar en de Nieuwe Wereld hebben voortgebracht. Tijdperk. 


Earl Turner, die deze dagboeken schreef, werd geboren in 43 BNE in Los 
Angeles, wat de naam was van een uitgestrekt grootstedelijk gebied aan 
de westkust van het Noord-Amerikaanse continent in de Oude Tijd, 
dat ook de huidige gemeenschappen Eckartsville en Wesselton 
omvatte. als een groot deel van het omliggende platteland. 
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Hij groeide op in de omgeving van Los Angeles en werd opgeleid als 
elektrotechnisch ingenieur. 

Na zijn opleiding vestigde hij zich nabij de stad Washington, destijds de hoofdstad 
van de Verenigde Staten. Hij was daar in dienst bij een elektronica- 
onderzoeksbureau. 

Hij werd voor het eerst actief in de Organisatie in 12 BNE. Toen dit record begon, 
in 8 BNE (1991 volgens de oude chronologie), was Turner 35 jaar oud en had hij 
geen partner. 

Deze dagboeken bestrijken amper twee jaar uit het leven van Earl Turner, maar 
toch geven ze ons een intieme kennismaking met een van degenen wiens naam 
is ingeschreven in het Record of Martyrs. Alleen al om die reden zouden zijn 
woorden een bijzondere betekenis moeten hebben voor ons allemaal, die in onze 
schooltijd de taak kregen om de namen van alle martelaren uit het hoofd 
te leren in de heilige kroniek die onze voorouders ons hebben overgeleverd. 

Turners dagboeken bestaan, in hun manuscriptvorm, uit vijf grote, in linnen 
gebonden grootboeken, volledig gevuld, en een paar pagina's aan het begin 
van een zesde. Er zitten veel losse inlegvellen en aantekeningen tussen 
de grootboekpagina's, blijkbaar geschreven door Turner op de dagen dat hij niet 
op zijn basis was en later geïnterpoleerd in zijn permanente archief. 


De grootboeken werden vorig jaar samen met een schat aan ander historisch 
belangrijk materiaal ontdekt door hetzelfde team van het Historisch Instituut, 
onder leiding van professor Charles Anderson, dat eerder het Eastern 
Command Center of the Revolution blootlegde tijdens zijn opgravingen nabij de 
ruïnes van Washington. Het is passend dat ze nu beschikbaar worden gemaakt 
voor het grote publiek in dit jaar, het honderdste jubileumjaar van de Grote 
Revolutie. 


BEN 
Nieuw Baltimore 


100 april 
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Hoofdstuk 1 


16 september 1991. Vandaag begon het eindelijk! Na al die jaren van praten — 
en alleen maar praten — hebben we eindelijk onze eerste actie ondernomen. We 
zijn in oorlog met het Systeem, en het is niet langer een oorlog van woorden. 


Ik kan niet slapen, dus ik zal proberen enkele gedachten op te schrijven die 

door mijn hoofd vliegen. 

Het is niet veilig om hier te praten. De muren zijn vrij dun, en de buren 

vragen zich misschien af tijdens een conferentie laat op de avond. 

Bovendien slapen George en Katherine al. Alleen Henry en ik zijn nog wakker, en 
hij staart alleen maar naar het plafond. 

Ik ben echt gespannen. Ik ben zo zenuwachtig dat ik nauwelijks stil kan zitten. 
En ik ben uitgeput. Ik ben al wakker sinds half zes vanochtend, toen George 
belde om te waarschuwen dat de arrestaties begonnen waren, en het is nu na 
middernacht. Ik ben de hele dag aan het sleutelen en onderweg. 

Maar tegelijkertijd ben ik opgewonden. We hebben eindelijk actie ondernomen! 
Niemand weet hoe lang we het Systeem kunnen blijven trotseren. 

Misschien eindigt het morgen allemaal, maar daar moeten we niet aan 
denken. Nu we begonnen zijn, moeten we doorgaan met het plan dat we sinds 
de Gun Raids van twee jaar geleden zo zorgvuldig hebben ontwikkeld. 


Wat een klap was dat voor ons! En wat schaamde het ons! Al dat moedige 


praatjes van patriotten: 'De regering zal mijn wapens nooit afnemen’, en daarna 
niets dan zachtmoedige onderwerping toen het gebeurde. 

Aan de andere kant moeten we misschien bemoedigd zijn door het feit dat er toen 
nog steeds zo velen van ons wapens hadden, bijna achttien maanden nadat de 
Cohen Act al het particuliere bezit van vuurwapens in de Verenigde Staten had 
verboden. Het was alleen omdat zovelen van ons de wet overtraden en onze 
wapens verborgen hielden in plaats van ze in te leveren, dat de regering 
na de Gun Raids niet harder tegen ons kon optreden. 


Ik zal die vreselijke dag nooit vergeten: 9 november 1989. Ze klopten 
om vijf uur 's ochtends bij mij aan. Ik was het helemaal 
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nietsvermoedend toen ik opstond om te zien wie het was. 

Ik opende de deur en vier negers kwamen het appartement binnen voordat ik 
ze kon tegenhouden. Eén had een honkbalknuppel bij zich en twee hadden lange 
keukenmessen in hun riem gestoken. Degene met de knuppel duwde me terug in een 
hoek en hield de wacht over me met zijn knuppel in een dreigende houding omhoog, terwijl 


de andere drie mijn appartement begonnen te plunderen. 


Mijn eerste gedachte was dat het overvallers waren. Dit soort overvallen was sinds 
de Cohen Act maar al te gebruikelijk geworden, waarbij groepen zwarten hun weg naar 
blanke huizen drongen om te beroven en te verkrachten, wetende dat zelfs als hun 


slachtoffers wapens hadden, ze die waarschijnlijk niet zouden durven gebruiken. 


Toen liet degene die mij bewaakte een soort kaart zien en vertelde me dat hij en 
zijn handlangers ‘speciale plaatsvervangers’ waren voor de Human Relations 
Council van Northern Virginia. 

Ze waren op zoek naar vuurwapens, zei hij. 

Ik kon het niet geloven. Het kon gewoon niet gebeuren. Toen zag ik dat ze stroken 
groene stof om hun linkerarm droegen. 

Terwijl ze de inhoud van lades op de grond gooiden en bagage uit de kast haalden, 
negeerden ze dingen die overvallers niet zouden hebben laten liggen: mijn 
gloednieuwe elektrische scheerapparaat, een waardevol gouden zakhorloge, een 
melkfles vol dubbeltjes. Ze waren op zoek naar vuurwapens! 


Direct nadat de Cohen Act was aangenomen, hadden wij allemaal in 
de Organisatie onze wapens en munitie opgeslagen op een plek waar ze 
waarschijnlijk niet gevonden zouden worden. Degenen in mijn eenheid hadden onze 
wapens zorgvuldig ingevet, ze in een olievat verzegeld en het hele weekend 
doorgebracht met het begraven van de trommel in een tweeënhalve meter diepe kuil, 
320 kilometer verderop, in de bossen van West-Pennsylvania. 

Maar ik had één wapen uit de cache bewaard. Ik had mijn .357 magnum-revolver 
en 50 munitie verborgen in het deurkozijn tussen de keuken en de woonkamer. Door 
twee losgemaakte spijkers eruit te trekken en een plank uit het deurkozijn te verwijderen, 
kon ik binnen ongeveer twee minuten bij mijn revolver komen als ik dat ooit nodig 
had. 
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Het. Ik had mezelf getimed. 

Maar een politieonderzoek zou het nooit aan het licht brengen. En 
deze onervaren zwarten konden het in geen miljoen jaar vinden. 
Nadat de drie mensen die de zoektocht uitvoerden op alle voor de hand liggende 
plaatsen hadden gekeken, begonnen ze mijn matras en de kussens van de bank 
open te snijden. Ik protesteerde hier krachtig tegen en overwoog even om te proberen 
een gevecht aan te gaan. 

Rond die tijd ontstond er opschudding in de gang. 
Een andere groep zoekers had een geweer gevonden, verborgen onder een bed in 
het appartement van het jonge stel verderop in de gang. Ze waren allebei geboeid 
en werden met geweld naar de trap begeleid. Beiden waren alleen gekleed in 
hun ondergoed en de jonge vrouw klaagde luid over het feit dat haar baby 
alleen in het appartement werd achtergelaten. 


Een andere man kwam mijn appartement binnen. Hij was blank, maar had een 
ongewoon donkere huidskleur. Hij droeg ook een groene armband, en hij had een 
tasje en een klembord bij zich. 


De Zwarten begroetten hem eerbiedig en rapporteerden het negatieve resultaat 
van hun zoektocht: ‘Geen wapens hier, meneer Tepper.' 

Tepper liet zijn vinger langs de lijst met namen en appartementnummers op 
zijn klembord glijden totdat hij bij de mijne kwam. Hij fronste. “Dit is een slechte zaak”, 
zei hij. ‘Hij heeft een racistisch verleden. Hij is twee keer door de Raad aangehaald. 
En hij bezat acht vuurwapens die nooit zijn ingeleverd.” 


Tepper opende zijn koffertje en haalde er een klein, zwart voorwerp uit, ongeveer 
zo groot als een pakje sigaretten, dat met een lang koord aan een elektronisch 
instrument in het doosje was vastgemaakt. Hij begon het zwarte voorwerp met lange 
bewegingen heen en weer over de muren te bewegen, terwijl de diplomatenkoffer 
een dof, rommelend geluid voortbracht. Het gerommel steeg in toon toen het apparaat 
de lichtschakelaar naderde, maar Tepper 
overtuigde zichzelf ervan dat de verandering werd veroorzaakt door de 
metalen aansluitdoos en leiding die in de muur waren begraven. Hij zette zijn 
methodische zoektocht voort. 

Terwijl hij over de linkerkant van het keukendeurkozijn veegde 
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het gerommel sprong over in een doordringende gil. Tepper gromde 
opgewonden, en een van de negers ging naar buiten en kwam een paar 
seconden later terug met een voorhamer en een koevoet. Daarna kostte het de 
neger aanzienlijk minder dan twee minuten om mijn wapen te vinden. 

Zonder verder oponthoud werd ik geboeid en naar buiten geleid. In totaal 
werden vier van ons gearresteerd in mijn flatgebouw. Naast het echtpaar 
verderop in de gang was er een oudere man van de vierde verdieping. Ze 
hadden geen vuurwapen in zijn appartement gevonden, maar wel vier 
jachtgeweergranaten op zijn kastplank. Munitie was ook illegaal. 


De heer Tepper en enkele van zijn ‘hulpsheriffs' moesten nog meer 
huiszoekingen uitvoeren, maar drie grote zwarten met honkbalknuppels en 
messen bleven achter om ons voor het flatgebouw te bewaken. 

We moesten met ons vieren ruim een uur op het koude trottoir zitten, in 
verschillende staten van uitkleden, totdat er eindelijk een politiebusje op ons 
afkwam. 

Terwijl andere bewoners van het appartementencomplex naar hun werk 
vertrokken, keken ze ons nieuwsgierig aan. We beefden allemaal, en de 
jonge vrouw verderop in de gang huilde ongecontroleerd. 

Eén man stopte om te vragen waar het allemaal over ging. Een van onze 
bewakers legde bruusk uit dat we allemaal gearresteerd waren wegens het 
bezit van illegale wapens. De man keek ons aan en schudde 
afkeurend zijn hoofd. 

Toen wees de Zwarte naar mij en zei: “En die is een racist.” 

Nog steeds hoofdschuddend liep de man verder. 

Herb Jones, die tot de Organisatie behoorde en vóór de Cohen Act een van 
de meest uitgesproken 'ze zullen nooit mijn wapen krijgen'-mensen was, 
liep snel voorbij met zijn ogen afgewend. 

Zijn appartement was ook doorzocht, maar Herb was schoon. Hij was vrijwel 
de eerste man in de stad geweest die zijn wapens aan de politie had 
overgedragen nadat de wet van Cohen hem een gevangenisstraf van tien 
jaar in een federale gevangenis oplegde als hij ze behield. 

Dat was de straf die wij met z'n vieren op de stoep kregen. Toch werkte het 
niet zo. De reden dat dit niet gebeurde, is dat de invallen die die dag door 
het hele land werden uitgevoerd, een bedrag van 
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veel meer vis dan waar het systeem op had gerekend: ruim 800.000 personen werden 
gearresteerd. 

In eerste instantie deden de nieuwsmedia hun uiterste best om voldoende publieke 
sentimenten tegen ons op te wekken, zodat de arrestaties zouden blijven bestaan. Het 
feit dat er niet genoeg gevangeniscellen in het land waren om ons allemaal vast te houden, 
zou kunnen worden verholpen door ons buiten in prikkeldraadafsluitingen te drijven totdat 
er nieuwe gevangenisfaciliteiten konden worden gereedgemaakt, suggereerden de kranten. 
Bij ijskoud weer! 

Ik herinner me nog de kop van de Washington Post de volgende dag: “Fascistisch- 
racistische samenzwering vernield, illegale wapens in beslag genomen.” Maar zelfs het 
gehersenspoelde Amerikaanse publiek kon het idee niet volledig aanvaarden dat bijna 
een miljoen van hun medeburgers betrokken waren bij een geheime, gewapende 
samenzwering. 

Naarmate er steeds meer details over de invallen uitlekten, groeide de 
publieke onrust. Een van de details waar mensen last van hadden, was dat de 
overvallers de zwarte wijken voor het grootste deel hadden vrijgesteld van 
de huiszoekingen. De aanvankelijke verklaring hiervoor was dat, aangezien ‘racisten’ 
degenen waren die voornamelijk verdacht werden van het herbergen van vuurwapens, 


er relatief weinig noodzaak was om zwarte huizen te doorzoeken. 


De eigenaardige logica van deze verklaring mislukte toen bleek dat een aantal personen 
die nauwelijks als “racisten” of “fascisten” konden worden beschouwd, bij de invallen waren 
betrokken. Onder hen bevonden zich twee prominente liberale krantencolumnisten die 
eerder in de voorhoede van de antiwapenkruistocht hadden gestaan, vier negercongresleden 
(ze woonden in blanke wijken) en een beschamend groot aantal 


regeringsfunctionarissen. 


Het bleek dat de lijst van te overvallen personen voornamelijk was samengesteld op 
basis van de verkoopgegevens van vuurwapens, die alle wapenhandelaars moesten 
bijhouden. Als iemand een wapen bij de politie had ingeleverd nadat de Cohenwet was 
aangenomen, werd zijn naam van de lijst geschrapt. 

Als hij dat niet had gedaan, bleef het bestaan en werd hij op 9 november overvallen, tenzij 
hij in een zwarte buurt woonde. 


Daarnaast werden bepaalde categorieën mensen overvallen of zij 
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ooit een vuurwapen bij een dealer had gekocht of niet. Alle leden van de organisatie 
werden overvallen. 

De lijst met verdachten van de regering was zo groot dat een aantal 
‘verantwoordelijke’ burgergroepen werd ingeschakeld om te helpen bij de invallen. 
Ik vermoed dat de planners in het Systeem dachten dat de meeste mensen op hun 
lijst hun wapens vóór de Cohen Act privé hadden verkocht, of ze op een andere 
manier hadden weggegooid. Waarschijnlijk hadden ze verwacht dat er maar 
een kwart zoveel mensen zouden worden gearresteerd als in werkelijkheid het 
geval was. 

Hoe dan ook, de hele zaak werd al snel zo gênant en zo log dat de meeste 
arrestanten binnen een week weer werden vrijgelaten. De groep met wie ik was — 
zo'n 600 van ons — werd drie dagen vastgehouden in een gymzaal van een 
middelbare school in Alexandrië voordat ze werden vrijgelaten. Gedurende 
die drie dagen kregen we slechts vier keer te eten en sliepen we vrijwel niet. 


Maar de politie kreeg van iedereen wel politiefoto's, vingerafdrukken en 
persoonlijke gegevens. Toen we werden vrijgelaten, werd ons verteld dat we 
technisch gezien nog steeds onder arrest stonden en dat we elk moment opnieuw 
konden worden opgepakt voor vervolging. 

De media bleven een tijdje om vervolging schreeuwen, maar de kwestie kreeg 
geleidelijk de overhand. Eigenlijk had het Systeem de zaak behoorlijk verprutst. 


Een paar dagen lang waren we allemaal banger en blijer dat we vrij waren 
dan wat dan ook. Veel mensen binnen de organisatie haakten af en toe af. Ze 
wilden geen enkel risico meer nemen. 

Anderen bleven binnen, maar gebruikten de Gun Raids als excuus 
voor inactiviteit. Nu het patriottische element in de bevolking was ontwapend, 
zo betoogden zij, waren we allemaal overgeleverd aan de genade van het 
Systeem en moesten we veel voorzichtiger zijn. Ze wilden dat we alle publieke 
rekruteringsactiviteiten zouden stopzetten en ‘ondergronds zouden gaan’. 

Het bleek dat wat zij in werkelijkheid in gedachten hadden, was dat de 
Organisatie zich voortaan zou beperken tot ‘veilige’ activiteiten, waarbij deze 
activiteiten voornamelijk zouden bestaan uit klagen — beter nog, met 
elkaar fluisteren over hoe slecht de zaken waren. 

De meer militante leden daarentegen waren voor het graven 
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onze wapenopslagplaatsen op te ruimen en onmiddellijk een terreurprogramma tegen het Systeem 
te ontketenen, waarbij executies van federale rechters, krantenredacteuren, wetgevers en andere 
figuren van het Systeem worden uitgevoerd. De tijd was rijp voor dergelijke actie, vonden ze, 
omdat we in de nasleep van de Gun Raids publieke sympathie konden winnen voor een dergelijke 


campagne tegen tirannie. 


Het is nu moeilijk te zeggen of de militanten gelijk hadden. Persoonlijk denk ik dat ze ongelijk 
hadden, hoewel ik mezelf destijds als een van hen beschouwde. We hadden zeker een aantal 
wezens kunnen doden die verantwoordelijk zijn voor de kwalen in Amerika, maar ik 
denk dat we dat wel zouden doen 
hebben op de lange termijn verloren. 

Om te beginnen was de Organisatie gewoon niet goed gedisciplineerd genoeg om 
terreur te plegen tegen het Systeem. Er waren te veel lafaards en babbelaars onder ons. 
Informanten, dwazen, zwakkelingen en onverantwoordelijke idioten zouden onze 
ondergang zijn geweest. 

Ten tweede ben ik er nu zeker van dat we te optimistisch waren in ons oordeel over de stemming 
van het publiek. Wat wij aanzagen als algemene wrok tegen de afschaffing van de 
burgerrechten door het Systeem tijdens de wapenraids was meer een voorbijgaande golf van 


onbehagen als gevolg van alle commotie die gepaard ging met de massa-arrestaties. 


Zodra het publiek door de media gerustgesteld was dat ze geen gevaar liepen en dat de 
regering alleen maar hardhandig optrad tegen de ‘racisten, fascisten en andere antisociale 
elementen’ die illegale wapens hadden bewaard, ontspanden de meesten zich weer en gingen 


terug naar hun tv en grappige kranten. 


Toen we dit begonnen te beseffen, waren we meer ontmoedigd dan ooit. 
We hadden al onze plannen — in feite de hele grondgedachte van de Organisatie — 
gebaseerd op de veronderstelling dat Amerikanen inherent gekant waren tegen tirannie, en 
dat wanneer het Systeem onderdrukkend genoeg werd, ze ertoe konden worden gebracht het 
omver te werpen. We hadden de mate waarin het materialisme onze medeburgers 
had gecorrumpeerd, ernstig onderschat, evenals de mate waarin hun gevoelens door de 


massamedia konden worden gemanipuleerd. 


Zolang de overheid in staat is de economie op de een of andere manier aan het hijgen en piepen 


te houden, kunnen de mensen daartoe geconditioneerd worden 
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aanvaard elke verontwaardiging. Ondanks de aanhoudende inflatie en de 
geleidelijk dalende levensstandaard kunnen de meeste Amerikanen vandaag 
de dag nog steeds hun buik vol houden, en we moeten eenvoudigweg onder 
ogen zien dat dat voor de meesten van hen het enige is dat telt. 

Maar ontmoedigd en onzeker als we waren, begonnen we met leggen 
nieuwe plannen voor de toekomst. Ten eerste hebben we besloten ons programma 
voor publieke werving voort te zetten. Sterker nog, we hebben het geïntensiveerd 
en onze propaganda bewust zo provocerend mogelijk gemaakt. Het doel was 
niet alleen om nieuwe leden met een militante instelling aan te trekken, maar 
tegelijkertijd om de Organisatie te zuiveren van bangeriken en hobbyisten 
— de ‘praters’. 

Ook hebben we de discipline aangescherpt. ledereen die twee keer op 
rij een geplande vergadering miste, werd van school gestuurd. ledereen die 
een werkopdracht niet uitvoerde, werd van school gestuurd. ledereen die onze 
regel tegen losse praatjes over organisatorische zaken overtrad, werd uitgesloten. 


We hadden besloten een organisatie te hebben die klaar zou zijn de volgende 
keer dat het Systeem de kans bood om toe te slaan. De schaamte over ons 
onvermogen om te handelen, en zelfs ons onvermogen om te handelen, heeft 
ons in 1989 gekweld en ons zonder genade gedreven. Het was waarschijnlijk de 
allerbelangrijkste factor bij het staalen van onze wil om de Organisatie, ondanks 
alle obstakels, in de strijd te drijven. 

Wat ook hielp — althans bij mij — was de voortdurende dreiging van 
herarrestatie en vervolging. Zelfs als ik het allemaal had willen opgeven en me 
bij de tv-en-grappige menigte had willen voegen, zou ik dat niet kunnen. Ik kon 
geen plannen maken voor een ‘normale’ civiele toekomst, zonder te weten 
wanneer ik vervolgd zou kunnen worden op grond van de Cohen Act. (De 
grondwettelijke garantie van een snel proces is uiteraard door de rechtbanken 
‘geherinterpreteerd’ totdat het niet meer betekent dan onze grondwettelijke garantie 
van het recht om wapens te houden en te dragen.) 

Dus ik, en ik weet dat dit ook geldt voor George, Katherine en Henry, stortte 
mij zonder voorbehoud op het werk voor de Organisatie en maakte 
alleen plannen voor de toekomst van de Organisatie. Mijn privéleven 
deed er niet meer toe. 

Of de organisatie er daadwerkelijk klaar voor is, daar zullen we wel achter komen 
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gauw genoeg. Tot nu toe gaat het echter goed. Ons plan om een nieuwe massa- 
razzia, zoals in 1989, te voorkomen lijkt te hebben gewerkt. 

Begin vorig jaar zijn we begonnen met het plaatsen van een aantal nieuwe leden, 
onbekend bij de politieke politie, in politiebureaus en verschillende quasi-officiële 
organisaties, zoals de Human Relations Councils. 

Zij fungeerden als ons netwerk voor vroegtijdige waarschuwing en hielden ons anderszins 
algemeen op de hoogte van de plannen van het Systeem tegen ons. 

We waren verrast door het gemak waarmee we dit netwerk konden opzetten en 


exploiteren. In de tijd van J. Edgar Hoover zouden we er nooit mee weggekomen zijn. 


Het is ironisch dat, hoewel de Organisatie het publiek altijd heeft gewaarschuwd 
voor de gevaren van raciale integratie van onze politie, dit nu voor ons een verkapte 
zegen is gebleken. De ‘gelijke kansen'-jongens hebben werkelijk fantastisch werk 
geleverd bij de FBI en andere onderzoeksbureaus, en hun efficiëntie is als gevolg 
daarvan flink afgenomen. Toch kunnen we maar beter niet te zelfverzekerd of 


onzorgvuldig worden. 


Omigod! Het is 04.00 uur. Ik moet even slapen! 
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Hoofdstuk II 


18 september 1991: De afgelopen twee dagen waren echt een komedie van 
fouten, en vandaag werd de komedie bijna een tragedie. 

Toen de anderen mij gisteren eindelijk wakker konden maken, staken we de hoofden bij elkaar 
om te bedenken wat we moesten doen. We waren het er allemaal over eens dat het 
eerste was dat we ons moesten bewapenen en dan een betere schuilplaats moesten zoeken. 

Onze afdeling, dat wil zeggen wij vieren, heeft dit appartement bijna zes maanden 
geleden onder een valse naam verhuurd, gewoon om het beschikbaar te 
hebben wanneer we het nodig hadden. (We hebben zojuist de nieuwe wet 
overtreden die van een huisbaas eist dat hij het burgerservicenummer van elke 
nieuwe huurder aan de politie verstrekt, net zoals wanneer iemand een 
bankrekening opent.) Omdat we tot nu toe uit het appartement zijn weggebleven, 
heb ik Ik weet zeker dat de politieke politie niemand van ons in verband heeft gebracht met dit adres. 

Maar het is te klein voor ons allemaal om hier voor langere tijd te wonen, en het 
biedt niet genoeg privacy voor de buren. We wilden te graag geld besparen toen 
we deze plek kozen. 

Geld is nu ons grootste probleem. We dachten dat we deze plek konden voorzien 
van voedsel, medicijnen, gereedschap, reservekleding, kaarten — zelfs een fiets — 
maar we vergaten contant geld. Toen twee dagen geleden het bericht kwam dat ze 
opnieuw met de arrestaties begonnen, hadden we geen kans om geld van de 
bank op te nemen; het was te vroeg in de ochtend. Nu zijn onze rekeningen zeker 
bevroren. 

We hebben dus alleen het geld dat we op dat moment in onze zakken hadden: 
iets meer dan $70 in totaal. koop een brood van een halve kilo of ongeveer een 
kwart kilo suiker.) 


En geen vervoer behalve de fiets. Volgens plan hadden we allemaal onze auto’s 
achtergelaten, omdat de politie naar ze zou zoeken. Zelfs als we een auto hadden 
gehouden, zouden we een probleem hebben om er brandstof voor te krijgen. 
Omdat onze benzinerantsoenkaarten magnetisch gecodeerd zijn met onze 
burgerservicenummers, zouden ze, als we ze in de computer van een tankstation 
stopten, laten zien 
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geblokkeerde quota — en onmiddellijk de FBI die de centrale computer in de 
gaten hield, vertellen waar we waren. 

Gisteren pakte George, onze contactpersoon bij Unit 9, de fiets en fietste 
naar hen toe om met hen over de situatie te praten. 

Zij zijn iets beter af dan wij, maar niet veel. Ze hebben met z'n zessen zo'n 
$400, maar ze zitten opeengepakt in een gat in de muur dat volgens George 
zelfs nog minder bevredigend is dan het onze. 

Ze hebben echter wel vier auto's en een behoorlijke voorraad brandstof. 

Carl Smith, die bij hen is, maakte er enkele zeer overtuigend 
valse kentekenplaten voor iedereen met een auto in zijn eenheid. Wij hadden 
hetzelfde moeten doen, maar het is nu te laat. 

Ze boden George één auto en $ 50 contant aan, die hij dankbaar aanvaardde. 
Ze wilden echter niets van hun benzine loslaten, afgezien van de 
tankinhoud in de auto die ze ons gaven. 

Daardoor hadden we nog steeds geen geld om een ander pand te huren, en niet 
genoeg benzine om de heen- en terugreis naar onze wapenopslagplaats in 
Pennsylvania te maken. We hadden niet eens genoeg geld om boodschappen 
voor een week te doen toen onze voedselvoorraad opraakte, en dat zou over 
nog eens vier dagen zijn. 

Over tien dagen wordt het netwerk opgezet, maar tot die tijd staan we er alleen 
voor. Bovendien wordt verwacht dat onze eenheid, wanneer zij zich bij het 
netwerk aansluit, de bevoorradingsproblemen al heeft opgelost en klaar is om 
samen met de andere eenheden in actie te komen. 

Als we meer geld hadden, zouden we al onze problemen kunnen oplossen, 
inclusief het brandstofprobleem. Benzine is natuurlijk altijd verkrijgbaar op de 
zwarte markt, voor $10 per gallon, bijna het dubbele van wat het kost bij een 
tankstation. 

We hebben tot vanmiddag over onze situatie nagedacht. Toen we wanhopig 
waren om geen tijd meer te verspillen, besloten we uiteindelijk om eropuit te 
gaan en wat geld mee te nemen. Henry en ik zaten met deze klus 
opgescheept, omdat we het ons niet konden veroorloven dat George 
gearresteerd werd. Hij is de enige die de netwerkcode kent. 

We lieten Katherine eerst een behoorlijk goede make-up bij ons doen. Ze houdt 
van amateurtheater en heeft de apparatuur en de kennis om iemands uiterlijk echt 
te veranderen. 
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Mijn neiging was om gewoon de eerste slijterij binnen te lopen die we tegenkwamen, de 


manager met een steen op zijn hoofd te slaan en het geld uit de kassa te halen. 


Henry zou daar echter niet mee instemmen. Hij zei dat we geen middelen mochten 
gebruiken die in strijd waren met onze doeleinden. Als we het publiek gaan azen om 
onszelf te onderhouden, zullen we worden gezien als een bende gewone 
criminelen, ongeacht hoe verheven onze doelstellingen ook zijn. Erger nog, we zullen 
uiteindelijk op dezelfde manier over onszelf gaan denken. 

Henry bekijkt alles vanuit onze ideologie. Als iets niet past, heeft hij er niets mee te 


maken. 


In zekere zin lijkt dit misschien onpraktisch, maar ik denk dat hij misschien gelijk heeft. 
Alleen door van onze overtuigingen een levend geloof te maken dat ons van dag 
tot dag leidt, kunnen we de morele kracht behouden om de obstakels en ontberingen 


die ons te wachten staan te overwinnen. 


Hoe dan ook, hij overtuigde mij ervan dat als we drankwinkels gaan beroven, 
we dat op een sociaal bewuste manier moeten doen. Als we de hoofden van mensen 


met stenen willen instorten, moeten het mensen zijn die het verdienen. 


Door de vermeldingen van de slijterijen in de Gouden Gids van de telefoongids te 
vergelijken met een lijst van ondersteunende leden van de Northern Virginia 
Human Relations Council, die voor ons was geroofd door het meisje dat we 
daarheen hadden gestuurd om vrijwilligerswerk voor hen te doen, kwamen we 
uiteindelijk tot een overeenkomst. over Berman's likeuren en wijnen, Saul |. Berman, 
eigenaar. 

Er waren geen stenen bij de hand, dus rustten we onszelf uit met ploertendoders 
bestaande uit flinke stukken ivoorzeep in lange, sterke skisokken. Henry stopte ook een 
schedemes in zijn riem. 

We parkeerden ongeveer anderhalf blok van Berman's Liquors, om de hoek. 

Toen wij naar binnen gingen waren er geen klanten in de winkel. Een zwarte stond 
bij de kassa en verzorgde de winkel. 

Henry vroeg hem om een fles wodka op een hoge plank achter de toonbank. Toen hij 
zich omdraaide, liet ik hem het aan de schedelbasis houden met mijn ‘Ivory special’. Hij 


viel stilletjes op de grond en 
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bleef roerloos. 


Henry leegde kalm de kassa en een sigarenkistje onder de toonbank, waarin de 
grotere bankbiljetten zaten. We liepen naar buiten en gingen op weg naar de 
auto. We hadden iets meer dan $ 800 gekregen. Het was verrassend eenvoudig 
geweest. 

Drie winkels verderop stopte Henry plotseling en wees op het bordje op de 
deur: 'Berman's Deli.’ Zonder een moment te aarzelen duwde hij de deur open 
en liep naar binnen. Aangespoord door een plotselinge, roekeloze impuls 
volgde ik hem in plaats van te proberen hem tegen te houden. 

Berman zelf stond achter de balie, helemaal achterin. Henry lokte hem naar 
buiten door de prijs te vragen van een artikel aan de voorkant van de winkel, 
dat Berman van achter de toonbank niet duidelijk kon zien. 

Toen hij me passeerde, liet ik hem zo hard als ik kon de achterkant van zijn 
hoofd raken. Ik voelde het stuk zeep uiteenspatten door de kracht van de klap. 

Berman ging schreeuwend uit volle borst naar beneden. Toen begon hij snel naar 
de achterkant van de winkel te kruipen, luid genoeg schreeuwend om de 
doden wakker te maken. Ik was totaal zenuwachtig van het lawaai en stond als 
bevroren. 

Maar niet Hendrik. Hij sprong op Berman's rug, greep hem bij zijn haar en sneed 
in één snelle beweging zijn keel van oor tot oor door. 

De stilte duurde ongeveer een seconde. Toen kwam een dikke, grotesk 
uitziende vrouw van ongeveer zestig jaar — waarschijnlijk de vrouw van 
Berman — de achterkamer uit stormen, zwaaiend met een hakmes en een 
oorverdovende gil uitstotend. 

Henry schoot op haar af met een grote pot koosjere augurken en scoorde een 
voltreffer. Ze ging ten onder in een straal augurken en gebroken glas. 

Henry ruimde vervolgens de kassa op, zocht naar een ander sigarenkistje onder 
de toonbank, vond het en haalde de rekeningen eruit. 

Ik ontwaakte uit mijn trance en volgde Henry de voordeur uit terwijl de dikke 
vrouw weer begon te gillen. Henry moest me bij de arm vasthouden om te 
voorkomen dat ik over het trottoir rende. 

Het kostte ons maar ongeveer 15 seconden om terug naar de auto te lopen, 
maar het leek meer op 15 minuten. Ik was doodsbang. Het duurde ruim een uur 
voordat ik was gestopt met trillen en genoeg grip op mezelf had gekregen om te 
praten zonder te stotteren. Een of andere terrorist! 
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In totaal kregen we $1426, genoeg om boodschappen voor ons vieren te kopen 
voor ruim twee maanden. Maar één ding werd toen en daar besloten: Henry zal 
degene moeten zijn die nog meer slijterijen moet beroven. 

Ik heb er de zenuwen niet voor, hoewel ik dacht dat het goed met me ging, totdat 
Berman begon te schreeuwen. 


19 september: Terugkijkend op wat ik heb geschreven, is het moeilijk te geloven 
dat deze dingen echt zijn gebeurd. Tot de Gun Raids twee jaar geleden was mijn 
leven ongeveer net zo normaal als dat van iemand in deze tijd. 


Zelfs nadat ik was gearresteerd en mijn baan bij het laboratorium had verloren, 
kon ik nog steeds vrijwel net als iedereen leven door advieswerk en speciale 
banen te doen voor een paar elektronicabedrijven in dit gebied. Het enige 
bijzondere aan mijn levensstijl was mijn werk voor de organisatie. 


Nu is alles chaotisch en onzeker. Als ik aan de toekomst denk, word ik depressief. 
Het is onmogelijk om te weten wat er zal gebeuren, maar het is zeker dat ik 
nooit meer terug zal kunnen keren naar het rustige, ordelijke leven dat ik 
voorheen had. 

Het lijkt erop dat wat ik schrijf het begin is van een dagboek. Misschien helpt het 
mij om elke dag op te schrijven wat er is gebeurd en wat mijn gedachten zijn. 
Misschien zal het wat focus aan de dingen toevoegen, wat orde, en het voor mij 
gemakkelijker maken om grip op mezelf te houden en verzoend te raken met 
deze nieuwe manier van leven. 

Het is grappig dat alle opwinding die ik de eerste nacht hier voelde, verdwenen is. 
Het enige wat ik nu voel is angst. Misschien zal de verandering van omgeving 
morgen mijn vooruitzichten verbeteren. Henry en ik rijden naar Pennsylvania voor 
onze wapens, terwijl George en Katherine een geschiktere plek voor ons proberen 
te vinden om te wonen. 

Vandaag hebben we de voorbereidingen getroffen voor onze reis. Oorspronkelijk 
was het plan dat we met het openbaar vervoer naar het stadje Bellefonte 
zouden gaan en dan de laatste tien kilometer het bos in zouden lopen naar onze 
cache. Nu we echter een auto hebben, zullen we die in plaats daarvan gebruiken. 

We dachten dat we, naast de benzine die al in de tank zit, slechts 
ongeveer vijf liter benzine nodig hebben om de rondreis te maken. Zijn 
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Voor de zekerheid kochten we twee blikken benzine van vijf liter van de 
taxichauffeur in Alexandrië, die altijd een deel van zijn toewijzing smokkelt. 


Naarmate de rantsoenering de afgelopen jaren is toegenomen, is dat ook het 
geval met kleine corruptie van welke aard dan ook. Ik denk dat een groot deel van 
de grootschalige omkoping binnen de regering, die Watergate een paar jaar geleden 
onthulde, eindelijk is doorgedrongen tot de man in de straat. Toen mensen zich 
begonnen te realiseren dat de grote politici oneerlijk waren, waren ze eerder 
geneigd om zelf het Systeem een beetje te bedriegen. Alle nieuwe administratieve 
rompslomp heeft deze tendens alleen maar verergerd, net als het groeiende 
percentage niet-blanken op elk niveau van de bureaucratie. 

De Organisatie is een van de belangrijkste critici van deze corruptie 
geweest, maar ik zie nu dat het ons een belangrijk voordeel oplevert. 

Als iedereen de wet zou gehoorzamen en alles volgens het boekje zou doen, zou 
het bijna onmogelijk zijn voor een ondergrondse groep om te bestaan. 


Niet alleen zouden we geen benzine meer kunnen kopen, maar duizend 
andere bureaucratische obstakels waarmee het Systeem steeds meer de levens 
van onze medeburgers belemmert, zouden voor ons onoverkomelijk zijn. Zoals de 
zaken er nu voor staan, zullen steekpenningen aan een plaatselijke functionaris hier 
of een paar dollar onder de toonbank aan een klerk of secretaris daar ons in 
staat stellen veel van de overheidsregels te omzeilen die ons anders zouden laten 
struikelen. 

Hoe dichter de publieke moraal in Amerika die van een bananenrepubliek 
benadert, hoe gemakkelijker het voor ons zal zijn om te opereren. Omdat 
iedereen zijn hand uitsteekt voor steekpenningen, hebben we natuurlijk veel geld 
nodig. 

Als je het filosofisch bekijkt, kun je niet om de conclusie heen dat het corruptie is, 
en niet tirannie, die tot de omverwerping van regeringen leidt. Een sterke 
en krachtige regering, hoe onderdrukkend ook, hoeft doorgaans niet bang te zijn 
voor een revolutie. Maar een corrupte, inefficiënte, decadente regering — 
zelfs een welwillende — is altijd rijp voor revolutie. Het systeem waar we tegen 
vechten is zowel corrupt als onderdrukkend, en we moeten God danken voor de 
corruptie. 

De stilte over ons in de kranten is zorgelijk. De 
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Het Berman-ding van laatst had natuurlijk niets met ons te maken, en het stond 
slechts in een paragraaf in de Post van vandaag. Dergelijke overvallen — 
zelfs als er sprake is van moord — komen tegenwoordig zo vaak voor dat 
ze niet meer aandacht verdienen dan een verkeersongeval. 

Maar het feit dat de regering afgelopen woensdag een massale inzamelingsactie 
van bekende leden van de Organisatie heeft gelanceerd en dat bijna wij 
allemaal, meer dan 2.000 personen, erin zijn geslaagd door hun vingers te 
glippen en uit het zicht te verdwijnen — waarom staat dat niet in de kranten? De 
nieuwsmedia werken uiteraard nauw samen met de politieke politie, maar wat is 
hun strategie tegen ons? 


Er stond een klein artikel van Associated Press op de achterpagina van de 
krant van gisteren waarin melding werd gemaakt van de arrestatie van negen 
‘racisten’ in Chicago en vier in Los Angeles op woensdag. In het artikel stond dat 
alle dertien gearresteerden lid waren van dezelfde organisatie — 
kennelijk de onze — maar er werden geen verdere details gegeven. Nieuwsgierig! 

Zwijgen ze over het mislukken van de razzia om de regering niet in 
verlegenheid te brengen? Dat is niet zoals zij. 

Waarschijnlijk zijn ze een beetje paranoïde over het gemak waarmee we de 
razzia hebben ontweken. Ze zijn misschien bang dat een substantieel deel 
van het publiek met ons sympathiseert en ons helpt, en ze willen niets zeggen 
dat onze sympathisanten zal aanmoedigen. 


We moeten oppassen dat deze valse schijn van ‘business as usual’ ons 
er niet toe verleidt onze waakzaamheid te verminderen. We kunnen er zeker 
van zijn dat de politieke politie bezig is met een crashprogramma om ons te 
vinden. Het zal een opluchting zijn als het netwerk tot stand is gebracht en we 
weer regelmatig berichten van onze informanten kunnen ontvangen over wat 
de boefjes van plan zijn. 

Ondertussen berust onze veiligheid vooral op onze veranderde 
verschijningen en identiteiten. We hebben allemaal onze haarstijl veranderd 
en ons haar geverfd of gebleekt. Ik ben begonnen met het dragen van een 
nieuwe bril met een zwaar montuur in plaats van mijn oude montuurloze, en 
Katherine is overgestapt van haar contactlenzen naar een bril. Henry 
heeft de meest radicale transformatie ondergaan, door de zijne af te scheren 
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baard en snor. En we hebben allemaal behoorlijk overtuigende valse 
rijbewijzen, ook al zullen ze niet standhouden als ze ooit worden 
gecontroleerd aan de hand van staatsgegevens. 


Wanneer iemand van ons zoiets als de overvallen van vorige week moet 
doen, kan Katherine snel van baan veranderen en hem tijdelijk een derde 
identiteit geven. Daarvoor heeft ze pruiken en plastic trucjes die in de 
neusgaten en in de mond passen en de hele structuur van iemands gezicht 
veranderen - en zelfs zijn stem. Ze zijn niet comfortabel, maar kunnen wel een 
paar uur achter elkaar verdragen worden, net zoals ik indien nodig een tijdje 
zonder bril kan. 

Morgen wordt een lange, zware dag. 
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Hoofdstuk III 


21 september 1991. Elke spier in mijn lichaam doet pijn. Gisteren hebben we 10 
uur door het bos gewandeld, gegraven en ladingen wapens gedragen. Vanavond 
hebben we al onze spullen van het oude appartement naar onze nieuwe schuilplaats 
verplaatst. 

Het was gisteren iets voor de middag toen we de afslag bij Bellefonte bereikten en 
de snelweg verlieten. We reden zo dicht mogelijk bij onze cache, maar de oude 
mijnweg die we drie jaar eerder hadden gebruikt, was geblokkeerd en onbegaanbaar 
op meer dan anderhalve kilometer van het punt waar we wilden parkeren. De bank 
boven de weg 
was ingestort en er zou een bulldozer nodig zijn geweest om de weg vrij te 
maken. (Opmerking voor de lezer: In zijn dagboeken gebruikte Turner zogenaamde 
‘Engelse meeteenheden’, die in de laatste jaren van het Oude Tijdperk nog 
steeds algemeen in gebruik waren in Noord-Amerika. 

Voor de lezer die niet bekend was met deze eenheden was het een “mijl”. 

1,6 kilometer, een “gallon” was 3,8 liter, een “voet” was 0,30 meter, een “yard” was 
0,91 meter, een “inc. ' was 2,5 centimeteren een “pond” was het gewicht van 0,4 
kilogram -ongeveer.) 

Het gevolg was dat we heen en terug bijna twee mijl moesten lopen in plaats 
van minder dan een halve mijl. En er waren drie retourvluchten nodig om alles in de 
auto te krijgen. We hadden schoppen, een touw en een paar grote canvas 
postzakken meegenomen (met dank aan de US Postal Service), maar het bleek 
dat deze gereedschappen jammerlijk slecht waren. 
onvoldoende voor de taak. 

Met onze scheppen op onze schouders van de auto naar de cache 
wandelen was eigenlijk verfrissend, na de lange rit vanuit Washington. De dag 
was aangenaam koel, de herfstbossen waren prachtig, en de oude onverharde weg, 
hoewel zwaar begroeid, zorgde ervoor dat het grootste deel van de weg 
gemakkelijk te belopen was. 

Zelfs als je tot aan de bovenkant van het olievat graaft (eigenlijk een 50- 
gallon chemisch vat met een afneembaar deksel) waarin we onze wapens 
hadden verzegeld, viel mee. De grond was tamelijk zacht, en 
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het kostte ons minder dan een uur om een anderhalve meter diepe kuil te graven en 
ons touw aan de handvatten te binden die aan het deksel van de trommel waren 
gelast. 

Toen begonnen onze problemen. We trokken allebei zo hard als we konden aan het 
touw, maar de trommel wilde geen centimeter wijken. Het was alsof het in beton 
was gevat. 

Hoewel de volle trommel bijna 400 pond woog, hadden twee van ons hem drie jaar 
geleden zonder al te veel moeite in de put kunnen laten zakken. Op dat moment 
was er natuurlijk overal een paar centimeter vrije ruimte. Nu was de aarde neergedaald 
en stevig tegen het metaal aangedrukt. 


We gaven het op om de trommel uit het gat te krijgen en besloten hem te openen 
waar hij was. Om dat te doen moesten we nog bijna een uur graven, waarbij we het 
gat groter maakten en rondom de bovenkant van de trommel enkele centimeters 
vrijmaakten, zodat we de sluitband konden pakken waarmee het deksel vastzat. 

Toch moest ik met mijn hoofd naar voren het gat in, terwijl Henry mijn benen vasthield. 


Hoewel de buitenkant van de trommel was geverfd met asfalt om corrosie te 
voorkomen, was de vergrendelingshendel zelf grondig verroest, en ik brak de enige 
schroevendraaier die we hadden toen we hem los probeerden te wrikken. 

Eindelijk, na veel bonzen, kon ik de hendel met het uiteinde van een schep uit de 
trommel wrikken. Toen de sluitband echter losgemaakt was, bleef het deksel net zo 
strak op zijn plaats zitten als altijd, blijkbaar vastgeplakt aan de trommel door de 
asfaltlaag die we hadden aangebracht. 

Ondersteboven werken in het smalle gat was moeilijk en vermoeiend. We 
hadden geen geschikt gereedschap om onder de lip van het deksel vast te klemmen 
en het omhoog te wrikken. Ten slotte bond ik, bijna in wanhoop, het touw opnieuw 
aan een van de handvatten op het deksel. Henry en ik gaven een harde ruk en 
het deksel schoot eraf! 

Daarna was het gewoon een kwestie van weer met mijn hoofd het gat in 
gaan, mezelf met één arm op de rand van de trommel steunend, en de zorgvuldig 
ingepakte wapenbundels langs mijn lichaam laten lopen zodat Henry ze kon bereiken. 
Enkele van de grotere bundels, waaronder zes verzegelde blikken munitie 


waren zowel te zwaar als te omvangrijk voor deze methode en moesten dat ook zijn 
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met een touw omhoog gehesen. 

Onnodig te zeggen dat ik tegen de tijd dat we de trommel leeg hadden, 
volledig gepoept was. Mijn armen deden pijn, mijn benen waren onvast en mijn 
kleding was doordrenkt van het zweet. Maar we moesten nog steeds meer 
dan 300 pond munitie vervoeren, een halve mijl door dichte bossen, bergopwaarts 
naar de weg, en dan ruim anderhalve kilometer terug naar de 
auto. 

Met de juiste bagageframes om de lasten op onze rug te verdelen, hadden we 
alles in één reis kunnen doen. Het had gemakkelijk in twee ritten gedaan 
kunnen worden. Maar met alleen de onhandige postzakken, die we in onze 
armen moesten dragen, waren het drie tergend pijnlijke tochten. 


We moesten ongeveer om de honderd meter stoppen en onze lading een 
minuutje neerleggen, en de laatste twee tochten werden in totale duisternis gemaakt. 
Omdat we een operatie bij daglicht verwachtten, hadden we niet eens 
een zaklamp meegenomen. Als we onze activiteiten in de toekomst niet beter 
plannen, gaan ons moeilijke tijden tegemoet! 


Op de terugweg naar Washington stopten we bij een klein café langs de weg 
in de buurt van Hagerstown voor broodjes en koffie. Er waren ongeveer een dozijn 
mensen aanwezig en het nieuws van 11 uur begon net op de tv achter de 
toonbank toen we binnenkwamen. Het was een nieuwsuitzending die ik nooit zal 
vergeten. 

Het grote verhaal van de dag was wat de Organisatie in Chicago had 
uitgespookt. Het Systeem lijkt een van onze mensen te hebben gedood, en op 
onze beurt hebben wij drie van hen gedood, waarna we een spectaculair — 
en succesvol — vuurgevecht met de autoriteiten hebben gevoerd. Bijna de hele 
nieuwsuitzending was bezig met het vertellen van deze gebeurtenissen. 

We wisten al uit de kranten dat negen van onze leden vorige week in Chicago 
waren gearresteerd, en blijkbaar hadden ze een moeilijke tijd gehad in de 
gevangenis van Cook County, waar een van hen was overleden. Het was 
onmogelijk om precies te weten wat er was gebeurd op basis van wat de tv- 
omroeper zei, maar als het Systeem zich trouw had gedragen aan de regels, 
hadden de autoriteiten onze mensen individueel in cellen vol zwarten gestopt 
en vervolgens hun ogen en oren gesloten voor wat er volgde. 
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Dat is lange tijd de buitenwettelijke manier van het Systeem geweest om onze 
mensen te straffen, als ze hen niets kunnen verwijten dat in de rechtszaal blijft 
‘hangen’. Het is een gruwelijker en vreselijker straf dan alles wat ooit in een 
middeleeuwse martelkamer of in de kelders van de KGB heeft plaatsgevonden. 
En ze kunnen ermee wegkomen omdat de nieuwsmedia meestal niet eens 
willen toegeven dat het gebeurt. Als je het publiek probeert te overtuigen dat de 
rassen echt gelijk zijn, hoe kun je dan toegeven dat het erger is om opgesloten te 
zitten in een cel vol zwarte criminelen dan in een cel vol blanke criminelen? 


Hoe dan ook, de dag nadat onze man — de nieuwslezer zei dat hij Carl Hodges 
heette, iemand van wie ik nog nooit eerder had gehoord — werd vermoord, 
vervulde de Chicago Organization een belofte die ze meer dan een jaar geleden 
hadden gedaan, in het geval dat een van ons volk is ooit ernstig gewond geraakt in 
een gevangenis in Chicago. Ze hebben de sheriff van Cook County buiten zijn huis 
in een hinderlaag gelokt en zijn hoofd eraf geschoten met een jachtgeweer. Ze lieten 
een briefje op zijn lichaam achter met de tekst: “Dit is voor Carl Hodges.” 

Dat was afgelopen zaterdagavond. Zondag was het Systeem in rep en roer. De 
sheriff van Cook County was een politieke leider geweest, een sjabbat-goy van 
de eerste rang, en ze veroorzaakten echt een hel. 

Hoewel ze het nieuws op zondag alleen in de omgeving van Chicago uitzonden, 
brachten ze daar verschillende steunpilaren van de gemeenschap naar voren om 
de moord en de Organisatie in speciale tv-optredens aan de kaak te stellen. 

Een van de woordvoerders was een ‘verantwoordelijke conservatief’, 

en een andere was het hoofd van de joodse gemeenschap in Chicago. Ze 
beschreven de Organisatie allemaal als een “bende van racistische dwepers” en 
riepen “alle weldenkende inwoners van Chicago” op om samen te werken met 
de politieke politie bij het arresteren van de “racisten” die de sheriff hadden 
vermoord. 

Welnu, vanochtend vroeg verloor de verantwoordelijke conservatief zijn beide 
benen en liep hij ernstige inwendige verwondingen op toen een bom die op het 
contact van zijn auto was aangesloten, ontplofte. De Joodse woordvoerder had 
nog minder geluk. lemand liep naar hem toe terwijl hij in de lobby van zijn 
kantoorgebouw op een lift wachtte, trok een bijl onder zijn jas vandaan, hakte het 
hoofd van de goede Jood door van kruin tot schouderbladen en verdween 
toen in de spitsmenigte. De 
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De organisatie eiste onmiddellijk de verantwoordelijkheid op voor beide daden. 

Daarna raakte het echt de ventilator. De gouverneur van Illinois beval troepen 
van de Nationale Garde naar Chicago om de lokale politie en FBl-agenten te 
helpen bij de jacht op organisatieleden. Duizenden mensen werden vandaag in de 
straten van Chicago aangehouden en gevraagd hun identiteit te bewijzen. De 
paranoia van het Systeem is duidelijk zichtbaar. 

Vanmiddag werden drie mannen in het nauw gedreven in een klein 
flatgebouw in Cicero. Het hele blok werd omsingeld door troepen, terwijl de 
gevangen mannen het samen met de politie neerschoten. TV-ploegen waren 
overal aanwezig, erop uit de moord niet te missen. 

Een van de mannen in het appartement had blijkbaar een sluipschuttersgeweer, 
omdat twee zwarte agenten meer dan een blok verderop werden opgepakt 
voordat men zich realiseerde dat zwarten als doelwit werden uitgekozen en dat er 
niet op blanke agenten in uniform werd geschoten. Deze blanke immuniteit 
werd blijkbaar niet uitgebreid tot de politieke politie in burger, omdat een FBI-agent 
werd gedood door een uitbarsting van machinegeweervuur vanuit het 
appartement toen hij zichzelf even blootstelde om een traangasgranaat door 
een raam te gooien. 

We keken ademloos toe hoe deze actie op het tv-scherm werd vertoond, 
maar het echte hoogtepunt kwam voor ons toen het appartement werd bestormd 
en leeg werd aangetroffen. Ook een snelle kamer-voor-kamer-doorzoeking van 
het gebouw leverde de schutters niet op. 

De teleurstelling over deze uitkomst was duidelijk te horen in de stem van de tv- 
journalist, maar een man die aan de andere kant van de toonbank zat, floot 
en klapte toen werd aangekondigd dat de ‘racisten’ blijkbaar waren weggeglipt. De 
serveerster glimlachte hierom en het leek ons duidelijk dat er weliswaar geen 
unanieme goedkeuring bestond voor de acties van de Organisatie in Chicago, 
maar ook geen unanieme afkeuring. 


Bijna alsof het Systeem op deze reactie op de gebeurtenissen van 
die middag anticipeerde, schakelde het nieuws over naar Washington, waar de 
procureur-generaal van de Verenigde Staten een speciale persconferentie had 
belegd. De procureur-generaal kondigde aan de natie aan dat de federale regering 
al haar politiediensten inzette om de Organisatie uit te roeien. Hij beschreef ons 
als ‘verdorven, 
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racistische criminelen” die uitsluitend gemotiveerd waren door haat en die 
“alle vooruitgang in de richting van echte gelijkheid” die het Systeem de 
afgelopen jaren had geboekt, ongedaan wilden maken. 

Alle burgers werden gewaarschuwd alert te zijn en de regering te helpen bij 
het opbreken van de ‘racistische samenzwering’. ledereen die een 
verdachte actie opmerkte, vooral van de kant van een vreemdeling, moest dit 


onmiddellijk melden bij het dichtstbijzijnde FBl-kantoor of de Human 
Relations Council. 


En toen zei hij iets heel indiscreet, wat echt verraadde hoe bezorgd het Systeem 
is. Hij verklaarde dat elke burger die informatie over ons achterhoudt of ons 
enige troost of hulp aanbiedt ‘zwaar zal worden aangepakt’. Dat waren 
precies zijn woorden — het soort dingen dat je in de Sovjet-Unie zou 
verwachten, maar die in de meeste Amerikaanse oren hard zouden 
klinken, ondanks de beste propaganda-inspanningen van de media om dit 
te rechtvaardigen. 

Alle risico's die onze mensen in Chicago namen waren meer dan 
beloond door de procureur-generaal tot een dergelijke 
psychologische blunder te provoceren. Dit incident bewijst ook de waarde 
van het uit balans houden van het systeem met verrassingsaanvallen. Als het 
Systeem het hoofd koel had gehouden en zorgvuldiger had nagedacht over 
een reactie op onze acties in Chicago, zou het niet alleen een blunder 
hebben vermeden die ons honderden nieuwe rekruten zou opleveren, 
maar zou het waarschijnlijk een manier hebben bedacht om veel bredere 
publieke steun te winnen. voor zijn strijd tegen ons. 


Het nieuwsprogramma werd afgesloten met de aankondiging dat er 
dinsdagavond (dus vanavond) een “special” van een uur over de “racistische 
samenzwering” zou worden uitgezonden. We zijn net klaar met het kijken 
naar die ‘special’, en het was een echte bijlklus, vol fouten en regelrechte 
uitvindingen en niet erg overtuigend, vonden we allemaal. Maar één ding is 
zeker: de media-black-out is voorbij. Chicago heeft de organisatie een 
instant beroemdheidsstatus gegeven, en we moeten zeker overal in het land 
het belangrijkste gespreksonderwerp zijn. 

Toen het tv-nieuws van gisteravond eindigde, verslikten Henry en ik het laatste 
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van onze maaltijd en strompelde naar buiten. Ik was vervuld van emoties: 


opwinding, opgetogenheid over het succes van onze mensen in Chicago, 

nervositeit omdat ik een van de doelwitten was van een landelijke klopjacht, 

en verdriet dat geen van onze eenheden in de omgeving van Washington het initiatief 
van onze eenheden in Chicago had getoond. 

Ik had zin om iets te doen, en het eerste dat bij me opkwam, was proberen op de 
een of andere manier contact te maken met de kerel in het café die ons sympathiek 
had geleken. Ik wilde wat folders uit onze auto halen en er één onder de 
ruitenwisser van elk voertuig op de parkeerplaats leggen. 


Henry, die altijd het hoofd koel houdt, sprak zijn veto uit over het idee. Terwijl 
we in de auto zaten, legde hij uit dat het pure dwaasheid was om het risico te lopen 
enige aandacht op onszelf te vestigen totdat we onze huidige missie hadden voltooid, 
namelijk het veilig afleveren van onze lading wapens bij onze eenheid. Bovendien, zo 
herinnerde hij mij eraan, zou het een schending van de organisatiediscipline 
zijn als een lid van een ondergrondse eenheid zich zou bezighouden met enige 
directe rekruteringsactiviteit, hoe minimaal ook. Die functie is gedegradeerd naar 
de “juridische” eenheden. 

De ondergrondse eenheden bestaan uit leden die bij de organisatie bekend zijn 
autoriteiten en zijn gemarkeerd voor arrestatie. Hun functie is het Systeem te 


vernietigen door middel van directe actie. 


De "juridische" eenheden bestaan uit leden die momenteel niet bekend zijn bij het 
Systeem. (Het zou inderdaad onmogelijk zijn om te bewijzen dat de meesten van hen 
lid zijn. Hierin hebben we een pagina uit het communistische boek genomen.) Hun 
rol is om ons te voorzien van inlichtingen, financiering, juridische verdediging en 


andere ondersteuning. 


Telkens wanneer een ‘illegaal’ een potentiële rekruut opmerkt, wordt hij geacht de 
informatie door te geven aan een ‘legaal’, die de potentiële klant zal 
benaderen en hem zal peilen. De ‘legalen’ worden ook verondersteld alle 
propaganda-activiteiten met een laag risico, zoals het verspreiden van folders, af te handelen. 
Strikt genomen hadden we niet eens organisatiefolders bij ons moeten hebben. 


We wachtten tot de man die de ontsnapping van ons had toegejuicht 
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leden in Chicago kwamen naar buiten en stapten in een pick-up. We reden langs 
hem heen en noteerden zijn kenteken toen we de parkeerplaats verlieten. 
Wanneer het netwerk tot stand is gebracht, gaat de informatie naar de juiste 
persoon voor vervolgonderzoek. 


Toen we terugkwamen bij het appartement waren George en Katherine net zo 
opgewonden als Henry en 1. Ze hadden ook het tv-nieuwsuitzending 
gezien. Ondanks de inspanningen van de dag kon ik niet meer slapen dan zij, en 
we stapten allemaal weer in de auto, George en Katherine deelden de achterbank 
met een deel van onze vettige lading, en gingen de hele nacht door voor een drive- 
in. We konden in de auto blijven zitten en daar veilig praten zonder argwaan te 
wekken, en dat deden we tot in de vroege ochtenduren. 


Eén ding dat we besloten hadden, was dat we onmiddellijk zouden verhuizen 
naar het nieuwe onderkomen dat George en Katherine gisteren hadden 
gevonden. Het oude appartement was gewoon niet bevredigend. De muren waren 
zo dun dat we met elkaar moesten fluisteren om te voorkomen dat we door 
onze buren werden afgeluisterd. En ik ben er zeker van dat onze onregelmatige 
werktijden er al voor hadden gezorgd dat de buren gingen speculeren over wat we 
precies doen voor de kost. Nu het systeem iedereen waarschuwde om verdacht 
uitziende vreemden te melden, was het voor ons ronduit gevaarlijk geworden om op 
een plek te blijven met zo weinig privacy. 

De nieuwe plek is in alle opzichten veel beter, behalve de huur. We hebben een 
heel gebouw voor onszelf. Het is eigenlijk een commercieel gebouw van 
cementblokken waarin ooit een kleine machinewerkplaats was gehuisvest in een 
enkele, garageachtige kamer beneden, met kantoren en een opslagruimte op de 
bovenverdieping. 

De plaats is afgekeurd, omdat deze aan de voorrangsweg ligt van een nieuwe 
toegangsweg tot de snelweg, die al vier jaar in de planningsfase verkeert. Zoals 
alle overheidsprojecten tegenwoordig loopt ook dit project vast — 
waarschijnlijk permanent. Hoewel honderdduizenden mensen worden 
betaald om nieuwe snelwegen aan te leggen, wordt er feitelijk geen enkele 
aangelegd. De afgelopen vijf jaar zijn de meeste wegen in het land verslechterd 
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slecht, en hoewel je altijd reparatieploegen ziet staan, lijkt er nooit iets gerepareerd te 
worden. 

De regering is er niet eens aan toegekomen om het land dat zij heeft veroordeeld voor 
de nieuwe snelweg daadwerkelijk te kopen, waardoor de eigenaren van 
onroerend goed de tas in handen hebben. Juridisch gezien mag de eigenaar 
van dit gebouw het niet huren, maar hij heeft blijkbaar een afspraak met 
iemand op het stadhuis. Het voordeel voor ons is dat er geen officieel bewijs is van de 
bezetting van het gebouw — geen burgerservicenummers van de politie, geen 
bouwinspecteurs van de provincie of brandweerlieden die langskomen om 
het te controleren. George hoeft slechts één keer per maand $ 600 contant naar de 
eigenaar te brengen. 

George denkt dat de eigenaar, een gerimpelde oude Armeniër met een zwaar accent, 
ervan overtuigd is dat we de plek willen gebruiken voor de productie van illegale drugs 
of de opslag van gestolen goederen, en wil de details niet weten. Ik denk dat dat maar 
goed is, want het betekent dat hij niet rondsnuffelt. 


De plaats ziet er aan de buitenkant echt uit als een hel. Het is aan drie kanten omgeven 
door een verzakt, roestig hekwerk. Het terrein ligt bezaaid met afgedankte boilers, 
uitgeklede motorblokken en roestende rommel van allerlei aard. De betonnen parkeerplaats 
in 
voorkant is gebroken en zwart van de oude carterolie. 

Aan de voorkant van het gebouw staat een groot bord dat aan één kant is 
losgeraakt. Er staat: “Lassen en machinaal bewerken, JT 

Smith & Sons." De helft van de ruiten op de begane grond ontbreekt, maar alle 
ramen op de begane grond zijn aan de binnenkant toch dichtgetimmerd. 


De buurt is een door en door groezelig, licht productiegebied. Naast ons bevindt 
zich een garage en magazijn voor een klein transportbedrijf. Er rijden de hele 
nacht vrachtwagens af en aan, wat betekent dat de politie geen argwaan zal krijgen als 


ze ons op vreemde uren in dit gebied zien rijden. 


Dus nadat we besloten hadden de stap te zetten, hebben we dat vandaag gedaan. 
Omdat er op de nieuwe plek geen elektriciteit, water of gas was, was het mijn taak om 
de problemen met de verwarming, de verlichting en de riolering op te lossen, 


terwijl de anderen onze spullen verplaatsten. 
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Het water herstellen was eenvoudig, zodra ik de watermeter had gevonden 
en het deksel eraf had gehaald. Nadat ik het water had aangezet, sleepte 
ik wat zware rommel over het meterdeksel, zodat niemand van het 
waterbedrijf het zou kunnen vinden, voor het geval er ooit iemand zou 
komen kijken. 

Het elektrische probleem was een stuk lastiger. Er liepen nog steeds 
leidingen van het gebouw naar een elektriciteitspaal, maar de stroom was 
afgesloten bij de meter, die aan een buitenmuur zat. Ik moest voorzichtig 
een gat in de muur achter de meter slaan, van binnenuit, en vervolgens 
jumpers over de aansluitingen aansluiten. Dat kostte me het grootste deel 
van de dag. 

De rest van mijn dag heb ik besteed aan het zorgvuldig afdekken van 
alle kieren in de planken boven de ramen beneden en aan het plakken van 
zwaar karton over de ramen op de bovenverdieping, zodat er 's nachts geen 
lichtstraal vanuit het gebouw te zien is. 

We hebben nog steeds geen verwarming en geen keukenfaciliteiten 
behalve de kookplaat die we van de andere plek hebben meegenomen. 
Maar de john werkt nu tenminste, en onze woonruimte is redelijk schoon, 
zij het nogal kaal. We kunnen nog een tijdje op de grond in onze 
slaapzakken blijven slapen, en de komende dagen kopen we een paar 
elektrische kachels en wat andere voorzieningen. 
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Hoofdstuk IV 


30 september 1991. Er is de afgelopen week zoveel werk gedaan dat ik geen 
tijd heb gehad om te schrijven. Ons plan voor het opzetten van het netwerk was 
eenvoudig en ongecompliceerd, maar het daadwerkelijk realiseren ervan heeft een 
enorme inspanning gevergd, althans van mijn kant. De moeilijkheden die 
ik heb moeten overwinnen hebben voor mij eens te meer benadrukt dat zelfs 
de best opgestelde plannen gevaarlijk misleidend kunnen zijn, tenzij er een grote 
mate van flexibiliteit in is ingebouwd om onvoorziene problemen op te vangen. 


In principe is het netwerk dat alle eenheden van de Organisatie met 
elkaar verbindt afhankelijk van twee vormen van communicatie: menselijke koeriers 
en zeer gespecialiseerde radiotransmissies. Ik ben niet alleen verantwoordelijk 
voor de radio-ontvangstapparatuur van onze eigen eenheid, maar ook voor het 
algehele onderhoud en toezicht op de ontvangers van de elf andere eenheden in 
de omgeving van Washington en de zenders van Washington Field 
Command en Unit 9. Wat mijn week echt verpestte was de last-minute 
beslissing van het WFG om Unit 2 ook uit te rusten met een zender. Ik moest de 
uitrusting doen. 

Door de manier waarop het netwerk is opgezet, wordt alle communicatie 
die overleg, langdurige briefing of situatierapporten vereist, mondeling en face-to- 
face gedaan. Nu de telefoonmaatschappij een geautomatiseerd register 
bijhoudt van alle lokale gesprekken, zowel als interlokale gesprekken, en omdat de 
politieke politie zoveel gesprekken afluistert, zijn telefoons uitgesloten voor 
ons gebruik, behalve in ongebruikelijke noodsituaties. 

Aan de andere kant worden berichten met een standaardkarakter, die 
gemakkelijk en kort kunnen worden gecodeerd, meestal via de radio 
verzonden. De organisatie heeft veel aandacht besteed aan het 
ontwikkelen van een ‘woordenboek’ met bijna 800 verschillende, 
gestandaardiseerde berichten, die elk kunnen worden gespecificeerd met een getal van drie cijfers. 

Zo zou op een bepaald tijdstip het nummer "2006" de boodschap kunnen 
specificeren: “De operatie gepland door Eenheid 6 moet worden uitgesteld 
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tot nader order.” Eén persoon in elke eenheid heeft het volledige 
berichtenwoordenboek uit zijn hoofd geleerd en is ervoor verantwoordelijk dat hij te 
allen tijde weet wat de huidige nummercodering van het woordenboek is. In onze 
eenheid is die persoon George. 

Eigenlijk is het niet zo moeilijk als het klinkt. Het berichtenwoordenboek is zeer 
overzichtelijk gerangschikt, en als je eenmaal de basisstructuur uit je hoofd hebt 
geleerd, is het niet zo moeilijk om het geheel uit je hoofd te leren. 

De nummercodering van de berichten wordt om de paar dagen willekeurig gewijzigd, 
maar dat betekent niet dat George het woordenboek helemaal opnieuw moet leren; 
hij hoeft alleen maar de nieuwe numerieke aanduiding van een enkel 

bericht te kennen, en dan kan hij in zijn hoofd de aanduidingen voor alle andere 
berichten uitwerken. 

Met behulp van dit coderingssysteem kunnen we op een veilige manier radiocontact 
onderhouden met behulp van uiterst eenvoudige en draagbare apparatuur. 

Omdat onze radio-uitzendingen nooit langer duren dan een seconde en zeer zelden 
plaatsvinden, is het niet waarschijnlijk dat de politieke politie een richtingbepaling 
op welke zender dan ook zal krijgen of in staat zal zijn om een onderschept bericht 
te decoderen. 


Onze ontvangers zijn nog eenvoudiger dan onze zenders en houden het midden 
tussen een getransistoriseerde zakontvanger en een zakrekenmachine. Ze blijven 
de hele tijd ‘aan’, en als een numerieke puls met de juiste tooncodering wordt 
uitgezonden door een van onze zenders in de omgeving, zullen ze deze 
oppikken en een numerieke uitlezing weergeven en vasthouden, ongeacht of ze 
worden gemonitord op de 
momentje of niet. 

Mijn belangrijkste bijdrage aan de Organisatie tot nu toe is de ontwikkeling van 
deze communicatieapparatuur geweest, en in feite de daadwerkelijke vervaardiging 
van een groot deel ervan. 

De eerste serie berichten die door Washington Field Command naar alle 
eenheden in dit gebied werd uitgezonden, was op zondag. Het gaf 
instructies aan elke eenheid om zijn contactpersoon naar een numeriek 
gespecificeerde locatie te sturen om een briefing te ontvangen en een situatierapport 
van de eenheid af te leveren. 

Toen George terugkeerde van de briefing van zondag, gaf hij het bericht door 
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nieuws voor de rest van ons. De kern ervan was dat, hoewel er nog geen 

problemen zijn geweest in de omgeving van Washington, het WFG zich zorgen 

maakt over de berichten die het heeft ontvangen van onze informanten bij de politieke 
politie. 

Het Systeem doet er alles aan om ons te pakken te krijgen. Honderden personen 
van wie wordt vermoed dat ze sympathieën hebben voor de Organisatie of een 
verre band met ons hebben, zijn gearresteerd en ondervraagd. 

Onder hen bevinden zich verschillende van onze ‘legale agenten’, maar 

blijkbaar zijn de autoriteiten er nog niet in geslaagd om iets definitiefs over hen 
vast te stellen en hebben de ondervragingen geen echte aanwijzingen opgeleverd. 
Toch was de reactie van het Systeem op de gebeurtenissen van vorige week 

in Chicago wijdverspreider en energieker dan verwacht. 


Eén ding waar ze aan werken is een geautomatiseerd, universeel, 
intern paspoortsysteem. ledere persoon van twaalf jaar of ouder krijgt een paspoort 
en is, onder dreiging van zware straffen, verplicht dit te allen tijde bij zich te 
hebben. Niet alleen kan iemand door iedere politieagent op straat worden 
aangehouden en worden gevraagd zijn paspoort te tonen, maar ze hebben ook 
een plan uitgewerkt om de paspoorten noodzakelijk te maken voor veel 
dagelijkse handelingen, zoals het kopen van een vlieg-, bus- of treinkaartje. zich 
inschrijven in een motel of hotel, en medische zorg ontvangen in een 
ziekenhuis of kliniek. 

Alle loketten, motels, artsenpraktijken en dergelijke zullen worden uitgerust met 
computerterminals die via telefoonlijnen zijn verbonden met een enorme nationale 
databank en computercentrum. Het magnetisch gecodeerde paspoortnummer 
van een klant wordt routinematig in de computer ingevoerd wanneer hij een kaartje 
koopt, een rekening betaalt of zich registreert voor een reis. 
dienst. Als er sprake is van een onregelmatigheid, gaat er een waarschuwingslampje 
branden in het dichtstbijzijnde politiebureau, met de locatie van de 
overtredende computerterminal en de ongelukkige klant. 

Ze zijn al enkele jaren bezig met het ontwikkelen van dit interne paspoortsysteem 
en hebben alles tot in detail uitgewerkt. De enige reden dat het nog niet in 
werking is gesteld, zijn de kreten van groepen voor burgerlijke vrijheden, die 
het zien als een nieuwe grote stap in de richting van een politiestaat — en dat is het 
natuurlijk ook. Maar nu is het Systeem er zeker van dat het kan 
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het verzet van de libertariërs teniet doen door ons als excuus te gebruiken. 
In de strijd tegen ‘racisme’ is alles toegestaan! 

Het zal minstens drie maanden duren om de benodigde 
apparatuur te installeren en het systeem operationeel te krijgen, maar ze gaan 
er zo snel mogelijk mee door, in de veronderstelling het aan te 
kondigen als wachtend op voltooiing, met volledige steun van de nieuwsmedia. 
Later zal het systeem geleidelijk worden uitgebreid, waarbij uiteindelijk in 
elke detailhandelszaak computerterminals nodig zullen zijn. Niemand zal in 
een restaurant kunnen eten, zijn was kunnen ophalen of 
boodschappen kunnen doen zonder dat zijn paspoortnummer 
magnetisch wordt gelezen door een computerterminal naast de kassa. 

Wanneer de zaken zover komen, zal het Systeem werkelijk een behoorlijk 
stevige greep op de burgers hebben. Met de kracht van moderne computers 
tot haar beschikking zal de politieke politie in staat zijn iedere persoon 
op ieder moment te lokaliseren en precies te weten waar hij is geweest en 
wat hij heeft gedaan. We zullen hard moeten nadenken om dit 
paspoortsysteem te omzeilen. 

Van wat onze informanten ons tot nu toe hebben verteld, zal het niet 
eenvoudigweg een kwestie zijn van het vervalsen van paspoorten en het 
verzinnen van valse nummers. Als de centrale computer een vals 
nummer ontdekt, wordt automatisch een signaal naar het dichtstbijzijnde 
politiebureau gestuurd. Hetzelfde zal gebeuren als John Jones, die in 
Spokane woont en zijn paspoort gebruikt om daar boodschappen te 
doen, plotseling ook in Dallas boodschappen lijkt te doen. Of zelfs als Bill 
Smith, wanneer de computer veilig in een bowlingbaan in Main 
Street staat, tegelijkertijd opduikt in een stomerij aan de andere kant van 
de stad 

Dit alles is een geweldig vooruitzicht voor ons; iets dat technisch al een tijdje 
haalbaar is, maar waarvan we tot voor kort nooit hadden durven dromen dat 
het Systeem dit ook daadwerkelijk zou proberen. 

Eén nieuwtje dat George meebracht van zijn briefing was een oproep aan 
mij om onmiddellijk een bezoek te brengen aan Unit 2 om een technisch 
probleem op te lossen. Normaal gesproken zouden noch George noch ik de 
basislocatie van Unit 2 hebben geweten, en als het nodig was om iemand 
van die eenheid te ontmoeten, zou de ontmoeting hebben plaatsgevonden. 


Machine Translated by Google 


ergens anders. Dit probleem vereiste echter dat ik naar hun 
schuilplaats moest gaan, en George herhaalde de aanwijzingen die hij 
had gekregen. 

Ze zijn in Maryland, ruim 50 kilometer van ons vandaan, en aangezien ik 
toch al mijn gereedschap mee moest nemen, heb ik de auto gepakt. 

Ze hebben een mooie plek, een grote boerderij en diverse 
bijgebouwen op zo'n 40 hectare weiland en bos. Er zijn acht leden in hun 
eenheid, iets meer dan bij de meeste, maar blijkbaar kent geen van hen een 
volt uit een ampère of welk uiteinde van een schroevendraaier dat is. Dat is 
ongebruikelijk, omdat er bij het vormen van onze eenheden enige zorg had 
moeten worden betracht om waardevolle vaardigheden op een 
verstandige manier te verdelen. 

Eenheid 2 ligt redelijk dicht bij twee andere eenheden, maar alle drie 
zijn ze onhandig ver verwijderd van de andere negen eenheden in de 
omgeving van Washington - en vooral van Eenheid 9, de enige eenheid met 
een zender om contact op te nemen met het WFG. Daarom had het WFG 
besloten Unit 2 een zender te geven, maar het lukte niet om deze te laten werken. 

De reden voor hun moeilijkheden werd duidelijk zodra ze mij naar hun 
keuken leidden, waar hun zender, een auto-accu en wat draadjes 
uitgespreid op een tafel lagen. Ondanks de expliciete instructies die ik bij 
elke zender had klaargemaakt, en ondanks de duidelijk zichtbare markeringen 
naast de aansluitingen op de zenderbehuizing, waren ze erin geslaagd de 
batterij met de verkeerde polariteit op de zender aan te sluiten. 


Ik zuchtte en vroeg een paar van hun collega's om me te helpen mijn 
uitrusting uit de auto te halen. Eerst controleerde ik hun batterij en ontdekte 
dat deze bijna volledig leeg was. Ik zei dat ze de batterij op de oplader 
moesten plaatsen terwijl ik de zender controleerde. Oplader? Welke oplader 
wilden ze weten? Ze hadden er geen! 

Vanwege de onzekerheid over de beschikbaarheid van elektrische stroom 
uit de lijnen tegenwoordig, wordt al onze communicatieapparatuur 
aangedreven door accu's die via de lijnen worden opgeladen. Op deze manier 
zijn we niet onderhevig aan stroomstoringen en -uitval die een wekelijks, 
zo niet dagelijks fenomeen zijn geworden 
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in de afgelopen jaren. 

Net als bij de meeste andere openbare voorzieningen in dit land geldt: hoe hoger de 
elektriciteitsprijs is gestegen, hoe minder betrouwbaar deze is geworden. In augustus 
van dit jaar was de elektriciteitsvoorziening in woningen in de omgeving van Washington 
bijvoorbeeld gedurende gemiddeld vier dagen volledig uitgevallen, en werd de spanning 


gedurende gemiddeld veertien dagen met ruim 15 procent verlaagd. 


De regering blijft hoorzittingen houden, onderzoek doen en rapporten uitbrengen 
over het probleem, maar het wordt alleen maar erger. Geen van de politici is bereid de 
werkelijke kwesties die hier aan de orde zijn onder ogen te zien. Eén daarvan is het rampzalige 
effect dat het door Israël gedomineerde buitenlandse beleid van Washington de afgelopen 


twintig jaar heeft gehad op de Amerikaanse aanvoer van buitenlandse olie. 


Ik liet ze zien hoe ze de batterij op hun vrachtwagen moesten aansluiten voor een 
noodlading en begon toen in hun zender te kijken om te zien welke schade er was aangericht. 


Een oplader voor hun accu zou later gevonden moeten worden. 


Het meest kritische onderdeel van de zender, de codeereenheid die het digitale signaal 
genereert via het toetsenbord van een zakrekenmachine, leek in orde. Het werd 
beschermd door een diode tegen schade als gevolg van een polariteitsfout. In de zender zelf 


waren echter drie transistors doorgebrand. 


Ik was er vrij zeker van dat WFC nog minstens één reservezender op voorraad had, maar 
om daar achter te komen zou ik een bericht naar hen moeten sturen. Dat betekende dat 
we een koerier naar Unit 9 moesten sturen om een vraag door te geven en vervolgens 
moesten regelen dat iemand van het WFC de zender bij ons afleverde. Ik aarzelde om het 
WFC lastig te vallen, gezien ons beleid om radiotransmissies van veldeenheden te beperken 


tot berichten van enige urgentie. 


Omdat Unit 2 toch een batterijlader nodig had, besloot ik de vervangende transistors bij een 
commercieel leverancier te kopen terwijl ik tegelijkertijd een lader ophaalde, en ze zelf te 
installeren. Het vinden van de onderdelen die ik nodig had bleek echter gemakkelijker gezegd 


dan gedaan, en het was na zes uur 's avonds toen ik eindelijk terugkwam bij de 


Machine Translated by Google 


boerderij. 


De brandstofmeter in de auto gaf 'leeg' aan toen ik de oprit opreed. Omdat ik 
bang was om het risico te lopen mijn benzinerantsoenkaart te gebruiken bij een 
tankstation en niet wist waar ik daar benzine op de zwarte markt kon vinden, 
moest ik de mensen in Unit 2 vragen om mij een paar liter brandstof te geven om 
naar huis te kunnen gaan. Welnu, meneer, ze hadden niet alleen in totaal 
ongeveer een liter in hun vrachtwagen, maar ze wisten ook niet waar op de zwarte 
markt benzine te verkrijgen was. 

Ik vroeg me af hoe zo’n onbekwame en weinig vindingrijke groep mensen als 
ondergrondse eenheid zou overleven. Het lijkt erop dat het allemaal mensen 
waren waarvan de Organisatie besloot dat ze niet geschikt waren voor guerrilla- 
activiteiten en die ze op één hoop hadden gegooid. Vier van hen zijn schrijvers van 
de publicatieafdeling van de Organisatie, en zij zetten hun werk op de boerderij 
voort en produceren teksten voor propagandapamfletten en folders. De andere 
vier vervullen slechts een ondersteunende rol en zorgen ervoor dat de plaats 
van voedsel en andere behoeften wordt voorzien. 


Omdat niemand in Unit 2 echt autovervoer nodig heeft, hadden ze zich niet 
veel zorgen gemaakt over de brandstof. Uiteindelijk bood een van hen 
zich vrijwillig aan om later die avond naar buiten te gaan en wat benzine over 
te hevelen uit een voertuig op een naburige boerderij. Rond die tijd hadden we 
opnieuw een stroomstoring in de buurt, waardoor ik mijn soldeerbout 
niet kon gebruiken. Ik heb er voor vandaag mee opgehouden. 

Het kostte me de hele volgende dag en tot diep in de nacht om hun zender 
eindelijk goed te laten werken, vanwege een aantal problemen die ik niet had 
verwacht. Toen de klus eindelijk geklaard was, rond middernacht, 
stelde ik voor om de zender op een betere plek dan de keuken te installeren, 
bij voorkeur op zolder, of in ieder geval op de tweede verdieping van het huis. 


We vonden een geschikte locatie en droegen alles naar boven. Daarbij slaagde 

ik erin de accu op mijn linkervoet te laten vallen. 

In eerste instantie was ik er zeker van dat ik mijn voet had gebroken. Ik kon er helemaal niet tegenop. 
Het resultaat was dat ik nog een nacht in de boerderij doorbracht. 

Ondanks hun tekortkomingen was iedereen in Unit 2 erg aardig tegen mij, en 

ze waardeerden mijn inspanningen op het gebied van 
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namens hen. 


Zoals beloofd werd er voor gestolen brandstof gezorgd voor mijn terugreis. 
Bovendien stonden ze erop de auto te beladen met een grote hoeveelheid 
ingeblikt voedsel dat ik terug kon nemen, waarvan ze een onbeperkte voorraad 
leken te hebben. Ik vroeg waar ze het allemaal vandaan haalden, maar het 
enige antwoord dat ik kreeg was een glimlach en de verzekering dat ze er nog 
veel meer konden krijgen als ze het nodig hadden. Misschien zijn ze 
vindingrijker dan ik aanvankelijk dacht. 

Het was 10 uur vanmorgen toen ik terugkwam in ons gebouw. 

George en Henry waren allebei weg, maar Katherine begroette me toen ze de 
garagedeur opende zodat ik naar binnen kon rijden. Ze vroeg of ik al ontbeten 
had. 

Ik vertelde haar dat ik met Unit 2 had gegeten en geen honger had, maar 
dat ik me zorgen maakte over de toestand van mijn voet, die pijnlijk 
klopte en was opgezwollen tot bijna tweemaal de normale grootte. 

Ze hielp me terwijl ik de trap op strompelde naar de woonruimte, en toen 
bracht ze me een grote bak met koud water om mijn voet in te laten weken. 


Het koude water verlichtte het kloppen vrijwel onmiddellijk en ik leunde 
dankbaar achterover op de kussens die Katherine achter mij op de bank 
zette. Ik legde uit hoe ik mijn voet had bezeerd, en we wisselden ander nieuws 
uit over de gebeurtenissen van de afgelopen twee dagen. 

Ze waren gisteren de hele dag bezig geweest met het opzetten van planken, 
het uitvoeren van kleine reparaties en het afmaken van het schoonmaak- 
en schilderwerk, waar we allemaal meer dan een week mee bezig zijn 
geweest. Met de spullen die we eerder voor de plek hebben opgehaald, begint 
het er echt leefbaar uit te zien. Een hele verbetering vergeleken met de kale, 
koude en vieze machinewerkplaats die het was toen we er kwamen wonen. 

Gisteravond, zo vertelde Katherine mij, werd George via de radio 
opgeroepen voor een nieuwe ontmoeting met een man van WFG. Toen, 
vanmorgen vroeg, vertrokken hij en Henry samen, en vertelden haar alleen 
dat ze de hele dag weg zouden blijven. 

Ik moet een paar minuten in slaap zijn gevallen, en toen ik wakker werd, was 
ik alleen en was mijn voetbad niet langer koud. Mijn voet voelde echter veel 
beter en de zwelling was merkbaar afgenomen. Ik besloot 
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douchen. 


De douche is een geïmproviseerde opstelling met alleen koud water die 
Henry en ik vorige week in een grote kast hebben geïnstalleerd. We 
hebben het loodgieterswerk gedaan en een lamp geplaatst, en Katherine 
bedekte de muren en de vloer met zelfklevend vinyl om het waterdicht te 
maken. De kast komt uit op de kamer die George, Henry en ik gebruiken om te slapen. 
Van de andere twee kamers boven de winkel gebruikt Katherine de kleinere 
als slaapkamer, en de andere is een gemeenschappelijke ruimte die ook 
dienst doet als keuken en eetgedeelte. 

Ik kleedde me uit, pakte een handdoek en opende de deur van de douche. En 
daar was Katherine, nat, naakt en mooi, die onder de kale gloeilamp stond 
en zichzelf afdroogde. Ze keek me zonder verrassing aan en zei niets. 


Ik bleef daar even staan en in plaats van me te verontschuldigen en de deur 
weer dicht te doen, strekte ik impulsief mijn armen uit naar Katherine. 
Aarzelend stapte ze naar mij toe. De natuur heeft haar meegenomen 
CUrsus. 

Daarna hebben we nog een hele tijd in bed gelegen en gepraat. Het was 
de eerste keer dat ik echt alleen met Katherine sprak. Ze is een 
aanhankelijk, gevoelig en zeer vrouwelijk meisje onder de koele, 
professionele uitstraling die ze altijd heeft behouden in haar werk voor de 
organisatie. 

Vier jaar geleden, vóór de Gun Raids, was ze secretaris van een congreslid. 
Ze woonde in een appartement in Washington met een ander meisje dat ook 
op Capitol Hill werkte. Toen Katherine op een avond thuiskwam van haar 
werk, vond ze het lichaam van haar huisgenoot in een plas bloed op de vloer. 
Ze was verkracht en vermoord door een negerindringer. 


Dat is de reden waarom Katherine een pistool kocht en het bewaarde, zelfs 
nadat de Cohen Act wapenbezit illegaal maakte. Vervolgens werd ze, samen 
met bijna een miljoen anderen, meegesleurd in de Gun Raids van 1989. 

Hoewel ze nooit eerder contact met de Organisatie had gehad, 
ontmoette ze George in het detentiecentrum waar ze beiden werden 
vastgehouden nadat ze waren gearresteerd. 

Katherine was apolitiek geweest. Als iemand het haar had gevraagd, tijdens de 
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De tijd dat ze voor de overheid werkte, of, daarvoor, toen ze nog studeerde, zou 
ze waarschijnlijk hebben gezegd dat ze een ‘liberaal’ was. 

Maar ze was alleen liberaal op de dwaze, automatische manier zoals 
de meeste mensen dat zijn. Zonder er echt over na te denken of te proberen het 
te analyseren, accepteerde ze oppervlakkig de onnatuurlijke ideologie die 
door de massamedia en de overheid werd uitgevaardigd. Ze had niets van de 
onverdraagzaamheid, niets van het schuldgevoel en de zelfhaat die nodig zijn om 
een echt toegewijde, fulltime liberaal te zijn. 

Nadat de politie hen had vrijgelaten, gaf George haar enkele boeken over ras 
en geschiedenis en enkele publicaties van de Organisatie om te lezen. Voor het 
eerst in haar leven begon ze serieus na te denken over de belangrijke 
raciale, sociale en politieke kwesties die aan de basis liggen van de problemen 
van vandaag. 

Ze leerde de waarheid kennen over de ‘gelijkheids’-hoax van het Systeem. 

Ze kreeg inzicht in de unieke historische rol van de joden als gisting van de 
ontbinding van rassen en beschavingen. Het allerbelangrijkste was dat ze 

een gevoel van raciale identiteit begon te verwerven, waardoor ze 

een leven lang hersenspoeling overwon die erop gericht was haar te reduceren tot 
een geïsoleerd menselijk atoom in een kosmopolitische chaos. 

Ze was haar baan bij het Congres kwijtgeraakt als gevolg van haar arrestatie, en 
ongeveer twee maanden later ging ze voor de Organisatie werken als typiste op 
onze publicatieafdeling. Ze is slim en een harde werker, en ze werd al snel 
doorgegroeid tot proeflezer en vervolgens tot eindredacteur. Ze schreef een 
paar eigen artikelen voor publicaties van de Organisatie, waarin ze vooral de rol 
van vrouwen in de beweging en in de samenleving als geheel onderzocht, en 
vorige maand werd ze benoemd tot redacteur van een nieuw kwartaalblad van de 
Organisatie, dat specifiek op vrouwen was gericht. 

Haar redactionele carriëre is nu natuurlijk, althans tijdelijk, op de plank 
gelegd, en haar nuttigste bijdrage aan onze huidige inspanningen is haar 
opmerkelijke vaardigheid in make-up en vermomming, iets wat ze als student 
in het amateurtheaterwerk heeft ontwikkeld. 

Hoewel haar eerste contact met George was, heeft Katherine nooit een 
emotionele of romantische relatie met hem gehad. Toen ze elkaar voor het eerst 
ontmoetten, was George nog steeds getrouwd. Later, nadat George's vrouw, die 
zijn werk voor de Organisatie nooit goedkeurde, hem had verlaten 
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en Katherine waren bij de Organisatie gekomen, ze hadden het allebei te druk op 
verschillende afdelingen voor veel contact. George, wiens werk als fondsenwerver 


en zwervende organisator hem op de weg hield, was niet echt veel in Washington. 


Het is slechts toeval dat George en Katherine samen aan deze eenheid zijn 
toegewezen, maar George voelt duidelijk een eigenbelang in haar. 
Hoewel Katherine nooit iets deed of zei om mijn veronderstelling te staven, had ik 
tot vanochtend op basis van George's gedrag jegens haar aangenomen dat er op zijn 
minst een voorlopige relatie tussen hen bestond. 


Omdat George in naam onze eenheidsleider is, heb ik tot nu toe mijn natuurlijke 
aantrekkingskracht tot Katherine onder controle gehouden. Nu ben ik bang dat de 
situatie een beetje ongemakkelijk is geworden. Als George zich er niet op een 
vriendelijke manier aan kan aanpassen, zullen de zaken onder druk komen te staan 
en kunnen deze alleen worden opgelost door personeelsoverdrachten tussen onze 
eenheid en anderen in het gebied. 

Voorlopig zijn er echter nog andere problemen waar we ons zorgen over moeten 
maken: grote! Toen George en Henry vanavond eindelijk terugkwamen, 
ontdekten we wat ze de hele dag hadden gedaan: het nationale hoofdkwartier van 
de FBI in de binnenstad opsporen. Onze eenheid heeft de taak om het op te blazen! 


Het oorspronkelijke bevel kwam helemaal van het Revolutionaire Commando 
en er werd een man gestuurd van het Eastern Command Genter naar de WFG-briefing 
die George zondag bijwoonde om de leiders van de lokale eenheid te overzien en er 
een uit te kiezen voor deze opdracht. 

Blijkbaar heeft het Revolutionair Commando besloten het offensief tegen de 
politieke politie te ondernemen voordat ze nog te veel van onze “legale agenten” 
arresteren of hun geautomatiseerde paspoortsysteem voltooien. 


George kreeg het woord nadat hij gisteren door het WFG was opgeroepen voor een 
tweede briefing. Een man van eenheid 8 was gisteren ook bij de briefing. 
Eenheid 8 zal ons assisteren. 

Het plan is grofweg als volgt: Eenheid 8 zal een grote hoeveelheid explosieven 
veiligstellen, tussen de vijf en tien ton. Onze eenheid zal een vrachtwagen kapen die 
een legitieme levering doet aan het FBl-hoofdkwartier, een afspraak 
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op een locatie waar Unit 8 met de explosieven zal wachten en van lading zal 
wisselen. We rijden dan het vrachtontvangstgebied van het FBI-gebouw 
binnen, plaatsen de zekering en verlaten de vrachtwagen. 

Terwijl eenheid 8 het probleem van de explosieven oplost, moeten we alle 
andere details van de opdracht uitwerken, inclusief het vaststellen 
van de schema's en procedures voor de vrachtaflevering van de 
FBI. We hebben een termijn van tien dagen gekregen. 


Mijn taak zal het ontwerp en de constructie van het mechanisme zijn 
de bom zelf. 


Machine Translated by Google 


Hoofdstuk V 


3 oktober 1991. Ik heb mijn werk aan het FBl-project onderbroken met 
wat klusjesmanwerkzaamheden in de buurt van ons gebouw. Gisteravond 
heb ik ons perimeter-alarmsysteem afgemaakt, en vandaag heb ik ruw en erg 
vuil werk verricht aan onze noodvluchttunnel. 

Langs beide zijkanten en de achterkant van het gebouw heb ik een rij 
drukgevoelige pads begraven, die zijn aangesloten op een lamp en een 
alarmzoemer binnenin. De pads zijn van het soort dat vaak onder deurmatten 
in winkels wordt geïnstalleerd om de aankomst van een klant aan te 
geven. Ze bestaan uit metalen strips van zestig centimeter lang, verzegeld in 
een flexibel plastic vel, en ze zijn waterdicht. Ze zijn bedekt met een paar 
centimeter aarde en zijn niet waarneembaar, maar ze zullen ons 
waarschuwen als iemand erboven op de grond stapt. 

Deze methode kon niet worden toegepast voor ons gebouw, omdat bijna 
de gehele grond daar bedekt is met een betonnen oprit en parkeerplaats. Nadat 
ik een ultrasone detector voor de voorkant had overwogen en afgewezen, koos 
ik voor een foto-elektrische balk tussen twee stalen hekpalen aan weerszijden 
van het betonnen gebied. 

Om de lichtbron en de fotocel onopvallend te houden, was het noodzakelijk 
om ze aan de ene kant in de paal te plaatsen, terwijl aan de andere kant een 
heel kleine en onopvallende reflector werd gemonteerd. Ik moest meerdere 
gaten in één paal boren en er was nogal wat sleutelwerk nodig om alles 
goed te laten werken. 

Katherine hielp hierbij enorm, ze stelde zorgvuldig de reflector af 
terwijl ik het licht en de fotocel uitlijnde. Op haar voorstel heb ik ook het 
alarmsysteem in het gebouw veranderd, zodat het ons niet alleen waarschuwt 
zodra een indringer op een van de drukgevoelige pads stapt of de lichtstraal 
onderbreekt, maar ook een elektrisch alarm inschakelt. klok in de garage. Op 


deze manier weten we of er iemand in de buurt is geweest terwijl we 
allemaal uit het gebouw waren, en wanneer. 
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Bij het opruimen van een smerige verzameling lege olieblikken, vettige vodden 
en ander afval uit de serviceput die gebruikt was voor het verversen van de olie 
en het werken onder auto's in de garage, ontdekten we dat de serviceput 
rechtstreeks uitmondt in een stormriool via een stalen rooster in de 
betonvloer. 

Toen we het rooster omhoog wrikten, ontdekten we dat het mogelijk is om in het 
stormriool te kruipen, een betonnen buis met een diameter van anderhalve 
meter. De pijp loopt ongeveer 350 meter naar een grote, open afvoersloot. 
Onderweg lopen er ongeveer een dozijn kleinere leidingen uit in de 
hoofdleiding, blijkbaar afkomstig van straatafvoeren. Het open uiteinde van het 
riool wordt beschermd door een rooster van wapeningsstaven van een halve 
inch die in het beton zijn geplaatst. 

Vandaag heb ik een ijzerzaag gepakt, naar het einde van het riool geslenterd 
en op twee na alle stalen staven doorgezaagd. Hierdoor bleef het rooster 
stevig op zijn plek zitten, maar was het wel mogelijk om het met veel moeite 
ver genoeg opzij te buigen om eruit te kruipen. 

Dat deed ik en keek even rond. De zijkant van de sloot is zwaar begroeid 
en biedt een goede beschutting tegen de nabijgelegen weg. En vanaf de weg 
is het niet mogelijk om ons gebouw of enig deel van de straat waaraan het ligt te 
zien, vanwege tussenliggende constructies. Toen ik het riool weer 
inging, gromde en spande ik totdat ik het rooster weer op zijn plaats had gebogen. 


Helaas moeten de mensen die de garage en de machinewerkplaats runden 
voordat we hier kwamen wonen al jaren al hun afgewerkte olie in het riool 
dumpen, omdat er zo'n tien centimeter dik, zwart slib langs de onderkant van de 
rioolbuis, vlakbij de opening, zit. uit de servicekuil. Toen ik weer de winkel in 
kroop, zat ik onder het spul. 


Henry en George waren allebei weg, en Katherine liet me uitkleden en spoelde 
me af in de servicekuil voordat ze me zelfs maar naar boven liet gaan om te 
douchen. Ze verklaarde de schoenen en kleding die ik had gedragen total loss 
en gooide ze weg. 


Elke keer als ik een ijskoude douche neem, heb ik er bittere spijt van dat Henry en ik 
niet de tijd hebben genomen om warm water toe te voegen aan onze geïmproviseerde douche 
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kraam. 


6 oktober. Vandaag heb ik het ontstekingsmechanisme voltooid voor de bom die we tegen het 
FBI-gebouw gaan gebruiken. Het triggermechanisme zelf was vrij eenvoudig, maar ik werd tot 
gisteren opgehouden met de booster, omdat ik niet wist wat voor soort explosieven we 


zouden gebruiken. 


De mensen van eenheid 8 waren van plan een bevoorradingsschuur te overvallen in een van 
de gebieden waar het metrosysteem van Washington wordt uitgebreid, maar daar hadden ze tot 
gisteren helemaal geen geluk mee - en daarna niet veel. Ze konden slechts twee dozen met 


explosiegelatine stelen, en één doos was niet eens vol. Minder dan 100 pond. 


Maar dat loste in ieder geval mijn probleem op. De explosiegelatine is gevoelig genoeg 
om te worden geïnitieerd door een van mijn zelfgemaakte loodazide-ontstekers, en 50 kilo ervan 
zal meer dan voldoende zijn om de hoofdlading tot ontploffing te brengen, wanneer en als 


Eenheid 8 meer explosieven vindt, ongeacht wat het zijn of hoe ze zijn verpakt. 


Ik stopte ongeveer vier pond van de explosieve gelatine in een leeg blikje appelmoes, maakte 
het klaar, plaatste de batterijen en het timingmechanisme in de bovenkant van het 
blik en sloot ze aan op een kleine tuimelschakelaar aan het uiteinde van een 6 meter lang 
verlengsnoer. Als we de vrachtwagen met explosieven laden, gaat het blik achterin, bovenop 
de twee kisten met explosiegelatine. We zullen kleine gaatjes in de wanden van de trailer en 


de cabine moeten prikken om het verlengsnoer en de schakelaar in de cabine te laten lopen. 


George of Henry — waarschijnlijk Henry — zal de vrachtwagen naar de vrachtontvangstruimte in 
het FBl-gebouw rijden. Voordat hij uit de cabine stapt, zet hij de schakelaar om en start de 
timer. Tien minuten later zullen de explosieven afgaan. Als we geluk hebben, zal dat het 
einde zijn van het FBI-gebouw en van het nieuwe, ter waarde van drie miljard dollar kostende 


computercomplex van de regering voor hun interne paspoortsysteem. 


Zes of zeven jaar geleden, toen ze voor het eerst begonnen met het oplaten van 
‘proefballonnen’ om te zien wat de publieke reactie op het nieuwe paspoortsysteem zou 
zijn, werd gezegd dat het voornaamste doel ervan zou zijn om illegale vreemdelingen op te 


sporen, zodat ze konden worden gedeporteerd. 
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Hoewel sommige burgers het hele plan terecht wantrouwden, slikten de 
meesten de uitleg van de regering over waarom de paspoorten nodig waren. Zo 
vonden veel vakbondsleden, die illegale vreemdelingen zagen als een bedreiging 
voor hun baan in een tijd van hoge werkloosheid, het een mooi idee, 
terwijl liberalen er over het algemeen tegen waren omdat het ‘racistisch’ klonk; 
illegale vreemdelingen waren vrijwel allemaal niet-burgerlijk. Wit. Later, toen de 
regering automatisch staatsburgerschap toekende aan iedereen die erin was 
geslaagd de Mexicaanse grens over te steken en twee jaar in het land te 
blijven, verdween de liberale oppositie — met uitzondering van een harde kern van 
libertariërs die nog steeds achterdochtig was. 


Al met al is het voor het Systeem deprimerend gemakkelijk geweest om het 
Amerikaanse volk te misleiden en te manipuleren — of het nu de relatief naïeve 
‘conservatieven’ zijn of de verwende en pseudo-geavanceerde ‘liberalen’. 

Zelfs de libertariërs, die inherent vijandig staan tegenover alle regeringen, zullen 
worden geïntimideerd om mee te doen als Big Brother aankondigt dat het nieuwe 
paspoortsysteem nodig is om ‘racisten’ op te sporen en uit te roeien. 

namelijk wij. 


Als de vrijheid van het Amerikaanse volk het enige was dat op het spel stond, 
zou het bestaan van de Organisatie nauwelijks gerechtvaardigd zijn. 
Amerikanen hebben hun recht op vrijheid verloren. Slavernij is de rechtvaardige 
en juiste staat voor een volk dat net zo zacht, genotzuchtig, zorgeloos, lichtgelovig 
en verward is geworden als wij. 

We zijn inderdaad al slaven. We hebben een duivels slimme, buitenaardse 
minderheid toegestaan onze ziel en geest te ketenen. 
Deze geestelijke kettingen zijn een waarachtiger teken van slavernij dan de 
ijzeren kettingen die nog moeten komen. 

Waarom kwamen we niet 35 jaar geleden in opstand, toen ze onze scholen 
van ons afpakten en ze begonnen te veranderen in raciaal gemengde 
jungles? Waarom hebben we ze vijftig jaar geleden niet allemaal het land uitgegooid, 
in plaats van ze ons als kanonnenvoer te laten gebruiken in hun oorlog om Europa 
te onderwerpen? 

Sterker nog: waarom zijn we drie jaar geleden niet in opstand gekomen, toen 
ze onze wapens begonnen af te pakken? Waarom zijn we niet opgestaan”? 
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rechtvaardige woede en deze arrogante buitenaardse wezens de straat op sleuren 

en dan hun keel doorsnijden? Waarom hebben we ze niet op elke straathoek in 
Amerika boven vreugdevuren geroosterd? Waarom hebben we niet definitief een einde 
gemaakt aan deze weerzinwekkende en eeuwig opdringerige clan, aan deze pest 

uit de riolen van het Oosten, in plaats van ons gedwee te laten ontwapenen? 


Het antwoord is eenvoudig. Wij zouden in opstand zijn gekomen als alles wat ons 
de afgelopen vijftig jaar is opgelegd, in één keer was geprobeerd. Maar omdat de 
kettingen die ons binden, ongemerkt, schakel voor schakel, werden gesmeed, 
onderwierpen we ons. 

Het toevoegen van een enkele, nieuwe schakel aan de keten was voor ons nooit 
genoeg om er veel ophef over te maken. Het leek altijd gemakkelijker — en veiliger — 
om mee te gaan. En hoe verder we gingen, hoe makkelijker het was om nog een 
stap verder te gaan. 

Eén ding dat de historici zullen moeten beslissen — als er mensen van ons ras zijn die 
het overleven om een geschiedenis van dit tijdperk te schrijven — is het relatieve 
belang van overleg en onoplettendheid bij de bekering van ons van een samenleving 
van vrije mensen naar een kudde menselijk vee. 

Dat wil zeggen: kunnen we met recht alles wat ons is overkomen volledig wijten aan 
doelbewuste subversie, uitgevoerd door de verraderlijke propaganda van de 
gecontroleerde massamedia, de scholen, de kerken en de overheid? Of moeten 
we een groot deel van de schuld afschuiven op onbedoelde decadentie — op 
de geestelijk slopende levensstijl waartoe het westerse volk zichzelf in de twintigste 
eeuw heeft laten afglijden? 


Waarschijnlijk zijn de twee zaken met elkaar verweven, en het zal moeilijk zijn om 
beide oorzaken afzonderlijk de schuld te geven. Hersenspoeling heeft decadentie 
voor ons acceptabeler gemaakt, en decadentie heeft ons minder resistent gemaakt 
tegen hersenspoeling. Hoe dan ook, we zijn nu te dicht bij de bomen om de contouren 
van het bos heel duidelijk te kunnen zien. 

Maar één ding is duidelijk: er staat veel meer op het spel dan alleen onze 
vrijheid. Als de Organisatie nu faalt in haar taak, zal alles verloren gaan: onze 
geschiedenis, ons erfgoed, al het bloed en de offers en het opwaartse streven van 
talloze duizenden jaren. De vijand waartegen wij vechten is volledig van plan de raciale 
basis ervan te vernietigen 
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ons bestaan. 


Geen enkel excuus voor ons falen zal enige betekenis hebben, want er zal 
alleen een krioelende horde onverschillige mulat-zombies zijn die het zullen horen. 


Er zullen geen blanke mannen zijn die zich ons zullen herinneren — die ons de schuld zullen geven 


van onze zwakheid, of die ons onze dwaasheid zullen vergeven. 


Als we falen, zal Gods grote Experiment tot een einde komen, en zal deze 
planeet opnieuw, net als miljoenen jaren geleden, door de ether 
bewegen zonder hogere mensen. 


11 oktober. Morgen is het zover! Ondanks dat Unit 8 er niet in is geslaagd 
zoveel explosieven te vinden als we willen, gaan we door met de FBl-operatie. 


De definitieve beslissing hierover kwam vanmiddag laat tijdens een conferentie 


op het hoofdkwartier van eenheid 8. Henry en ik waren er beiden, evenals een 
stafofficier van het Revolutionair Commando — een indicatie van de urgentie 
waarmee de leiding van de Organisatie deze operatie bekijkt. 


Normaal gesproken raakt het personeel van het Revolutionaire Commando 
niet betrokken bij eenheidsacties op operationeel niveau. We ontvangen 
operationele orders van en rapporteren aan het Washington Field Command, 
waarbij vertegenwoordigers van het Eastern Command Center af 
en toe deelnemen aan conferenties wanneer zaken van bijzonder belang 
moeten worden beslist. Slechts twee keer eerder heb ik bijeenkomsten bijgewoond 
met iemand van het Revolutionaire Commando, beide keren om fundamentele 
beslissingen te nemen over de communicatieapparatuur van de 
Organisatie, die ik aan het ontwerpen was. En dat was natuurlijk voordat we 
ondergronds gingen. 

De aanwezigheid van majoor Williams (een pseudoniem, geloof ik) op onze 
bijeenkomst vanmiddag maakte dus een sterke indruk op ons allemaal. Ik werd 
gevraagd hierbij aanwezig te zijn, omdat ik verantwoordelijk ben voor 
het goed functioneren van de bom. Henry was erbij omdat hij het komt 
afleveren. 

En de reden voor de bijeenkomst was dat Unit 8 er niet in slaagde de minimale 
hoeveelheid te verkrijgen die ik en Ed Sanders schatten. 
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explosieven die nodig zijn om grondig werk te verrichten. Ed is de munitie-expert 
van Unit 8 en, interessant genoeg, een voormalig speciaal agent van de FBI die 
bekend is met de structuur en indeling van het FBl-gebouw. 

Zo zorgvuldig als we konden berekenden we dat we minstens 10.000 pond 
TNT of een gelijkwaardig explosief nodig hadden om een aanzienlijk deel van het 
gebouw te vernietigen en het nieuwe computercentrum in de kelder te vernielen. 
Voor de zekerheid vroegen we 20.000 pond. In plaats daarvan hebben we iets 
minder dan 5.000 pond, en bijna alles daarvan is ammoniumnitraatmeststof, 
die voor ons doel veel minder effectief is dan TNT. 


Na de eerste twee gevallen van het opblazen van gelatine, kon eenheid 8 400 
pond dynamiet ophalen uit een andere bouwloods in de metro. Wij hebben echter de 
hoop opgegeven om op deze manier de benodigde hoeveelheid explosieven te 
kunnen verzamelen. Hoewel er elke dag grote hoeveelheden explosieven in de 
metro worden gebruikt, worden deze in kleine batches opgeslagen en is de 
toegang erg moeilijk. Twee mensen van Unit 8 kwamen op het nippertje in actie 
toen ze het dynamiet weghaalden. 

Afgelopen donderdag, toen onze deadline voor het voltooien van de klus naderde, 
voerden drie mannen van eenheid 8 een nachtelijke inval uit in een 
pakhuis met boerderijbenodigdheden in de buurt van Fredericksburg, ongeveer 80 
kilometer ten zuiden van hier. Ze vonden geen explosieven als zodanig, maar wel 
wat ammoniumnitraat, dat ze opruimden: vierenveertig 100-lb. zakken met spullen. 

Omdat het gevoelig is gemaakt voor olie en goed is opgesloten, is het een 
effectief straalmiddel, waarbij het eenvoudigweg de bedoeling is een hoeveelheid 
vuil of gesteente te verplaatsen. Maar ons oorspronkelijke plan voor de bom 
vereiste dat deze in wezen onbeperkt zou zijn en twee niveaus zou kunnen doorbreken 
van vloeren van gewapend beton, terwijl er in de open lucht een explosiegolf 
ontstaat die krachtig genoeg is om de gevel van een massief en sterk 
gebouwd gebouw af te blazen. 

Eindelijk, twee dagen geleden, begon eenheid 8 te doen wat ze in het begin had 
moeten doen. Dezelfde drie kerels die het ammoniumnitraat hadden bemachtigd, 
gingen met hun vrachtwagen naar Maryland om een militair arsenaal te beroven. Uit 
wat Ed Sanders zegt, maak ik op dat we daar een juridisch medewerker hebben die 
ons kan helpen. 

Maar vanaf vanmiddag is er geen bericht meer van hen, en 
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Het Revolutionaire Commando is niet bereid nog langer te wachten. De voor- en nadelen van 
doorgaan met wat we nu hebben zijn de volgende: 

Het Systeem doet ons grote pijn door door te gaan met het arresteren van onze 
rechtspersonen, van wie de Organisatie grotendeels afhankelijk is voor haar financiering. 

Als de geldtoevoer van onze legale agenten wordt stopgezet, zullen onze ondergrondse 
eenheden gedwongen worden om op grote schaal over te gaan tot diefstal om in hun 
levensonderhoud te kunnen voorzien. 

Het Revolutionaire Commando is daarom van mening dat het essentieel is om het 
Systeem onmiddellijk te treffen met een klap die niet alleen de FBl-razzia van onze juridische 
medewerkers zal onderbreken, althans tijdelijk, maar ook het moreel in de hele Organisatie 
zal verhogen door het Systeem in verlegenheid te brengen en ons vermogen tot handelen 
te demonstreren. . Uit wat Williams zei maak ik op dat deze twee doelen nog dringender 


zijn geworden dan het oorspronkelijke doel om de computerbank uit te schakelen. 


Aan de andere kant, als we een slag toebrengen die geen echte schade toebrengt aan 
de geheime politie van het Systeem, kunnen we er niet alleen niet in slagen deze nieuwe 
doelen te bereiken, maar, door de vijand vooraf te waarschuwen voor onze bedoelingen 
en tactieken, het ook veel moeilijker maken. om later op de computers te duiken. Dit was 
het standpunt van Henry, wiens grote gave het vermogen is om altijd het hoofd koel te 


houden en dat niet te doen 


door onmiddellijke moeilijkheden van toekomstige doelen worden afgeleid. Maar hij is ook een 
goede soldaat en is volledig bereid om zijn deel van de actie van morgen door te zetten, 
ondanks zijn gevoel dat we moeten wachten totdat we er zeker van zijn dat we grondig 
werk kunnen leveren. 

Ik geloof dat de mensen van het Revolutionair Commando ook het gevaar begrijpen van 
overhaaste, voortijdige actie. Maar ze moeten met veel factoren rekening houden, wat 
wij niet kunnen. Williams is er duidelijk van overtuigd dat het absoluut noodzakelijk is om 
onmiddellijk een steeksleutel in de versnellingen van de FBI te gooien, anders zullen ze ons 
als een stoomwals platdrukken. Het grootste deel van onze discussie vanmiddag 
concentreerde zich dan ook op de beperkte vraag hoeveel schade we kunnen aanrichten 


met onze huidige hoeveelheid explosieven. 


Als we, in overeenstemming met ons oorspronkelijke plan, met een vrachtwagen de 


hoofdingang van het FBI-gebouw binnenrijden en deze opblazen in de vracht- 
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ontvangstgebied zal de explosie plaatsvinden op een grote, centrale 
binnenplaats, aan alle kanten omgeven door zwaar metselwerk en open naar de 
hemel erboven. Ed en ik zijn het er beiden over eens dat we met de huidige 
hoeveelheid explosieven onder deze omstandigheden geen echt ernstige 
structurele schade zullen kunnen aanrichten. 

We kunnen grote schade aanrichten in alle kantoren met ramen die uitkomen op 
de binnenplaats, maar we kunnen niet hopen de binnengevel van het gebouw weg te 
blazen of door te dringen tot de kelder waar de computers staan. Enkele 
honderden mensen zullen worden gedood, maar de machine zal waarschijnlijk 
blijven draaien. 


Sanders pleitte ervoor dat zijn eenheid nog een dag of twee meer explosieven 
zou vinden, maar zijn zaak werd verzwakt doordat ze er de afgelopen twaalf dagen 
niet in waren geslaagd te vinden wat nodig was. Omdat elke dag bijna honderd van 
onze legale agenten worden gearresteerd, kunnen we het risico niet nemen om 
nog eens twee dagen te wachten, zei Williams, tenzij we er zeker van kunnen 
zijn dat die twee dagen ons zullen brengen wat we nodig hebben. 

Wat we uiteindelijk besloten is om te proberen onze bom rechtstreeks in de 
kelder op de eerste verdieping te krijgen, die ook een vrachtingang heeft aan 10th 
Street, naast de hoofdvrachtingang. Als we onze bom laten ontploffen in de kelder 
onder de binnenplaats, zal de opsluiting hem aanzienlijk effectiever maken. Het zal 
vrijwel zeker de keldervloer in de onderkelder laten instorten en de computers 
begraven. Bovendien zal het de meeste, zo niet alle, vernietigen 


communicatie- en stroomapparatuur voor het gebouw, aangezien deze zich in de 
kelderverdiepingen bevinden. De grote vraag is of het voldoende structurele schade 
aan het gebouw zal aanrichten om het voor langere tijd onbewoonbaar te maken. 
Zonder een gedetailleerde blauwdruk van het gebouw en een team van architecten 
en civiel ingenieurs kunnen we die vraag simpelweg niet beantwoorden. 


Het nadeel van de keuze voor de kelder is dat daar relatief weinig 
vrachtleveringen plaatsvinden en dat de ingang meestal gesloten is. Henry 


is bereid de vrachtwagen indien nodig dwars door de deur te laten crashen. 


Zo zal het zijn. Morgenavond zullen we veel meer weten dan vandaag. 
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Hoofdstuk VI 


13 oktober 1991. Gisterochtend om 9.15 uur ontplofte onze bom in het 
nationale hoofdkwartier van de FBI. Onze zorgen over de relatief kleine 
omvang van de bom waren ongegrond; de schade is enorm. We hebben 
zeker de komende weken een groot deel van de activiteiten van het hoofdkwartier 
van de FBI verstoord, en het lijkt erop dat we ook ons doel hebben bereikt: 
het verwoesten van hun nieuwe computercomplex. 


Mijn werkdag begon gisteren iets voor vijf uur, toen ik Ed Sanders begon te 
helpen met het mengen van huisbrandolie met de ammoniumnitraatmeststof 
in de garage van Unit 8. We zetten de zakken van 00 pond een voor een op 
hun kant en prikten met een schroevendraaier een klein gaatje in de 
bovenkant, net groot genoeg om het uiteinde van een trechter erin te steken. 
Terwijl ik de zak en de trechter vasthield, goot Ed er een liter olie in. 

Vervolgens plakten we een groot stuk plakband over het gat, en ik draaide de 
zak om en om om de inhoud te mengen, terwijl Ed zijn oliekan bijvulde vanaf 
de toevoerleiding naar hun olieoven. Het kostte ons bijna drie uur om alle 44 
zakken te maken, en het werk putte me echt uit. 

Ondertussen waren George en Henry een vrachtwagen aan het stelen. 

Met slechts twee en een halve ton explosieven hadden we geen grote trekker- 
oplegger nodig, dus hadden we besloten een bestelwagen van een 
kantoorleverancier te pakken. Ze volgden gewoon de vrachtwagen die ze in 
onze auto wilden hebben totdat deze stopte om iets af te leveren. Toen 

de chauffeur, een neger, de achterkant van de vrachtwagen opende en 

naar binnen stapte, sprong Henry achter hem aan en stuurde hem snel en 
geruisloos met zijn mes weg. 

Toen volgde George in de auto terwijl Henry de vrachtwagen naar de garage 
reed. Ze kwamen tussenbeide net toen Ed en ik ons werk afmaakten. Ze 
zijn er zeker van dat niemand op straat iets heeft opgemerkt. 

Het kostte ons nog een half uur om ongeveer een ton stencilpapier en diverse 
kantoorbenodigdheden uit de vrachtwagen te laden en vervolgens naar 
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Plaats onze kisten met dynamiet en zakken met gevoelige kunstmest 
zorgvuldig op hun plaats. Ten slotte heb ik de kabel en schakelaar van de 
ontsteker door een kier van de laadruimte naar de cabine van de vrachtwagen 
geleid. We lieten het lichaam van de bestuurder achter in de vrachtwagen achter. 
George en ik reden in de auto naar het FBl-gebouw, Henry volgde in de 
vrachtwagen. We waren van plan om bij de vrachtingang van 10th Street te 
parkeren en te kijken totdat de vrachtdeur naar de kelder werd geopend voor een 
andere vrachtwagen, terwijl Henry twee straten verderop met “onze” vrachtwagen 
wachtte. Wij gaven hem dan een signaal via portofoon. 


Toen we echter langs het gebouw reden, zagen we dat de ingang van de kelder 
open was en dat er niemand te bekennen was. We gaven Henry een seintje en 
reden nog eens zeven of acht blokken door, totdat we een goede plek vonden om 
te parkeren. Toen begonnen we langzaam terug te lopen, waarbij we onze horloges 
in de gaten hielden. 

We waren nog twee blokken verderop toen het trottoir hevig trilde onder onze 
voeten. Een ogenblik later raakte de explosiegolf ons: een oorverdovend 'ka- 
woomp’', gevolgd door een enorm brullend, neerstortend geluid, 
geaccentueerd door het hogere geluid van brekend glas overal om ons 
heen. 


De spiegelruiten in de winkel naast ons en tientallen andere die we langs de 
straat konden zien, werden aan splinters geblazen. Een glinsterende en dodelijke 
regen van glasscherven bleef een paar seconden vanaf de bovenste verdiepingen 
van nabijgelegen gebouwen de straat in vallen, terwijl een gitzwarte rookkolom voor 
ons recht omhoog de lucht in schoot. 


We liepen de laatste twee blokken door en waren ontsteld toen we zagen wat 
op het eerste gezicht een volledig intact FBl-hoofdkwartier leek te zijn, behalve 
natuurlijk dat de meeste ramen ontbraken. We gingen op weg naar de 
vrachtingangen aan 10th Street waar we een paar minuten eerder langs waren 
gereden. Er stroomde dichte, verstikkende rook uit de helling die naar de kelder 
leidde, en het was uitgesloten om te proberen daar binnen te komen. 


Machine Translated by Google 


Tientallen mensen haastten zich rond de vrachtingang naar de centrale 
binnenplaats, sommigen gingen naar binnen en sommigen kwamen naar buiten. 
Velen bloedden hevig door snijwonden, en ze hadden allemaal uitdrukkingen 
van shock of verdwaasd ongeloof op hun gezicht. George en ik haalden diep 
adem en haastten ons door de ingang. Niemand daagde ons uit of wierp ons 
zelfs maar een blik toe. 


Het tafereel op de binnenplaats was er een van totale verwoesting. De 
hele Pennsylvania Avenue-vleugel van het gebouw was, zoals we toen konden 
zien, ingestort, deels op de binnenplaats in het midden van het gebouw en 
deels op Pennsylvania Avenue. Net achter het puin van het ingestorte metselwerk 
gaapte een enorm, gapend gat in de bestrating van de binnenplaats, en 
vanuit dit gat steeg het grootste deel van de zwarte rookkolom op. 


Omgevallen vrachtwagens en auto's, vernield kantoormeubilair en puin van 
gebouwen lagen overal verspreid, net als de lichamen van een schrikbarend 
groot aantal slachtoffers. Over alles hing een sluier van zwarte rook, die onze 
ogen en longen verbrandde en de heldere ochtend tot halfduister reduceerde. 


We hebben een paar stappen de binnenplaats op gedaan om de schade die 
we hadden veroorzaakt beter te kunnen beoordelen. We moesten door een zee 
van papier waden die tot aan ons middel reikte, die uit een enorme 
wirwar aan archiefkasten rechts van ons was gestroomd, misschien wel 
duizend. Het leek alsof ze massaal vanaf een van de bovenste verdiepingen 
van de ingestorte vleugel de binnenplaats op waren geglipt, en nu lag er een 
wirwar van vernielde en gebarsten kasten van zes meter hoog en twintig tot 
dertig meter lang, afgewisseld met hun uitgebraakte inhoud, die had zich tot 
voorbij de hoop verspreid, totdat het grootste deel van de binnenplaats 
bedekt was met papier. 

Terwijl we met een mengeling van afschuw en opgetogenheid naar 
de verwoesting staarden, verscheen Henry's hoofd plotseling een paar meter 
verderop. Hij klom uit een spleet in de berg kapotte archiefkasten. We 
waren allebei geschrokken toen we hem zagen, aangezien hij het gebied had 
moeten verlaten zodra hij de vrachtwagen had geparkeerd en vervolgens had gewacht. 
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zodat we hem op het ontmoetingspunt kunnen ophalen. 


Hij legde snel uit dat alles zo soepel was verlopen in de 
kelder dat hij had besloten in de omgeving op de ontploffing te wachten. Hij had de 
schakelaar op de ontstekertimer omgezet terwijl hij de vrachtwagen de oprit het gebouw af 
reed, zodat er geen enkele kans bestond dat er moeilijkheden zouden kunnen ontstaan 
waardoor hij van gedachten zou veranderen. Maar er deden zich geen moeilijkheden 
voor. Hij kreeg geen uitdaging, alleen een nonchalant gebaar van een zwarte bewaker toen 
hij de kelder binnenreed. 
Twee andere vrachtwagens waren aan het lossen bij een vrachtplatform, maar Henry reed 
er langs en stopte zijn vrachtwagen zo dicht mogelijk onder het midden van de Pennsylvania 


Avenue-vleugel van het gebouw als hij kon beoordelen. 


Hij had een stapel leveringsdocumenten klaarliggen voor iedereen die hem ondervroeg, 
maar niemand deed dat. Hij liep langs de onoplettende Zwarte bewaker, de oprit weer op en de 
straat op. 

Hij wachtte bij een openbare telefooncel een blok verderop tot een minuut voordat de explosie 
zou plaatsvinden, en belde toen naar de redactiekamer van de Washington Post. Zijn korte 
boodschap luidde: ‘Drie weken geleden hebben jij en de jouwen Carl Hodges in Chicago 
vermoord. We zijn nu de rekening aan het vereffenen met je vrienden bij de politieke politie. 
Binnenkort zullen we de rekening vereffenen met jou en alle andere verraders. Blank Amerika 
zal leven |" 

Dat zou hun kooi voldoende moeten laten rammelen om een paar goede dingen uit te lokken 
koppen en redactionele artikelen! 

Henry was ons met minder dan een minuut terug naar het FBl-gebouw, maar hij had die 
minuut goed benut. Hij wees naar een paar krullen lichtere, grijsachtige rook die begonnen op 
te stijgen uit de wirwar van kapotte archiefkasten waar hij zojuist uit was gekomen, en 
grijnsde toen snel terwijl hij zijn sigarettenaansteker weer in zijn zak liet vallen. Henry is 


een eenmansleger. 


Toen we ons omdraaiden om te vertrekken, hoorde ik een gekreun en keek naar beneden 
en zag een meisje van ongeveer twintig jaar oud, half onder een stalen deur en ander puin. 
Haar mooie gezicht was besmeurd en geschaafd, en ze leek slechts half bij bewustzijn te 


zijn. Ik tilde de deur van haar af en zag dat ene been 
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was onder haar verkreukeld, ernstig gebroken, en het bloed spoot uit een 
diepe snee in haar dij. 


Ik verwijderde snel de stoffen riem van haar jurk en gebruikte die om een 
tourniquet te maken. De bloedstroom vertraagde enigszins, maar niet genoeg. 
Vervolgens scheurde ik een deel van haar jurk af en vouwde het tot een 
kompres, dat ik tegen de snee in haar been hield, terwijl George zijn 
schoenveters verwijderde en deze gebruikte om het kompres op zijn plaats te binden. 
Zo voorzichtig als we konden pakten George en ik haar op en droegen haar naar 
het trottoir. Ze kreunde luid terwijl haar gebroken been zich rechtte. 

Het meisje leek geen andere ernstige verwondingen te hebben dan haar been, en 
ze zal er waarschijnlijk goed doorheen komen. Voor veel anderen geldt dat 
echter niet. Toen ik me bukte om het bloeden van het meisje te stelpen, werd ik 
me voor het eerst bewust van het gekreun en geschreeuw van tientallen 
andere gewonden op de binnenplaats. Nog geen zes meter verderop lag een 
andere vrouw roerloos, haar gezicht bedekt met bloed en een gapende wond aan 
de zijkant van haar hoofd - een afschuwelijk schouwspel dat ik elke keer als ik mijn 
ogen sluit nog steeds levendig kan zien. 


Volgens de laatste vrijgegeven schatting kwamen ongeveer 700 mensen 
om het leven bij de ontploffing of stierven vervolgens in het wrak. Daartoe 
behoren naar schatting 150 personen die zich op het moment van de explosie in de 
kelder bevonden en van wie de lichamen nog niet zijn geborgen. 


Volgens de tv-nieuwsverslaggever kan het nog ruim twee weken duren voordat 
er voldoende puin is opgeruimd om volledige toegang tot dat niveau van het 
gebouw mogelijk te maken. Dat rapport en andere rapporten die we gisteren en 
vandaag hebben gehoord, maken het vrijwel zeker dat de nieuwe 
computerbanken in de onderkelder óf totaal vernield zijn óf zeer zwaar 
beschadigd zijn. 


Gisteren en het grootste deel van vandaag keken we de hele dag naar de tv- 
uitzendingen van reddingsploegen die de doden en gewonden uit het gebouw brachten. 
Het is voor ons een zware verantwoordelijkheidslast, aangezien de meeste 
slachtoffers van onze bom slechts pionnen waren die niet meer 
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toegewijd aan de zieke filosofie of de raciaal destructieve doelstellingen van het 
Systeem dan wij. 

Maar we kunnen het Systeem op geen enkele manier vernietigen zonder vele 
duizenden onschuldige mensen pijn te doen — absoluut niet. Het is een 
kanker die te diep in ons vlees geworteld is. En als we het Systeem niet 
vernietigen voordat het ons vernietigt — als we deze kanker niet uit ons levende 
vlees snijden — zal ons hele ras sterven. 

We hebben dit al eerder besproken en we zijn er allemaal volledig van 
overtuigd dat wat we hebben gedaan gerechtvaardigd is, maar het is nog steeds 
erg moeilijk om te zien hoe onze eigen mensen zo intens lijden onder onze daden. 
Het is omdat Amerikanen al zoveel jaren niet bereid zijn onaangename beslissingen 
te nemen, dat we nu gedwongen zijn beslissingen te nemen die inderdaad 
streng zijn. 

En is dat niet de sleutel tot het hele probleem? De corruptie van ons volk door de 
Joods-liberaal-democratische-gelijkheidsplaag die ons teistert, komt duidelijker tot 
uiting in onze zachtmoedigheid, onze onwil om de hardere realiteit van het leven 
te erkennen, dan in iets anders. 


Het liberalisme is een in wezen vrouwelijk, onderdanig wereldbeeld. 
Misschien is infantiel een beter bijvoeglijk naamwoord dan vrouwelijk. Het is het 
wereldbeeld van mannen die niet de morele hardheid en de spirituele kracht 
hebben om op te staan en een gevecht met het leven aan te gaan, die zich niet 
kunnen aanpassen aan de realiteit dat de wereld geen enorme, roze en 
blauwe, gecapitonneerde kinderkamer is. waarin de leeuwen bij de lammetjes 
gaan liggen en iedereen nog lang en gelukkig leeft. 

Ook mogen geestelijk gezonde mannen van ons ras niet eens willen dat de 
wereld zo is, als dat al mogelijk zou zijn. Dat is een vreemde, in wezen oosterse 
benadering van het leven, het wereldbeeld van slaven in plaats van van vrije 
mannen in het Westen. 

Maar het is doorgedrongen tot onze hele samenleving. Zelfs degenen die de 
liberale doctrines niet bewust aanvaarden, zijn erdoor gecorrumpeerd. 
Decennium na decennium is het rassenprobleem in Amerika erger 
geworden. Maar de meerderheid van degenen die een oplossing wilden, die 
een Wit Amerika wilden behouden, waren nooit in staat de moed op te 
brengen om de voor de hand liggende oplossingen onder ogen te zien. 
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Het enige dat de liberalen en de joden hoefden te doen, was beginnen te 
krijsen over ‘onmenselijkheid’, ‘onrecht’ of ‘genocide’, en de meeste van onze 
mensen die aan de rand van een oplossing hadden gewacht, gingen als bange 
konijnen op de hielen zitten. Omdat er nooit een manier was om het rassenprobleem 
op te lossen die ‘eerlijk zou zijn voor iedereen of die alle betrokkenen beleefd 
konden worden overgehaald om deze te accepteren zonder enige ophef of 
onaangenaamheden, bleven ze proberen het te ontwijken, in de hoop dat het 
vanzelf zou verdwijnen. En hetzelfde geldt voor het Joodse probleem en het 
immigratieprobleem en het overbevolkingsprobleem en het eugeneticaprobleem en 
duizend daarmee samenhangende problemen. 


Ja, het onvermogen om de realiteit onder ogen te zien en moeilijke beslissingen te 
nemen, dat is het meest opvallende symptoom van de liberale ziekte. Altijd 
proberen een kleine onaangenaamheid nu te vermijden, zodat een grote 
onaangenaamheid later onvermijdelijk wordt, en altijd elke verantwoordelijkheid 
voor de toekomst ontwijken — dat is de manier waarop de liberale geest werkt. 

Niettemin, elke keer dat de tv-camera zich richt op het zielige, verminkte lijk van 
een arm meisje — of zelfs een FBl-agent — dat uit het wrak wordt getrokken, raakt 
mijn maag in de knoop en kan ik niet ademen. Het is een vreselijke, vreselijke taak 
die voor ons ligt. 

En het is al duidelijk dat de gecontroleerde media van plan zijn het 
publiek ervan te overtuigen dat wat we doen verschrikkelijk is. Ze benadrukken 
doelbewust het lijden dat we hebben veroorzaakt door bloederige close- 
ups van de slachtoffers af te wisselen met betraande interviews met hun 
familieleden. 

Interviewers stellen suggestieve vragen als: “Wat voor soort onmenselijke 
beesten zouden jouw dochter zoiets kunnen aandoen?" Ze hebben duidelijk de 
beslissing genomen om de bomaanslag op het FBl-gebouw af te schilderen als de 
gruweldaad van de eeuw. 

En het is inderdaad een daad van ongekende omvang. Alle bombardementen, 
brandstichtingen en moorden die door links in dit land zijn gepleegd, zijn in vergelijking 
betrekkelijk klein geweest. 

Maar wat een verschil in de houding van de nieuwsmedia. Ik herinner 
me een lange reeks marxistische terreurdaden van twintig jaar geleden, tijdens 
de oorlog in Vietnam. Er stonden een aantal overheidsgebouwen 


Machine Translated by Google 


verbrand of opgeblazen, en verschillende onschuldige omstanders werden gedood, maar 


de pers schilderde zulke dingen altijd af als idealistische daden van ‘protest’. 


Er was een bende gewapende, revolutionaire negers die zichzelf 'Black Panthers! 
noemden. Elke keer dat ze een vuurgevecht hadden met de politie, hadden de pers en de 
tv-mensen hun betraande interviews met de families van de zwarte bendeleden die 
werden vermoord - niet met de weduwen van de politie. En toen een negerin die tot de 
Communistische Partij behoorde, hielp bij het plannen van een schietpartij in de rechtszaal 
en zelfs het jachtgeweer leverde waarmee een rechter werd vermoord, vormde de 
pers een juichende sectie tijdens haar proces en probeerde van haar een volksheld te 


maken. 


Welnu, zoals Henry de Washington Post gisteren waarschuwde: we zullen binnenkort 
beginnen met het vereffenen van die rekening. Op een dag zullen we in dit land 


een echt Amerikaanse pers hebben, maar eerst zullen heel wat redacteuren de keel 
moeten worden doorgesneden. 


16 oktober. Ik ben terug bij mijn oude vrienden in eenheid 2. Deze woorden worden bij 
lantaarnlicht geschreven op de plek die ze op de zolder van hun schuur hebben ingericht 
voor Katherine en mij. Een beetje fris en primitief, maar we hebben tenminste volledige 


privacy. Dit is de eerste keer dat we een hele nacht samen alleen zijn. 


Eigenlijk zijn we hier niet gekomen om te ravotten in het hooi, maar om een lading munitie 
op te halen. De jongens van eenheid 8 die vorige week hierheen zijn gestuurd om 
explosieven te vinden voor de FBl-klus, waren dat in ieder geval wel 
gedeeltelijk succesvol: ze kregen niet veel op het gebied van bulkexplosieven, 
en ze waren te laat met wat ze wel kregen, en ze kwamen bijna om het leven, maar ze 


bemachtigden wel een behoorlijke tas vol diverse munitie voor de Organisatie. 


Ze vertelden me niet alle details, maar ze slaagden erin een vrachtwagen van 2,5 ton 
naar de Aberdeen Proving Ground te krijgen, ongeveer 40 kilometer hiervandaan, hem 
te laden met munitie en hem er weer uit te krijgen - met de hulp van een van onze 
mensen aan de binnenkant. Helaas werden ze verrast toen ze een opslagbunker 


overvielen en moesten ze schieten 
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hun weg naar buiten. Daarbij raakte een van hen zeer ernstig gewond. 


Ze slaagden erin hun achtervolgers te ontwijken en de boerderij van Unit 2 
buiten Baltimore te bereiken, en sindsdien zitten ze hier ondergedoken. De 
man die werd neergeschoten stierf bijna door shock en bloedverlies, maar er 
raakten geen grote organen beschadigd en het ziet er nu naar uit dat hij er 
doorheen zal komen, hoewel hij nog steeds te zwak is om verplaatst te worden. 


De andere twee zijn druk bezig geweest met het werken aan hun 
vrachtwagen, die vlak onder ons geparkeerd staat. Ze hebben het opnieuw 
geverfd en nog een paar andere wijzigingen aangebracht, zodat het niet 
herkenbaar zal zijn als ze er uiteindelijk mee teruggaan naar Washington. 


Ze nemen echter niet het grootste deel van hun munitie mee terug. Het grootste 
deel ervan zal hier worden opgeslagen en worden gebruikt voor de 
bevoorrading van eenheden in het hele gebied. Washington Field Command geeft 
onze eenheid de eerste keuze uit dit materiaal. 

Er is een behoorlijk assortiment. Waarschijnlijk het meest waardevol zijn 30 
kisten met fragmentatiegranaten, dat zijn 750 handgranaten! We nemen twee 
koffers mee terug. 

Dan zijn er ongeveer 100 landmijnen van verschillende soorten en maten - 
handig voor het maken van boobytraps. We pikken er twee of drie uit. 


En er zijn zekeringen en boosters in overvloed. Koffers van zekeringen 
voor bommen, mijnen, granaten, et cetera. En acht spoelen met slagkoord. En 
een koffer met thermietgranaten. En nog veel meer prullaria. 


En er is zelfs een bom voor algemeen gebruik van 500 pond. Ze maakten 
zo'n kabaal toen ze dat in de vrachtwagen probeerden te krijgen, dat een 
bewaker hen hoorde. Maar we nemen het mee terug. Het is gevuld met 
ongeveer 250 pond tritonal, een mengsel van TNT en aluminiumpoeder, en we 
kunnen het uit de bomhuls smelten en gebruiken voor kleinere bommen. 

Katherine en ik zijn allebei erg blij dat we deze reis samen konden maken, 
maar de omstandigheden zijn verontrustend. George vroeg Henry en mij eerst 
om te gaan, maar Katherine maakte bezwaar. Daar klaagde ze over 
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ze had nog niet de kans gekregen om deel te nemen aan de activiteiten van onze 
eenheid en was de afgelopen maand zelfs nauwelijks buiten onze twee 
schuilplaatsen geweest. Ze was niet van plan, zei ze, om voor de rest van ons 
niets anders te zijn dan kok en huishoudster. 
We stonden allemaal onder enige spanning na het grote bombardement, en… 
Katherine kwam een beetje schril over, bijna als een vrouwenfibber. 
(Opmerking voor de lezer: ‘Vrouwenlib’ was een vorm van massapsychose die 
uitbrak tijdens de laatste dertig jaar van het Oude Tijdperk. 
Vrouwen die erdoor getroffen werden, ontkenden hun vrouwelijkheid en hielden vol 
dat ze mensen’ waren, en niet ‘vrouwen’. Deze afwijking werd gepromoot en 
aangemoedigd door het Systeem als een middel om ons ras tegen zichzelf te 
verdelen.) George protesteerde fel tegen het feit dat ze niet werd gediscrimineerd, 
dat haar vaardigheden om zich te vermommen en te vermommen 
bijzonder waardevol waren geweest voor onze eenheid, en dat hij toegewezen 
taken uitsluitend op basis van de manier waarop hij dacht dat we het meest effectief konden functionere 
Ik probeerde de zaken glad te strijken door te suggereren dat het misschien beter 
zou zijn als een man en een vrouw een auto vol smokkelwaar bestuurden 
dan twee mannen. De politie heeft de afgelopen dagen in de omgeving van 
Washington willekeurig veel auto's tegengehouden voor huiszoekingen. 


Henry was het met mijn voorstel eens, en George ging er met tegenzin mee 
akkoord. Ik ben echter bang dat hij vermoedt dat Katherine's uitbarsting tenminste 
gedeeltelijk te wijten is aan het feit dat ze liever bij mij was dan een hele dag 
alleen met hem gelaten te worden. 

We hebben niet met onze relatie gepronkt, maar het is niet waarschijnlijk dat 
Henry of George er inmiddels niet in zijn geslaagd te raden dat Katherine en ik 
geliefden zijn. Dat zorgt voor een nogal lastige situatie voor ons allemaal. Geheel 
afgezien van het feit dat George en Henry allebei gezonde mannen zijn en Katherine 
de enige vrouw onder ons is, is er het probleem van de organisatiediscipline. 


De Organisatie heeft rekening gehouden met getrouwde paren waarbij zowel man 
als vrouw lid zijn van een eenheid, in die zin dat echtgenoten een vetorecht 
hebben over alle bevelen die aan hun vrouwen worden gegeven. Maar met die 
uitzondering zijn vrouwen onderworpen aan dezelfde discipline als mannen, en 
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Ondanks de informaliteit die in bijna alle eenheden heerst, is elke 
overtreding van de organisatorische discipline een uiterst ernstige zaak. 


Katherine en ik hebben hierover gesproken, en net zoals we niet 
bereid zijn onze groeiende relatie als puur seksueel te beschouwen, 
zonder verplichtingen, zijn we ook niet geneigd deze al te formaliseren. 
Om te beginnen moeten we nog veel over elkaar leren. Aan de andere 
kant hebben we allemaal een allesoverheersende toewijding 
aan de Organisatie en aan onze eenheid, en we mogen niet lichtvaardig 
iets doen dat inbreuk zou kunnen maken op die toewijding. 

Toch zullen we de zaken snel op de een of andere manier moeten 
oplossen. 
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Hoofdstuk VII 


23 oktober 1991. Deze ochtend is mijn eerste kans om te schrijven sinds Katherine 
en ik vorige week de munitie in Maryland hebben opgehaald. 

Onze eenheid heeft de afgelopen zes dagen drie missies uitgevoerd. 

Volgens nieuwsberichten wordt de organisatie in totaal verantwoordelijk 
gehouden voor meer dan 200 afzonderlijke incidenten in verschillende delen van 
het land. We zitten nu echt midden in een guerrillaoorlog. 

Afgelopen maandagavond hebben Henry, George en ik de Washington Post 
overvallen. Het ging snel en vergde weinig voorbereiding, hoewel we van tevoren 
wel een paar minuten ruzie hadden over de manier waarop het gedaan moest 
worden. 

Henry wilde achter personeel aan gaan, maar in plaats daarvan hebben we een 
van hun persen vernield. Henry's idee was dat we met z'n drieën de redactiekamer 
en redactiekantoren op de zesde verdieping van het Washington Post-gebouw 
zouden binnendringen en zoveel mogelijk mensen zouden doden met 
fragmentatiegranaten en machinegeweren. Als we vlak voor de deadline van 
19.30 uur zouden toeslaan, zouden we bijna iedereen binnen krijgen. 


George verwierp die manoeuvre omdat hij te riskant was om zonder gedetailleerde 
planning uit te voeren. Er werken honderden mensen in het gebouw van de 
Washington Post, en de geluiden van granaten en schieten op de zesde 
verdieping zouden er waarschijnlijk toe leiden dat velen van hen de 
trappenhuizen en de lobby binnenzwermden. Als we zouden proberen met de lift 
naar beneden te komen, zou iemand de hoofdschakelaar op ons kunnen 


overhalen en zouden we vast komen te zitten. 


Aan de andere kant is de perskamer van de Post zichtbaar door een groot glazen 
raam vanuit de lobby. Dus maakte ik een geïmproviseerde bom door een 
handgranaat op een kleine antitankmijn te plakken. Het hele ding woog 
ongeveer zes pond en was nogal onhandig, maar het kon als een te grote granaat 
zo'n 15 meter ver worden gegooid. 

We parkeerden in een steegje op ongeveer 100 meter van de hoofdingang van de 
Post. Zodra George de bewaker had ontwapend, schoot Henry 
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met zijn afgezaagde jachtgeweer een enorm gat in het raam van de perskamer. 
Toen trok ik de pin uit het granaatmijn-apparaat dat ik had opgetuigd en gooide het 
in de rollen van de dichtstbijzijnde pers, die net werd geplateerd voor gebruik 
van de nacht. 

We doken achter de gemetselde borstwering terwijl de bom ontplofte, en toen 
gooiden Henry en ik haastig een zestal thermietgranaten de perskamer 
in. We waren allemaal terug in het geheel voordat er zelfs maar iemand het 
trottoir op was gekomen, en dus zag niemand onze auto. Katherine had 
natuurlijk haar gebruikelijke magie met onze gezichten gedaan. 


De volgende ochtend verscheen de Post ongeveer een uur later dan normaal 
op straat, en thuisabonnees misten hun papieren helemaal, aangezien 
de vroege edities waren overgeslagen, maar de Post was verder blijkbaar niet 
slechter door slijtage. We hadden slechts één pers substantieel 
beschadigd met onze bom en de zaken een beetje opgerookt met onze 
brandgranaten, waarvan er één een vat inkt in brand stak, maar de Post had 
daardoor vrijwel niets van zijn vermogen om zijn leugens en gif te 
verspreiden verloren. van onze inspanningen. 

Wij waren behoorlijk teleurgesteld door deze uitkomst. Het werd ons duidelijk 
dat we dwaas een risico hadden genomen dat ver buiten proporties stond 
in verhouding tot enig voordeel dat redelijkerwijs verwacht kon worden. 

We hebben besloten dat we in de toekomst geen enkele missie op 
eigen initiatief zullen ondernemen totdat we het doel ervan zorgvuldig hebben 
geëvalueerd en onszelf ervan hebben overtuigd dat het het risico waard is. 

We kunnen het ons niet veroorloven het Systeem aan te vallen alleen maar om 
het slaan, anders worden we als een leger muggen die proberen een olifant dood 
te bijten. Elke slag moet zorgvuldig worden berekend op zijn effect. 

Henry's idee om de redactiekamer en de redactie van de Post aan te vallen 
lijkt achteraf gezien veel beter. We hadden een paar dagen moeten wachten om 
een goed plan uit te werken dat de Post werkelijk lam zou hebben gelegd, in 
plaats van overhaast over te gaan tot onze halfslachtige aanval op haar persen. 
Het enige waar we echt in slaagden was de Post op wacht te zetten en 
eventuele toekomstige invallen veel gevaarlijker te maken. 

De ochtend na de inval hebben we onszelf echter wel een beetje 
verlost. Ervan uitgaande dat de redactie het grootste deel van de tijd had besteed 
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's Avonds in hun kantoor een nieuw exemplaar aan het schrijven over de 
gebeurtenissen van de avond en daarom uitslapen thuis zouden zijn, besloten we 
een van hen te bezoeken. 

Nadat we de krant hadden doorgenomen, kwamen we terecht bij de 
redactiepagina-redacteur, die een bijzonder venijnig hoofdartikel tegen ons had geschreven. 
Zijn woorden droop van de Talmoedische haat. Racisten zoals wij, zei hij, 
verdienen geen enkele aandacht van de politie of welke fatsoenlijke burger dan 
ook. We zouden als gekke honden neergeschoten moeten worden. Een behoorlijk 
contrast met zijn gebruikelijke bezorgdheid voor zwarte verkrachters en 
moordenaars en zijn tirades tegen ‘politiegeweld’ en ‘overreactie’! 

Omdat zijn hoofdartikel een aanzet tot moord was, leek het ons alleen maar 
gepast dat hij van zijn eigen remedie mocht proeven. 

Henry en ik reden met de bus naar het centrum en zwaaiden vervolgens naar 
een taxi met een zwarte chauffeur. Tegen de tijd dat we de oprit van de 
redacteur in Silver Spring opreden, lag de Black dood in de kofferbak. 

Ik wachtte in de taxi terwijl Henry aanbelde en tegen de vrouw die antwoordde 
vertelde dat hij een pakketje van de post kwam afleveren en een ondertekend 
ontvangstbewijs nodig had. Toen de slaperige redacteur enkele ogenblikken 
later in zijn badjas aan de deur verscheen, blies Henry hem letterlijk doormidden 
met twee schoten van het afgezaagde jachtgeweer dat hij onder zijn jas 
droeg. 

Woensdag hebben we alle vier (Katherine bestuurde de auto) de 
krachtigste tv-zender in de omgeving van Washington volledig vernietigd. Die 
was harig, en er waren momenten waarop ik niet dacht dat we weg zouden 
komen. 

Het is nog steeds niet duidelijk welk effect al onze activiteiten hebben op 
het grote publiek. Voor het grootste deel doen ze gewoon hun zaken zoals ze 
altijd hebben gedaan. 

Er zijn wel effecten geweest. De Nationale Garde van een tiental staten is 
opgeroepen om de lokale politiediensten te versterken, en er zijn nu grote, 
24-uursbewakingseenheden gestationeerd buiten elk regeringsgebouw in 
Washington, de belangrijkste media van kantoren in een aantal steden, en 
de huizen van honderden overheidsfunctionarissen. 


Binnen een week, vermoed ik, elk Congreslid, elke Federaal 
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rechter, en elke federale bureaucraat vanaf het niveau van de adjunct- 
secretaris zal een permanente lijfwacht toegewezen krijgen. 

Alle zandzakken, machinegeweren en kaki uniformen die je overal in 
Washington begint te zien, kunnen niet anders dan het bewustzijn van het 
publiek verhogen — hoewel ik zeker weet dat de situatie in lowa veel minder 
dramatisch is dan hier. 

Onze grootste moeilijkheid is dat het publiek ons en alles wat we doen alleen 
via de media ziet. We zijn in staat onszelf zo lastig te maken dat de media het 
zich niet kunnen veroorloven ons te negeren of te kleineren, en dus 
gebruiken ze de tegenovergestelde tactiek door het publiek te overspoelen 
met verdraaiingen, halve waarheden en leugens over ons. De afgelopen 
twee weken hebben ze ons non-stop onder vuur genomen, in een 
poging iedereen ervan te overtuigen dat wij de incarnatie van het kwaad zijn, 
een bedreiging voor alles wat fatsoenlijk, nobel en waardevol is. 

Ze hebben de volledige macht van de massamedia op ons losgelaten; niet 
alleen de gebruikelijke bevooroordeelde nieuwsbehandeling, maar lange 
‘achtergrondartikelen' in de zondagbijlagen, compleet met vervalste 
foto's van bijeenkomsten en activiteiten van de organisatie, discussies door 
‘experts’ in tv-panelshows - alles! Sommige van de verhalen die ze over ons 
hebben bedacht zijn echt ongelooflijk, maar ik ben bang dat het Amerikaanse 
publiek gewoon goedgelovig genoeg is om ze te geloven. 

Wat er nu gebeurt, doet denken aan de mediacampagne tegen Hitler en 
de Duitsers in de jaren veertig: verhalen over Hitler die in woede uitbarstte 
en op tapijten kauwde, valse Duitse plannen voor de invasie van Amerika, 
baby's die levend werden gevild om lampenkappen te maken en vervolgens 
werden ingekookt tot soap, meisjes ontvoerd en naar nazi-‘stoeterijen’ 
gestuurd. De Joden overtuigden het Amerikaanse volk ervan dat deze 
verhalen waar waren, en het resultaat was de Tweede Wereldoorlog, waarbij 
miljoenen van de besten van ons ras werden afgeslacht — door ons — en heel 
Oost- en Midden-Europa veranderde in een enorm communistisch 
gevangenkamp. 

Nu lijkt het er sterk op dat het Systeem opnieuw de doelbewuste 
beslissing heeft genomen om een staat van oorlogshysterie bij het publiek op 
te bouwen door ons voor te stellen als een nog grotere bedreiging dan we in 
werkelijkheid zijn. Wij zijn de nieuwe Duitsers, en het land wordt geliquideerd 
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psychologisch om ons te likken. 

Het Systeem werkt dus vollediger mee dan we ons hadden kunnen voorstellen om het 
bewustzijn van het publiek over onze strijd te wekken. 
Wat er zenuwslopend aan is, is mijn sterke vermoeden dat de hoogste regionen van 
het Systeem zich niet echt zorgen maken over onze dreiging jegens hen en ons cynisch 
gebruiken als excuus om bepaalde eigen programma’s door te voeren, zoals het interne 


paspoort. programma. 


Onze eenheid kreeg — direct na het FBl-bombardement — de algemene taak 
toegewezen om de media in dit gebied door middel van directe actie te bestrijden, net zoals 
andere eenheden andere takken van het Systeem als doelwit kregen. 
Maar het is duidelijk dat we niet alleen met directe actie kunnen winnen; er zijn er te veel van 
hen en te weinig van ons. We moeten een substantieel deel van het Amerikaanse volk 


ervan overtuigen dat wat we doen zowel noodzakelijk als juist is. 


Dat laatste is een propagandataak, en tot nu toe zijn we daar niet erg succesvol in 
geweest. Eenheden 2 en 6 zijn primair verantwoordelijk voor propaganda in de omgeving van 
Washington, en ik begrijp dat de mensen van Eenheid 6 tonnen pamfletten op straat hebben 
verspreid; Henry pakte er gisteren een op van een trottoir in de binnenstad. Ik ben echter bang 
dat pamfletten alleen niet veel vooruitgang kunnen boeken tegen de massamedia van het 
Systeem. 

Onze meest spectaculaire propaganda-inspanning hier vond afgelopen woensdag 
plaats en eindigde in een grote tragedie. Op dezelfde dag dat onze eenheid het tv-station 
opblies, namen drie mannen van eenheid 6 een radiostation in beslag en begonnen een 
oproep uit te zenden aan het publiek om zich aan te sluiten bij de strijd van de 
Organisatie om het Systeem te vernietigen. 

Ze hadden hun boodschap vooraf op band opgenomen en ze hadden de 
deuren van het station met een boobytrap gehackt, nadat ze alle stations op slot hadden gedaan. 
medewerkers in een voorraadkast. Ze waren van plan te ontsnappen terwijl de band werd 
uitgezonden, in de hoop dat de politie zou denken dat ze nog binnen waren en de plaats 


met traangas zou belegeren, waardoor ze een half uur of meer zendtijd zouden krijgen. 


Maar de politie arriveerde eerder dan verwacht en bestormde vrijwel onmiddellijk het 
station, waardoor onze mannen binnen werden opgesloten. Twee werden doodgeschoten 


in het daaropvolgende gevecht, en van de derde wordt niet verwacht dat dit zal gebeuren 
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live. Het bericht van de Organisatie was minder dan tien minuten in de ether. 


Dat waren de eerste slachtoffers die we hier hebben geleden, maar ze 
hebben eenheid 6 bijna weggevaagd. Hun overlevenden, twee vrouwen en 
een man, zijn tijdelijk bij ons ingetrokken. Nu een van hun leden in handen was 
van de politie, moesten ze uiteraard onmiddellijk hun eigen 
hoofdkwartier verlaten. 

Daarmee verloren we een van de twee drukpersen van de Organisatie in de 
omgeving van Washington, hoewel we het grootste deel van hun 
drukbenodigdheden en lichtere apparatuur konden opruimen. En we hebben 
hun pick-uptruck erbij, wat erg handig zal zijn als ze hier blijven. 


28 oktober. Gisteravond moest ik het meest onaangename doen waarvoor ik 
geroepen ben sinds ik vier jaar geleden bij de Organisatie kwam. Ik heb 
deelgenomen aan de executie van een muiter. 

Harry Powell was de leider van eenheid 5. Toen Washington Field Command 
zijn eenheid vorige week de opdracht gaf om twee van de meest 
weerzinwekkende en uitgesproken voorstanders van raciale vermenging in dit 
gebied te vermoorden: een priester en een rabbijn, co-auteurs van een 
veel gepubliceerde petitie aan het Congres waarin werd gevraagd om speciale 
belastingvoordelen voor raciaal gemengde groepen. ontsierde paren - Powell 
weigerde de opdracht. Hij stuurde een bericht terug naar het WFC waarin hij 
zei dat hij tegen verder gebruik van geweld was en dat zijn eenheid niet zou 
deelnemen aan terroristische daden. 

Hij werd onmiddellijk gearresteerd en gisteren werd een 
vertegenwoordiger van elke eenheid onder WFG, inclusief Unit S, opgeroepen 
om hem te berechten. Eenheid 10 kon niemand sturen, en dus ontmoetten elf 
leden — acht mannen en drie vrouwen — een officier van het WFG in de 
kelderberging van een cadeauwinkel die eigendom was van een van onze 
'legalen'. Ik was de vertegenwoordiger van eenheid |. 

De officier van WFC heeft de zaak tegen Powell heel kort uiteengezet. 

De vertegenwoordiger van Unit 5 bevestigde vervolgens de feiten: Powell had 
niet alleen geweigerd het moordbevel te gehoorzamen, maar hij had de leden 
van zijn eenheid opgedragen ook niet te gehoorzamen. Gelukkig hadden ze 
zich niet door hem laten ondermijnen. 
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Powell kreeg vervolgens de gelegenheid om namens hem te spreken. Dat 
deed hij ruim twee uur, af en toe onderbroken door een vraag van een 
van ons. Wat hij zei schokte me echt, maar het maakte onze beslissing voor 
ons allemaal gemakkelijker, dat weet ik zeker. 

Harry Powell was in wezen een ‘verantwoordelijke conservatief’. Het feit 
dat hij niet alleen lid was van de Organisatie, maar ook eenheidsleider 
was geworden, heeft meer invloed op de Organisatie dan op hem. Zijn 
fundamentele klacht was dat al onze terreurdaden tegen het Systeem de 
zaken alleen maar erger maakten door het Systeem te ‘provoceren’ tot 
het nemen van steeds meer repressieve maatregelen. 

Nou, dat begrepen we natuurlijk allemaal! Of ik dacht tenminste dat we het 
allemaal begrepen. Blijkbaar deed Powell dat niet. Dat wil zeggen, hij 
begreep niet dat een van de belangrijkste doeleinden van politieke 
terreur, altijd en overal, is om de autoriteiten te dwingen represailles te 
nemen en repressiever te worden, waardoor een deel van de bevolking 
zich van hen vervreemdt en sympathie voor de terroristen ontstaat. En 
het andere doel is het creëren van onrust door het gevoel van veiligheid 
van de bevolking en hun geloof in de onoverwinnelijkheid van de 
regering te vernietigen. 

Terwijl Powell doorging met praten, werd het steeds duidelijker dat hij 
conservatief was en niet revolutionair. Hij sprak alsof het hele doel van de 
Organisatie was om het Systeem te dwingen bepaalde hervormingen door 
te voeren, in plaats van het Systeem met wortel en tak te vernietigen en er 
iets radicaal en fundamenteel anders voor in de plaats te bouwen. 


Hij was tegen het systeem omdat het zijn bedrijf te zwaar belastte. (Hij 

had een ijzerhandel gehad voordat we ondergronds werden gedwongen.) 
Hij was tegen de toegeeflijkheid van het Systeem ten opzichte van 
zwarten, omdat misdaad en rellen slecht waren voor de zaken. Hij was 
tegen de inbeslagname van vuurwapens door het Systeem, omdat hij vond 
dat hij een wapen nodig had voor zijn persoonlijke veiligheid. 
Hij had de motivatie van een libertariër, het soort egocentrisch individu 
dat het fundamentele kwaad in de regering ziet als een beperking van 
het vrije ondernemerschap. 

lemand vroeg hem of hij vergeten was wat de 
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De organisatie heeft keer op keer herhaald, namelijk dat het onze strijd is om de 
toekomst van ons ras veilig te stellen, en dat de kwestie van individuele vrijheid 
ondergeschikt is aan dat ene, overweldigende doel. Zijn antwoord was dat de 
gewelddadige tactieken van de Organisatie noch ons ras, noch onze 

individuele vrijheid ten goede komen. 

Dit antwoord bewees opnieuw dat hij niet echt begreep wat we probeerden te 
doen. Zijn aanvankelijke goedkeuring van het gebruik van geweld tegen het 
Systeem was gebaseerd op de naïeve veronderstelling dat we, bij God, die 
schurken zullen laten zien! Toen het Systeem, in plaats van zich terug te trekken, 
de schroeven nog sneller begon aan te draaien, besloot hij dat ons terrorismebeleid 
contraproductief is. 

Hij kon eenvoudigweg niet aanvaarden dat de weg naar ons doel niet het 
herleiden van onze koers naar een eerder stadium in onze geschiedenis kan 
zijn, maar in plaats daarvan een overwinning op het heden moet zijn en een 
stap vooruit naar de toekomst, waarbij wij de richting kiezen die we willen inslaan. 
in plaats van het Systeem. Totdat we het roer uit zijn greep hebben getrokken 
en het Systeem overboord hebben gegooid, zal het staatsschip zijn gevaarlijke 
weg varen. Er zal geen stop meer zijn, geen weg meer terug. 

Omdat we ons al tussen de rotsen en ondiepten bevinden, zullen we waarschijnlijk 
flink geschraapt worden voordat we een duidelijke afwatering vinden. 

Misschien had hij gelijk als hij zei dat onze tactiek verkeerd is; de reactie van het 
volk zal die vraag uiteindelijk beantwoorden. Maar zijn hele houding, zijn hele 
oriëntatie was verkeerd. Terwijl ik naar Powell luisterde, moest ik denken aan 
de laat negentiende-eeuwse schrijver Brooks Adams, en zijn verdeling van het 
menselijk ras in twee klassen: de geestelijke mens en de economische 
mens. Powell was het toonbeeld van de economische mens. 

\deologieën, uiteindelijke doeleinden, de fundamentele tegenstelling tussen 
het wereldbeeld van het Systeem en de onze — al deze dingen hadden voor hem 
geen betekenis. Hij beschouwde de filosofie van de Organisatie als een soort 
ideologisch vliegpapier, bedoeld om rekruten voor ons te vangen. 

Hij zag onze strijd tegen het Systeem als een strijd om de macht en niets anders. 
Als we ze niet kunnen verslaan, moeten we proberen ze te dwingen een 
compromis met ons te sluiten. 

Ik vroeg me af hoeveel anderen in de Organisatie er net zo over dachten als 
Powell, en ik huiverde. Wij zijn ook gedwongen om te groeien 
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snel. Er is niet voldoende tijd geweest om bij al onze mensen de wezenlijk religieuze 
houding ten opzichte van ons doel en onze doctrines te ontwikkelen, die het Powell- 


incident zou hebben voorkomen door hem vroegtijdig uit te sluiten. 


Zoals het nu was, hadden we geen echte keus bij het beslissen over Powells lot. Er 
moest niet alleen rekening worden gehouden met zijn ongehoorzaamheid, maar ook 
met het feit dat hij zich fundamenteel onbetrouwbaar had getoond. Om een van ons — 
en bovendien een eenheidsleider — openlijk met andere leden te laten praten over 
het proberen een manier te vinden om een compromis te sluiten met het Systeem, 
nu de oorlog nog maar net begint… Er was maar één manier om met zo’n situatie 
om te gaan. situatie. 

De acht aanwezige mannelijke leden trokken de strootjes uit, en drie van ons, 
waaronder ikzelf, kwamen terecht in het executiepeloton. Toen Powell zich 
realiseerde dat hij zou worden vermoord, probeerde hij een pauze te nemen. 

We bonden zijn handen en voeten vast, en toen moesten we hem kokhalzen toen hij 
begon te schreeuwen. We reden hem naar een bosrijk gebied langs de snelweg, 
ongeveer 16 kilometer ten zuiden van Washington, schoten hem neer en begroeven hem. 

Ik ben iets na middernacht teruggekomen, maar heb nog steeds niet kunnen slapen. Ik 


ben heel, heel depressief. 
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Hoofdstuk VIII 


4 november 1991. Vanavond weer soep en brood, en niet veel daarvan. Ons geld 
is bijna op en er is nog steeds niets van WFC geweest. Als ons loon de 
komende dagen niet binnenkomt, zullen we opnieuw onze toevlucht moeten 
nemen tot een gewapende overval - een onaangenaam vooruitzicht. 


Eenheid 2 beschikt nog steeds over een schijnbaar onbeperkte voorraad voedsel, 
en we zouden er al veel slechter aan toe zijn geweest als ze ons een maand 
geleden niet die kar vol ingeblikte goederen hadden gegeven, vooral omdat 
we nu zeven monden te voeden hebben. . Maar het is gewoon te gevaarlijk om 
naar Maryland te rijden voor onze voedselvoorziening. De kans is te groot dat 
je tegen een wegversperring van de politie aanloopt. 

Dat is het meest opvallende — en voor het publiek moet het verreweg het meest 
irritante — gevolg tot nu toe van onze terreurcampagne zijn. Reizen per privéauto is 
— althans in de omgeving van Washington — een nachtmerrie geworden, met overal 
enorme files als gevolg van de politiecontroles. De afgelopen dagen is deze 
politieactiviteit aanzienlijk toegenomen en het ziet ernaar uit dat dit in de nabije 
toekomst een vast onderdeel van het leven zal blijven. 


Tot nu toe hebben ze echter geen voetgangers, fietsers of bussen 
tegengehouden. We kunnen ons nog steeds verplaatsen, ook al is het 
minder gemakkelijk dan voorheen. 

Oeps, daar gaan de lichten weer. Dit is de tweede keer deze avond dat 
we de kaarsen moeten uitbreken. Tot dit jaar deden de grootste stroomtekorten 
zich voor in de zomer, maar het is nu november en we zitten nog steeds 
vast aan de ‘tijdelijke’ spanningsverlaging van 15 procent die ze in juli hebben 
opgelegd. Zelfs deze voortdurende ‘brown-out’ redt ons niet van een toenemend 
aantal onvrijwillige black-outs. 


Het is echter duidelijk dat iemand profiteert van het stroomtekort. Toen Katherine 
vorige week het geluk had een paar kaarsen te vinden in een van de supermarkten, 
moest ze er S1,50 per stuk voor betalen. De prijs van kerosine- en benzinelantaarns 
is verdwenen 
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zicht, maar de bouwmarkten hebben er toch nooit iets van op voorraad. Als 
ik de volgende keer wat vrije tijd heb, zal ik kijken wat ik in die richting kan 
improviseren. 

We hebben de afgelopen week de druk op het Systeem gehandhaafd met veel 
eenmansactiviteiten met weinig risico. Er zijn bijvoorbeeld ongeveer veertig 
granaataanvallen geweest op federale gebouwen en mediafaciliteiten in 
Washington, en onze eenheid is verantwoordelijk voor elf daarvan. 


Omdat het nu vrijwel onmogelijk is om enig federaal gebouw behalve een 
postkantoor binnen te gaan zonder een volledige fouillering, hebben we ingenieus 
moeten zijn. Bij één gelegenheid trok Henry simpelweg aan de pin van een 
fragmentatiegranaat en liet hem vervolgens tussen twee dozen glijden op 
een grote pallet met vracht die buiten de vrachtdeur van de Washington Post stond 
te wachten, waarbij hij deze zo vastklemde dat de veiligheidshendel door de 
dozen op zijn plaats werd gehouden. . Hij wachtte niet, maar nieuwsberichten 
bevestigden later dat er een explosie had plaatsgevonden in het Postgebouw, 
waarbij één medewerker om het leven kwam en drie anderen ernstig gewond raakten. 

Meestal hebben we echter granaatwerpers gebruikt, geïmproviseerd met 
jachtgeweren. Ze geven ons een maximaal bereik van meer dan 150 meter, 
maar de granaat ontploft altijd eerder, tenzij het vertragingselement wordt 
aangepast. Het enige wat je nodig hebt om ze effectief te gebruiken is een 
schuilplaats binnen ongeveer 100 meter van het doelwit. 

We hebben geschoten vanaf de achterbank van een rijdende auto, vanuit 
het toiletraam van een aangrenzend gebouw en 's nachts vanuit een stukje 
struikgewas in een klein park aan de overkant van het doelgebouw. Met een beetje 
geluk kun je tegen een raam slaan en een explosie veroorzaken in een kantoor 
of gang. Maar zelfs als de granaat tegen een buitenmuur stuitert, verbrijzelt de 
explosie ramen en zorgen de granaatscherven ervoor dat mensen blijven 
springen. 

Als we dit lang genoeg volhouden, kunnen we de regering 
waarschijnlijk dwingen alle ramen in federale gebouwen te sluiten, wat zeker zal 
helpen het bewustzijn van federale werknemers te vergroten. Maar het is duidelijk 
dat we dit soort activiteiten niet voor onbepaalde tijd kunnen volhouden. 

We hebben gisteren een van onze beste activisten verloren — Roger Greene, 
van Unit 8 — en we zullen er in de loop van de tijd nog meer verliezen. Het systeem 
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onvermijdelijk elke vorm van uitputtingsslag moeten winnen, gezien het 
numerieke voordeel dat ze ten opzichte van ons hebben. 

We hebben dit probleem vele malen onderling besproken, en we komen steeds 
weer op hetzelfde struikelblok uit: een revolutionaire houding bestaat 
vrijwel niet in Amerika, buiten de Organisatie, en al onze activiteiten lijken tot nu 
toe niet veranderd te zijn. dit feit. De massa's mensen zijn zeker niet verliefd op 
het Systeem — sterker nog, hun gemopper is de afgelopen zes of zeven jaar 
gestaag toegenomen naarmate de levensomstandigheden zijn verslechterd — 
maar ze zijn nog steeds veel te comfortabel en zelfgenoegzaam om 
het idee van opstand te koesteren. 


Bovendien is er het enorme nadeel dat we ondervinden doordat het 
Systeem het imago van ons bij het publiek controleert. We krijgen voortdurend 
feedback van onze ‘juristen’ over wat het publiek denkt, en de meeste mensen 
hebben zonder aarzeling aanvaard dat het Systeem ons afschildert als ‘gangsters’ 
en ‘moordenaars’. 


Zonder enige vorm van empathie tussen ons en het grote publiek kunnen we 
nooit genoeg nieuwe rekruten vinden om onze verliezen goed te maken. 

En omdat het Systeem vrijwel elk communicatiekanaal met het publiek 
controleert, is het moeilijk voor te stellen hoe we die empathie gaan ontwikkelen. 
Onze pamfletten en de occasionele inbeslagname van een omroepstation voor 
een paar minuten kunnen niet veel vooruitgang boeken tegen de 
onophoudelijke stroom van hersenspoeling die het Systeem gebruikt om de 
mensen in het gareel te houden. 

De lichten zijn zojuist weer aangegaan, nu ik klaar ben om op zak te gaan. 
Soms denk ik dat de zwakheden van het Systeem zelf net zo snel ten onder 
zullen gaan zonder onze hulp als ermee. De aanhoudende stroomstoringen zijn 
slechts één scheur onder de duizenden in dit afbrokkelende gebouw dat we zo 
wanhopig proberen af te breken. 


8 november. De afgelopen dagen hebben er een grote verandering 
plaatsgevonden in onze binnenlandse aangelegenheden. De bevolking in onze 
winkel is afgelopen donderdag toegenomen tot acht, en nu is dat weer gedaald tot 
vier: ikzelf, Katherine, en Bill en Carol Hanrahan, voorheen van Unit 6. 
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Henry en George werken samen met Edna Carlson, die ook naar ons toe 
kwam na de ramp van Unit 6, en met Dick Wheeler, de enige overlevende van 
een politie-inval op de schuilplaats van Unit l op donderdag. Met zijn vieren zijn 
ze verhuisd naar een nieuwe locatie, in de Wijk. 

De nieuwe regeling zorgt ervoor dat we langs functionele lijnen beter verdeeld 
zijn dan voorheen, en lost ook het persoonlijke probleem op waar Katherine 
en mij zorgen over hadden. Wij hier in de winkel zijn nu in wezen een 
technische dienst, terwijl de vier die zijn vertrokken een sabotage- en 
moordeenheid zijn. 

Bill Hanrahan is machinist, monteur en drukker. Tot twee maanden geleden 
hadden hij en Carol een drukkerij in Alexandrië. 
Zijn vrouw deelt zijn mechanische genialiteit niet, maar zij is een 
redelijk bekwame drukker. Zodra we hier een nieuwe pers krijgen, zal het haar 
taak zijn om veel van de pamfletten en ander propagandamateriaal te 
produceren die de Organisatie clandestien in dit gebied verspreidt. 


Ik blijf verantwoordelijk voor de communicatieapparatuur van de 
Organisatie en voor gespecialiseerde munitie. Bill zal mij bij dat laatste assisteren 
en tevens onze wapensmid en wapenmeester zijn. 


Katherine zal de kans krijgen om haar redactionele vaardigheden opnieuw uit te 
oefenen, in beperkte mate, in die zin dat zij de verantwoordelijkheid zal 
hebben voor het omzetten van de getypte propaganda die we van het WFG 
ontvangen in cameraklare krantenkoppen en tekst voor Carol. Ze zal haar eigen 
discretie kunnen gebruiken bij het maken van condensaties, weglatingen en 
andere wijzigingen die nodig zijn voor copyfitting. 

Bill en ik hebben gisteren samen onze eerste speciale munitieklus 
afgerond. We hebben een mortier van 4,2 inch aangepast om projectielen 
van 81 mm te kunnen verwerken. De aanpassing was nodig omdat we er tot nu 
toe niet in zijn geslaagd een 81 mm-mortier op te halen voor de projectielen die 
we vorige maand bij de aanval op Aberdeen Proving Ground hebben buitgemaakt. 
Eén van onze gewapende leden beschikte echter over een bruikbare 10,2 cm 
lange mortier die hij sinds eind jaren veertig verborgen had gehouden. 

De organisatie plant een zeer belangrijke missie in de komende tijd 
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dag of twee, waarin de mortel zal worden gebruikt, en Bill en ik stonden onder 
druk om de klus op tijd af te ronden. Onze grootste moeilijkheid was het vinden 
van een stuk stalen buis met de juiste binnendiameter om in de 4,2 inch buis te 
lassen, aangezien we op dit moment geen draaibank of ander gereedschap 
hebben. Toen we eenmaal een leverancier voor de buis hadden gevonden, 


was de rest vrij eenvoudig, en we zijn trots op het resultaat, ook al weegt hij 
meer dan drie keer zoveel als een mortel van 81 mm zou moeten. 


Vandaag hebben we een klusje gedaan dat in theorie eenvoudig genoeg was, 
maar dat ons in de praktijk meer problemen opleverde dan we hadden verwacht: 
het smelten van de explosieve vulstof uit een bomhuls van 500 pond. Met veel 
moeite en vloeken - en met een aantal goede brandwonden door het kokende 
water dat we over onszelf heen hebben laten spatten - hebben we het grootste 
deel van het tritonale explosief uit de bom in een verscheidenheid aan lege 
grapefruitsapblikken, pindakaaspotten en andere containers gestopt. . Het 
werk duurde de hele dag en putte ieders geduld uit, maar nu hebben we de 
ingrediënten voor voldoende middelgrote bommen voor maandenlang. 


Ik denk dat ik Bill Hanrahan een sympathieke strijdmakker zal vinden voor het 
uitvoeren van de nieuwe taken van onze eenheid voor de Organisatie. (We 
worden nu Unit 6 genoemd, en ik heb de leiding.) De nieuwe woonsituatie 
hier is zeker prettiger voor Katherine en mij, nu we ONS gebouw delen met 
een ander getrouwd stel in plaats van met twee vrijgezellen. 


Ik schreef net ‘weer een getrouwd stel’, maar dat was natuurlijk een 
verschrijving, aangezien Katherine en ik niet formeel getrouwd zijn. De afgelopen 
twee maanden, en vooral de afgelopen twee of drie weken, hebben we echter 
zoveel samen meegemaakt en zijn we zo afhankelijk van elkaar geworden wat 
betreft gezelschap, dat er tussen ons een band is ontstaan die minstens zo sterk 
is als die van het huwelijk. 

Wanneer een van ons in het verleden een organisatorische opdracht moest 
uitvoeren, slaagden we er meestal in om daaraan samen te werken. Nu zal voor 
een dergelijke samenwerking geen enkel vernuft nodig zijn. 


Het is interessant dat de Organisatie, die alles heeft opgelegd 
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ons een leven gegeven dat in veel opzichten onnatuurlijk is, heeft geleid tot 

een natuurlijker relatie tussen de seksen binnen de organisatie dan erbuiten 
bestaat. Hoewel ongehuwde vrouwelijke leden in theorie ‘gelijk’ zijn 

aan mannelijke leden, in de zin dat ze onderworpen zijn aan dezelfde discipline, 
worden onze vrouwen feitelijk in veel grotere mate gekoesterd en 

beschermd dan vrouwen in de algemene samenleving. 


Denk bijvoorbeeld aan verkrachting, die tegenwoordig zo'n 
alomtegenwoordige pest is geworden. Het was al met 20 tot 25 procent per jaar 
gestegen sinds het begin van de jaren zeventig tot vorig jaar, toen het 
Hooggerechtshof oordeelde dat alle wetten die verkrachting tot een misdaad 
maken ongrondwettelijk zijn, omdat ze een juridisch verschil tussen de 
seksen veronderstellen. Verkrachting, zo oordeelden de rechters, kan alleen 
worden vervolgd op grond van de statuten die betrekking hebben op niet-seksuele aanvallen. 

Met andere woorden: verkrachting is gereduceerd tot de status van een klap op 
de neus. In gevallen waarin geen lichamelijk letsel kan worden bewezen, is het nu 
vrijwel onmogelijk om vervolging of zelfs arrestatie te bewerkstelligen. Het 
resultaat van dit gerechtelijke onheil is dat het aantal gevallen van verkrachting 
is toegenomen tot het punt waarop de juridische statistici onlangs hebben 
geschat dat één op de twee Amerikaanse vrouwen kan verwachten minstens 
één keer in haar leven verkracht te worden. In veel van onze grote steden zijn de 
statistieken natuurlijk veel slechter. 

De vrouwenliberale groepen hebben deze ontwikkeling met ontsteltenis 
begroet. Het is niet precies wat ze in gedachten hadden toen ze begonnen 
twintig jaar geleden geagiteerd voor ‘gelijkheid’. Er heerst tenminste ontsteltenis 
onder de achterban van dergelijke groepen; Ik heb het vermoeden dat hun 
leiders, van wie de meesten joodinnen zijn, deze uitkomst vanaf het begin in 
gedachten hadden. 

Zwarte woordvoerders van de burgerrechten hebben daarentegen alleen maar 
lof gehad voor de beslissing van het Hooggerechtshof. Ze zeiden dat de wetten 
tegen verkrachting ‘racistisch’ zijn, omdat een onevenredig groot aantal zwarten 
op grond daarvan is aangeklaagd. 

Tegenwoordig hangen bendes zwarte misdadigers rond op parkeerterreinen 
en op schoolpleinen en dwalen ze door de gangen van kantoorgebouwen 
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appartementencomplexen, op zoek naar een aantrekkelijk, onbegeleid blank meisje 
en wetende dat straf, hetzij door de ontwapende burgers, hetzij door de 

geboeide politie, uiterst onwaarschijnlijk is. Groepsverkrachtingen in klaslokalen 
zijn een bijzonder populaire nieuwe sport geworden. 


Sommige bijzonder liberale vrouwen vinden misschien dat deze situatie een 
zekere mate van bevrediging biedt voor hun masochisme, een manier om boete 
te doen voor hun gevoelens van raciale ‘schuld’. Maar voor normale blanke 
vrouwen is het een dagelijkse nachtmerrie. 

Een van de ziekste aspecten van de hele zaak is dat veel jonge blanken, in plaats 
van zich te verzetten tegen deze nieuwe bedreiging voor hun ras, blijkbaar 
besloten hebben zich bij het ras aan te sluiten. Blanke verkrachters komen 
steeds vaker voor, en er zijn recentelijk zelfs gevallen geweest van geïntegreerde 
verkrachtingsbendes. 

Ook zijn de meisjes niet geheel passief gebleven. Elke soort seksuele 
losbandigheid van de kant van jonge blanke mannen en vrouwen — en zelfs van 
kinderen in hun tienerjaren — heeft een niveau bereikt dat slechts twee of drie 
jaar geleden ondenkbaar zou zijn geweest. De queers, de fetisjisten, de paren 
van gemengd ras, de sadisten en de exhibitionisten — daartoe 
aangespoord door de massamedia — paraderen in het openbaar met hun 
perversies, en het publiek sluit zich bij hen aan. 

Vorige week nog, toen Katherine en ik naar het district gingen om de salarissen 
voor onze eenheid op te halen (wat uiteindelijk doorkwam, toen we bijna ons 
laatste blikje soep op hadden), deed zich een akelig incidentje voor. Terwijl we 
bij een bushalte stonden te wachten op een bus naar huis, besloot ik een paar 
meter verderop een drogisterij binnen te rennen om een krant te kopen. Ik was niet 
langer dan twintig seconden weg, maar toen ik terugkwam, beschimpte een vettig 
ogende jongeling — ongeveer blank, maar met het ‘Afro’-kapsel dat populair is onder 
jonge gedegenereerden — Katherine met obsceniteiten terwijl ze danste en 
om haar heen weefde als een bokser. 


(Opmerking voor de lezer: ‘Afro’ verwijst naar het neger- of Afrikaanse ras, dat, 
tot zijn plotselinge verdwijning tijdens de Grote Revolutie, een steeds degeneratievere 
invloed uitoefende op de cultuur en levensstijl van de inwoners van Noord-Amerika.) 
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Ik pakte hem bij de schouder, draaide hem om en sloeg hem zo hard als ik 
kon in zijn gezicht. Terwijl hij naar beneden ging, had ik de diepe, primitieve 
voldoening om vier of vijf van zijn tanden uit zijn verbrijzelde mond te zien 
spoelen in een overvloedige stroom donkerrood bloed. 


Ik pakte mijn pistool in mijn zak, met de vaste bedoeling hem ter plekke te doden, 
maar Katherine greep mijn arm en de voorzichtigheid keerde terug. 

In plaats van hem neer te schieten, ging ik schrijlings op hem zitten en gaf met al 
mijn kracht drie trappen op zijn kruis. Hij schokte krampachtig en stootte een korte, 
verstikkende schreeuw uit bij de eerste trap, en bleef toen stil liggen. 

Voorbijgangers wendden hun ogen af en haastten zich verder. Aan de overkant 
van de straat stonden twee zwarten te gapen en te gillen. Katherine en ik 
haastten ons de hoek om. We liepen ongeveer zes blokken, reden toen terug en 
namen de bus bij een andere halte. 

Katherine vertelde me later dat de jongen naar haar toe was gerend zodra ik de 
drogisterij binnenkwam. Hij had zijn arm om haar heen geslagen, haar 
een voorstel gedaan en begon haar borsten te betasten. Ze is redelijk sterk 
en behendig, en ze kon zich van hem losrukken, maar hij weerhield haar ervan 
mij naar de drogisterij te volgen. 

In de regel draagt Katherine een pistool, maar het was een ongewoon warme 
dag, ongeschikt voor een jas, en ze droeg kleding die geen ruimte liet om een 
vuurwapen te verbergen. Sinds ze bij mij was, had ze niet eens de moeite 
genomen om een van de traangasbussen mee te nemen die tegenwoordig 
essentiële kledingstukken voor vrouwen zijn geworden. 

In dat opzicht is het interessant om op te merken dat dezelfde mensen die 
vóór de Cohen Act zo hysterisch actie voerden voor de inbeslagname van 
wapens, nu ook oproepen om traangas te verbieden. Er zijn de laatste tijd zelfs 
gevallen geweest waarin vrouwen die traangas gebruikten om potentiële 
verkrachters af te weren, werden beschuldigd van gewapende mishandeling! 

De wereld is zo gek geworden dat niets meer als een verrassing komt. 


In tegenstelling tot de situatie buiten de organisatie is verkrachting binnen de 
organisatie vrijwel ondenkbaar. Maar ik twijfel er absoluut niet aan dat als zich een 
echt geval van gewelddadige verkrachting zou voordoen, de dader binnen 
enkele uren zou worden beloond met acht gram lood. 
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Toen we terugkwamen in de winkel, stonden Henry en een andere man 
op ons te wachten. Henry wilde dat ik hem een laatste overzicht gaf van de 
vizierinstellingen voor de mortier die we hadden aangepast. Toen ze 
vertrokken, namen ze de mortier mee. Ik weet nog steeds niet waarvoor ze 
het gaan gebruiken. 

Katherine en ik zijn allebei dol op Henry, en we zullen zijn aanwezigheid in 
onze nieuwe eenheid missen. Hij is het soort persoon van wie het succes 
van de organisatie uiteindelijk zal afhangen. 

Katherine had Henry de meeste van haar make-up- en vermommingstrucs al 
geleerd, en toen hij met de mortel vertrok, gaf ze hem het grootste deel van 
haar voorraad pruiken, baarden, plastic gadgets en cosmetica. 
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Hoofdstuk IX 


9 november 1991. Wat een dag! Vanmiddag om twee uur werd een 
buitengewone zitting van het congres bijeengeroepen om een toespraak 
van de president te horen. Hij zou om speciale wetgeving vragen die de 
regering in staat zou stellen ‘racisme’ uit te roeien en terrorisme effectiever 
te bestrijden. 

Eén ding dat hij volgens de pers van plan was aan het Congres te 
vragen, was de langverwachte interne paspoortwet. Ondanks de 
vernietiging vorige maand van de computer die met dit 
paspoortprogramma zal worden gebruikt, gaat de regering hier duidelijk 
mee door. 

Het Capitool was omsingeld door tussen de 3.000 en 5.000 geheime 
politieagenten en gewapende soldaten in uniform. Overal stonden jeeps 
met gemonteerde machinegeweren. Er waren zelfs twee tanks en 
verschillende APC's. 

Leden van de pers en stafmedewerkers van het Congres moesten 
drie afzonderlijke ringen van barricades en prikkeldraad passeren, waarbij 
ze elk grondig op wapens werden gefouilleerd om het Capitool te naderen. 
Helikopters zoemden boven ons hoofd. Geen enkele bende guerrillastrijders 
die uit zijn op sabotage of moord had binnen twee blokken van de 
plaats kunnen komen, zelfs niet bij een zelfmoordaanslag. 

In feite overdreef de regering duidelijk de veiligheidsmaatregelen 
alleen maar om het gevoel van urgentie van de gelegenheid te vergroten. 
Het schouwspel van alle troepen en kanonnen rondom het Capitool liet er 
bij de tv-kijkers geen twijfel over bestaan dat er in het land een 
noodsituatie heerst die om de krachtigst mogelijke maatregelen van de 
regering vraagt. 

Toen de tv-camera's zich klaarmaakten om over te schakelen van 
de drukke scène buiten het Capitool naar het sprekerspodium in de Kamer 
van het Huis, waar de president zou spreken, ontplofte er een mortiergranaat 
- hoewel niemand besefte dat het dat was - ongeveer 200 meter verderop. 
ten noordwesten van het gebouw. TV-kijkers hoorden het 
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explosie, maar kon niets anders zien dan een onduidelijke wolk van grijze rook 
die boven het Capitool zweefde. 

De volgende paar seconden heerste er algemene verwarring. Soldaten met 
gasmaskers op renden de ene kant op, terwijl grimmig kijkende geheime 
politieagenten met getrokken pistolen de andere kant op renden. De tv- 
commentator kondigde ademloos aan dat iemand een bom had laten ontploffen op 
een van de parkeerterreinen van het Capitool. 

Hij babbelde iets minder dan een minuut door en speculeerde over wie het 
had gedaan, hoe ze erin waren geslaagd de bom langs de veiligheidstroepen te 
krijgen, hoeveel mensen gewond waren geraakt door de ontploffing, enzovoort. 
Toen brak de tweede ronde aan. 

Deze ging af met een knal en een flits, ongeveer 50 meter voor de tv-camera. Het 
veroorzaakte bijna een voltreffer op een groep soldaten die een machinegeweer 
bemanden achter een hoop zandzakken op de oostelijke parkeerplaats van het 
Capitool. 

“Het is onze mortel!" Ik schreeuwde. Het moet ook zijn aangebroken 
tegelijkertijd op elke man met militaire ervaring die naar het toneel keek, dat een 
mortier verantwoordelijk was voor de twee explosies. 

Mortieren zijn prachtige kleine wapens, vooral voor guerrillaoorlogvoering. Ze 
laten hun dodelijke kogels geruisloos en bijna verticaal op hun doelwit 
vallen. Ze kunnen vanuit volledige dekking worden afgevuurd en personen in het 
doelgebied kunnen niet zeggen uit welke richting de projectielen komen. 


In dit geval vermoedde ik onmiddellijk dat onze mensen schoten vanuit een 
afgelegen, dicht bebost gebied op de westelijke oever van de Potomac, iets 
meer dan drie kilometer van het Capitool. Henry en ik hadden het gebied enige 
tijd geleden voor precies dat doel onderzocht, omdat elk belangrijk federaal 
gebouw in Washington zich binnen een straal van 81 mm van het gebied bevindt. 


Ongeveer 45 seconden na de tweede ronde landde de derde 


het dak van de zuidvleugel van het Capitool en explodeerde in het gebouw. Ze 
hadden nu voldoende bereik en de projectielen begonnen met tussenpozen 

van vier tot vijf seconden naar beneden te regenen. Vrijwel iedereen, inclusief de 
meeste tv-ploegen, had dekking gezocht, maar één onverschrokken cameraman 
bleef op zijn post. 
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We zagen overal prachtige bloesems van vlammen en staal 
ontspruiten, dansend over het asfalt, donderend te midden van versplinterd 
metselwerk en brandende voertuigen, nu eens binnen en dan buiten het 
Capitool tot uitbarsting komend, en hun bloedige tol eisend in de gelederen 
van tirannie en verraad. 

Het was allemaal in ongeveer drie minuten voorbij, maar zolang het 
duurde was het het meest magnifieke schouwspel dat ik ooit heb 
gezien. Wat een indruk moet het hebben gemaakt op het grote publiek dat ernaar keek 
TV! 

En er was vandaag meer opwinding, zowel in Californië als in New York. 

De gemeenteraad van Los Angeles werd bijeengeroepen om naar een 
uitzending van de toespraak van de president tot het Congres te kijken 
voordat er over verschillende eigen ‘antiracistische’ verordeningen werd 
gestemd. Ongeveer op het moment dat het vuurwerk hier begon, liepen vier 
van onze mannen, met behulp van een valse politie-identificatie, de 
raadsvergadering daar binnen en begonnen granaten te gooien. Acht 
raadsleden werden op slag gedood, en onze mannen ontsnapten. 

Een uur eerder, in New York, gebruikte de Organisatie een bazooka om een 
vliegtuig neer te halen dat net was vertrokken naar Tel Aviv met een lading op 
vakantie zijnde hoogwaardigheidsbekleders, voornamelijk Joden. Er 
waren geen overlevenden. (Opmerking voor de lezer: een “bazooka” 
was een draagbare lanceerinrichting voor kleine raketten, voornamelijk 
gebruikt als infanteriewapen tegen gepantserde voertuigen tijdens de Eerste 
Wereldoorlog, 60-54 BNE, en al verouderd door 8 BNE. Tel Aviv was 
de grootste stad in Palestina tijdens de periode van Joodse 
bezetting van dat ongelukkige land in de Oude Tijd. De ruïnes van de stad 
zijn nog steeds te radioactief voor menselijke bewoning.) 

Al met al was het een drukke dag voor de organisatie! Ik ben enorm 
gesterkt door deze demonstraties van ons vermogen om meerdere, 
gelijktijdige aanvallen op het Systeem uit te voeren, en ik ben er zeker van dat 
hetzelfde geldt voor al onze kameraden. 

Ondanks al het lawaai, de rook en de verwoestingen veroorzaakt door 
onze aanval op het Capitool, kwamen er slechts 61 mensen om het leven, zo 
hoorden we uit latere nieuwsberichten. Onder hen bevinden zich twee 
congresleden, een subkabinetsfunctionaris en vier of vijf hoge congresleden. Maar 
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de echte waarde van al onze aanvallen vandaag de dag ligt in de 
psychologische impact, niet in de directe slachtoffers. 

In de eerste plaats hebben onze inspanningen tegen het 
Systeem enorm aan geloofwaardigheid gewonnen. Belangrijker is echter wat 
we de politici en de bureaucraten hebben geleerd. Ze hebben vanmiddag 
vernomen dat niet één van hen buiten ons bereik ligt. Ze kunnen zich 
verschuilen achter prikkeldraad en tanks in de stad, of ze kunnen zich 
verschuilen achter de betonnen muren en alarmsystemen van hun 
landgoederen, maar we kunnen ze nog steeds vinden en doden. Alle 
gewapende bewakers en kogelvrije limousines in Amerika kunnen hun 
veiligheid niet garanderen. Dat is een les die ze niet zullen vergeten. 

Nu zijn ze allemaal woedend op ons en beloven ze het publiek plechtig dat 
ze ons zullen uitroeien, maar nadat ze de kans hebben gehad om erover 
na te denken, zullen sommigen van hen bereid zijn te overwegen ‘een 
verzekering af te sluiten’. De grote zwakte van het Systeem is zijn totale 
morele corruptie. Ze hebben ons enorm te slim af en te slim af, maar geen van 
hun leiders wordt gemotiveerd door iets anders dan eigenbelang. Ze 
zijn bereid het Systeem te verraden zodra ze daarin een voordeel zien. 


Voorlopig moeten we ze niet laten weten dat ze allemaal onvermijdelijk zijn 
op weg naar de galg. Laat ze denken dat ze een deal met ons kunnen sluiten 
en hun nek kunnen redden als het Systeem valt. Alleen de Joden maken zich 
wat dit betreft geen illusies. 

Wat het publiek betreft: het is nog een beetje vroeg om te weten wat het 
spectrum van hun reacties op de exploits van vandaag zal zijn. De 
meesten van hen zullen natuurlijk geloven wat hun wordt verteld te geloven. 
Kortom, ze willen alleen gelaten worden met hun bier en hun televisietoestellen. 
Hun mentaliteit is een weerspiegeling van de filmfanbladen en de tv-sitcoms 
waarmee het Systeem hen verzadigd houdt. (Opmerking voor de lezer: het 
woord ‘sitcom’ verwijst blijkbaar naar een soort televisieprogramma dat 
populair was tijdens de laatste jaren van het oude tijdperk.) 

Niettemin moeten we de gevoelens van het publiek jegens het Systeem 
en jegens ons zorgvuldig in de gaten houden. Hoewel de grote meerderheid 
van hen het systeem zal blijven steunen zolang hun koelkasten vol 
blijven, moeten we vanuit het publiek 
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onze rekruten om onze verliezen goed te maken. 

Ons huidige onvermogen om personeel te werven is voor iedereen een 
bron van grote zorg. Het gerucht gaat dat er de afgelopen twee maanden geen 
enkele nieuwe rekruut in de regio Washington is geweest. Gedurende die tijd 
hebben we ongeveer 15 procent van onze kracht verloren. Ik hoop dat 
de omstandigheden elders niet zo slecht zijn. 

Van alle bevolkingsgroepen waaruit we nieuwe leden hadden gehoopt, waren 
de ‘conservatieven’ en ‘rechtsen’ de grootste teleurstelling. Zij zijn de ergste 
samenzweringsmakers ter wereld — en ook de grootste lafaards ter wereld. In 
feite wordt hun lafheid alleen overtroffen door hun domheid. 


De huidige samenzweringstheorie die onder conservatieven 
circuleert, is dat de organisatie feitelijk door het systeem wordt betaald. Wij zijn 
ingehuurde provocateurs wiens taak het is om genoeg hel te veroorzaken om 
de repressieve contrarevolutionaire en antiracistische maatregelen die het 
Systeem neemt te rechtvaardigen. Als we gewoon zouden stoppen met het 
schommelen van de boot, zou het voor iedereen gemakkelijker zijn. Of ze die 
theorie nu geloven of niet, het geeft hen een excuus om zich niet bij ons aan te sluiten. 
Aan het andere uiterste zijn de reflexmatige liberalen hun ‘radicaal chique! 
enthousiasme van een paar jaar geleden helemaal vergeten, nu wij de radicalen 
zijn. Ze ontlenen hun ideologische aanwijzingen aan de ‘slimme’ 
tijdschriften en columnisten, en het ‘in’ ding op dit moment is om resoluut 
pro-systeem te zijn. Op hun eigen manier zijn de liberalen, ondanks hun pretenties 
tot verfijning, even dwaas als gemakkelijk te manipuleren als de conservatieven. 


De christenen zijn een allegaartje. Sommigen van hen behoren tot onze 
meest toegewijde en moedige leden. Hun haat tegen het Systeem is — naast de 
redenen die de rest van ons heeft — gebaseerd op hun erkenning van de 


rol van het Systeem in het ondermijnen en perverteren van het Christendom. 


Maar al diegenen die nog steeds aangesloten zijn bij de grote kerken zijn 
tegen ons. De Joodse overname van de christelijke kerken en de corruptie 
van de bediening zijn nu vrijwel voltooid. De prostituees op de kansel prediken 
elke zondag de partijlijn van het Systeem aan hun kudden, en zij verzamelen 
hun 30 zilverstukken in de vorm van 
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overheidssubsidies voor ‘studie’, ‘broederschapsprijzen’, vergoedingen 
voor spreekbeurten en een goede pers. 

De libertariërs vormen een andere groep die verdeeld is. Ongeveer de helft 
van hen steunt het systeem en de andere helft is ertegen. Ze zijn 
echter allemaal tegen ons. Degenen die tegen het Systeem zijn, zien het 
Systeem toevallig als een grotere bedreiging dan de Organisatie. 

Naarmate onze geloofwaardigheid groeit, zullen steeds meer libertariërs het 
Systeem steunen. We kunnen deze groep waarschijnlijk niet gebruiken. 

Nee, er is niet veel hoop om door te dringen tot een van deze verschillende 
ideologische segmenten van de bevolking. Als we nieuwe rekruten kunnen 
vinden, zullen het degenen zijn die momenteel niet gecommitteerd 
zijn. 

De hersenspoeling van het Systeem heeft niet ieders geest uit vorm 
gebracht. Er zijn nog steeds miljoenen en miljoenen goede mensen die 
de propaganda van het Systeem niet geloven, noch zich hebben laten 
verleiden tot het dierlijke bestaansniveau van zovelen die uitsluitend 
leven ter wille van het bevredigen van hun zintuigen. Hoe kunnen we 
deze mensen motiveren om zich bij ons aan te sluiten? 

Het leven is tegenwoordig lelijker en lelijker, steeds Joodser. Maar het is nog 
steeds redelijk comfortabel, en comfort is de grootste bederver, de grote 
maker van lafaards. Het lijkt erop dat we voorlopig alle echte revolutionairen 
in Amerika al in ons net hebben gevangen. Nu moeten we leren hoe we er 
nog meer kunnen maken, en snel. 


14 november. Vandaag hadden we bezoek van Henry en ik hoorde 
enkele details van de mortieraanval op het Capitool van maandag. Er 
waren maar drie van onze mensen bij betrokken: Henry en de man die 
hem hielp de mortieronderdelen en de projectielen naar hun vooraf 
geselecteerde schietplek in het bos te dragen en alles op te zetten, en een 
meisje met een kleine zender in een park. een paar blokken van het 
Capitool die als spotter diende. Ze stuurde via de radio bereikcorrecties 
naar Henry's helper, terwijl Henry de projectielen in de buis liet vallen. 

De bereikinstellingen die ik had berekend waren bijna perfect. 

Ze gebruikten alle 81 mm-munitie waaruit was gestolen 
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Aberdeen vorige maand, en Henry wilde weten of ik nog wat meer kon 
improviseren. Ik legde hem de moeilijkheid van de taak uit. 

Bommen die we kunnen maken, ook redelijk geavanceerde. Maar 
mortierprojectielen zijn iets anders. Ze zijn veel te complex voor onze 
huidige mogelijkheden. Alles wat ik zou kunnen improviseren zou een zeer 
ruwe benadering zijn van het echte werk, zonder ook maar enige nauwkeurigheid. 
We zullen gewoon nog een wapenkamer moeten plunderen, met alle risico's 
van dien, voordat we onze mortier weer kunnen gebruiken. 

lets anders waar ik met Henry over sprak, is de golf van relatief kleine 
bomaanslagen die de afgelopen twee of drie dagen hebben plaatsgevonden. 
Er zijn er in het hele land honderd of meer geweest, waaronder vier in 
Washington, en ze hebben mij in verschillende opzichten in verwarring gebracht, 
vooral wat betreft de keuze van de doelwitten — banken, warenhuizen, 
bedrijfskantoren — maar ook hun schijnbare amateurisme. Voor elke bom 
die ontplofte, lijkt het erop dat de politie er minstens één heeft ontdekt die 
ontplofte. 

Henry bevestigde mijn vermoedens: de bombardementen — althans die in 
dit gebied — zijn niet het werk van de Organisatie. Dat is interessant. 

Het lijkt erop dat we onbedoeld een aantal van de latente anarchisten — of 
God weet wat — hebben geprikkeld die zich in het houtwerk hebben 
verstopt. 

De media hebben uiteraard alles aan ons toegeschreven — wat 
beschamend is, gezien de amateurisme — maar misschien is het fenomeen 
zelf geen slechte ontwikkeling. De geheime politie zal in ieder geval veel 
meer hebben om zich mee bezig te houden, en dat zal een deel van de druk 
van ons wegnemen. 

De groei van het nihilisme, die het Systeem zo lang heeft aangemoedigd, 
zou nu voor ons vruchten kunnen afwerpen in plaats van voor het Systeem. 
Vandaag had ik zelf een nogal interessante ervaring in dit opzicht. 

Ik moest naar Georgetown om een klein communicatieprobleem 
voor eenheid 4 op te lossen. Georgetown, ooit het meest stijlvolle deel van 
Washington, is de afgelopen vijf jaar bezweken aan dezelfde plaag die de rest 
van de hoofdstad van het land in een asfalt jungle. De meeste dure winkels 
hebben plaatsgemaakt voor ‘homobars’, massagesalons, pornokraampjes, 
slijterijen en 


Machine Translated by Google 


soortgelijke kapitalistische ondernemingen. Op de trottoirs ligt afval, 
en zwarten, die daar vroeger behoorlijk schaars waren, zwermen overal rond. 

Maar er wonen nog steeds veel blanken in Georgetown, tot op zekere 
hoogte. De ramen van de eens zo modieuze herenhuizen zijn nu 
dichtgetimmerd, maar veel ervan zijn bewoond door kolonies krakers, 
veelal jonge schoolverlaters en weglopers. 

Ze leiden een marginaal, wreed bestaan, bedelen op straat om 
aalmoezen, zoeken in vuilnisbakken naar restjes en stelen af 
en toe. Een deel van de meisjes doet aan informele prostitutie. 

Vrijwel allemaal — zo dacht ik tot op de dag van vandaag — blijven ze 
permanent onder invloed van medicijnen. Sinds het Systeem vorig jaar 
stopte met het handhaven van de drugswetten, is heroïne ongeveer net zo 
goedkoop en gemakkelijk verkrijgbaar als sigaretten. 

De politie laat ze over het algemeen met rust, hoewel sommige verhalen 
over wat er onder deze kinderen gebeurt gruwelijk zijn. Binnen hun 
bolwerken, de dichtgetimmerde gebouwen waarin ze koken en eten en 
slapen en de liefde bedrijven en bevallen, drugs in hun aderen pompen en 
sterven, lijken ze terug te zijn gevallen op een pre-beschaafde levensstijl. 
Kooky religieuze sekten, waarbij veel wierook en bezweringen 
betrokken zijn, floreren onder hen. Vooral verschillende vormen van 
satanaanbidding, die doen denken aan de oude Semitische sekten, 
komen veel voor. Er gaan geruchten dat rituele marteling en rituele 
moord plaatsvinden, evenals ritueel kannibalisme, rituele seksorgieën 
en andere niet-westerse praktijken. 

Ik was klaar met mijn klusje voor Unit 4 — die, met een aantal van onze 
meer Boheemse leden, onopvallender opgaat in de scene van 
Georgetown dan al onze andere units dat zouden kunnen — en was 
op weg terug naar de bushalte toen ik een al te - Bekend voorval. Twee 
jonge misdadigers — ze zagen eruit als Puertoricanen of Mexicanen — 
waren op het trottoir aan het worstelen met een roodharig meisje en 
probeerden haar een deuropening in te trekken. 

Een verstandige burger zou voorbij zijn gegaan zonder zich ermee te 
bemoeien, maar ik bleef staan, keek even en liep toen richting het 
worstelende drietal. De twee donkere mannetjes werden net genoeg afgeleid 
door mijn nadering om het meisje de kans te geven los te komen. Ze keken boos 
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naar mij toe en schreeuwden een paar obsceniteiten, maar ze probeerden het 
meisje niet te pakken te krijgen, dat snel zo'n dertig meter tussen haarzelf en haar 
potentiële ontvoerders plaatste. 

Ik draaide me om en vervolgde mijn weg. Het meisje liep langzaam, zodat ik 
haar kon inhalen. ‘Bedankt,’ zei ze en schonk me een warme glimlach. Ze 
was echt heel mooi, maar heel sjofel gekleed en niet ouder dan 17, duidelijk een 
van de 'straatmensen' van Georgetown. 


Ik praatte met haar terwijl we verder liepen. Een van de eerste stukjes informatie 
die ik van haar kreeg, was dat ze al twee dagen niet had gegeten en erg 
hongerig was. We stopten bij een restaurant op de stoep en ik kocht een 
hamburger en een milkshake voor haar. Daarna had ze nog steeds honger, dus 
kocht ik nog een hamburger en wat frietjes voor haar. 


Terwijl ze at, praatten we, en ik leerde verschillende interessante dingen. 
Eén daarvan was dat het leven onder de drop-outs meer gediversifieerd is dan ik 
gedachte. Er zijn kolonies die drugs gebruiken en kolonies die zich strikt onthouden 
van drugs, kolonies die raciaal gemengd zijn en volledig blanke kolonies, seksueel 
evenwichtige kolonies en volledig mannelijke ‘wolvenroedels'. De groepen zijn ook 
verdeeld langs religieus-cultuslijnen. 

Elsa, zo heet ze, zei dat ze nooit drugs heeft gebruikt. Ze verliet de groep waar 
ze twee dagen geleden bij woonde, na een huiselijk geschil, en stond op 
het punt naar het hol van een ‘wolvenroedel' te worden gesleept toen ik 
langskwam. 

Ze gaf me ook enkele goede aanwijzingen over wie verantwoordelijk is voor 
de recente bomaanslagen die Henry en mij in verwarring brachten. Het lijkt onder 
haar vrienden algemeen bekend te zijn dat verschillende koloniën in 
Georgetown ‘van dat soort dingen houden, je weet wel, de varkens 
vernielen’. 

Elsa zelf lijkt volkomen apolitiek te zijn en zich op geen enkele manier zorgen te 
maken over de bomaanslagen. Ik wilde niet te veel nieuwsgierig zijn en haar 
laten denken dat ik een agent was, dus ik heb haar niet onder druk gezet om meer 
informatie over dit onderwerp. 

Onder de gegeven omstandigheden kon ik het me echt niet veroorloven om Elsa mee 


terug te nemen naar ons hoofdkwartier, maar ik moest nog steeds tegen de strijd vechten 
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verleiding. Toen we uit elkaar gingen, gaf ik haar een biljet van vijf dollar, en 
ze verzekerde me dat ze zonder problemen een plekje voor zichzelf in een 
van de groepen zou vinden. Waarschijnlijk zou ze teruggaan naar de groep 
die ze had verlaten. Ze gaf me hun adres, zodat ik haar kon opzoeken. 

Als ik er vanavond over nadenk, lijkt het mij dat we onder deze jonge 
drop-outs misschien enkele potentieel nuttige bondgenoten over het 
hoofd zien. Individueel zijn ze weliswaar niet erg indrukwekkend, maar het 


kan heel goed zijn dat we er collectief gebruik van kunnen maken. Het 
verdient verdere overweging. 
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Hoofdstuk X 


16 november 1991. De reactie van het Systeem op de mortieraanval van 
vorige week begint vorm te krijgen. Ten eerste is het nu moeilijker om je in het 
openbaar te verplaatsen. Politie en troepen hebben hun controles ter plaatse 
aanzienlijk opgevoerd en houden iedereen tegen, zowel voetgangers als 
voertuigen. Er zijn aankondigingen op de radio die mensen ongeveer één keer per 
uur waarschuwen dat ze kunnen worden gearresteerd als ze hun identiteit niet 
kunnen vaststellen als ze worden aangehouden. 

De Organisatie heeft sommigen van ons al kunnen voorzien van vervalste 
rijbewijzen en andere valse identiteitsbewijzen, maar het zal nog enige tijd 
duren voordat voor iedereen in de omgeving van Washington is gezorgd. 
Gisteren had Carol een close call. Ze was naar een supermarkt gegaan om de 
boodschappen voor de week voor onze eenheid te kopen, en er arriveerde 
een politiepatrouille terwijl ze in de rij stond. Ze plaatsten mannen bij elke 
uitgang en eisten dat iedereen die de winkel verliet zich voldoende legitimeerde. 


Net toen Carol op het punt stond te vertrekken, ontstond er opschudding bij 
één uitgang. De politie had een man ondervraagd die blijkbaar geen 
identiteitsbewijs bij zich had, en hij werd oorlogszuchtig. Toen de politie hem 
handboeien probeerde om te doen, sloeg hij er één en probeerde weg te 
rennen. 

Ze pakten hem aan voordat hij nog geen meter verder was, maar de agenten 
die bij de andere uitgangen stonden, renden allemaal naar hem toe om te helpen. 
Carol kon met haar boodschappen een tijdelijk onbewaakte uitgang uitglippen. 

Al deze identiteitscontroles hebben de politie van hun reguliere taken 
afgeleid, en de zwarten en andere criminele elementen maken daar werkelijk 
misbruik van. Een deel van het legerpersoneel neemt ook deel aan de 
identiteitscontrole en andere politieoperaties, maar hun voornaamste taak is nog 
steeds het bewaken van overheidsgebouwen en mediafaciliteiten. 


De meest interessante ontwikkeling is die van Human Relations 
Raden hebben ook bevoegdheden van de noodpolitie gekregen, en zij ‘vervangen’ 
grote aantallen zwarten van de welzijnslijsten. 
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zoals ze deden bij de Gun Raids. In het district en in Alexandrië lopen 
enkele van deze plaatsvervangende zwarten al rond en houden blanken op straat 
tegen. 

Er gaan geruchten dat ze steekpenningen eisen van degenen die ze tegenhouden 
en dreigen met arrestatie als ze niet betalen. En ze hebben een aantal blanke 
vrouwen naar hun ‘veldhoofdkwartier’ gebracht voor ‘ondervraging’. Daar worden ze 
uitgekleed, verkracht en geslagen — allemaal in naam van de wet! 


De nieuwsmedia laten uiteraard geen woord los over deze wandaden, maar het 
nieuws doet nog steeds de ronde. Mensen zijn boos en bang, maar weten niet 
wat ze moeten doen. Zonder wapens kunnen ze weinig doen. Ze zijn volledig 
overgeleverd aan de genade van het Systeem. 

Het is moeilijk te begrijpen waarom het Systeem doelbewust de boel in beweging 
brengt door de Zwarten opnieuw te vervangen, na de enorme hoeveelheid 
wrok die twee jaar geleden veroorzaakte. We hebben er binnen de eenheid over 
gesproken en onze meningen zijn verdeeld. ledereen behalve ik lijkt te denken 
dat de gebeurtenissen van afgelopen maandag het Systeem in paniek brachten 
en ervoor zorgden dat ze opnieuw overdreven reageerden. 

Misschien, maar ik denk het niet. Ze hebben nu twee maanden de tijd gehad 
om te wennen aan het idee van een guerrillaoorlog tussen hen en ons. 

En het is al bijna vijf weken geleden dat we hun neus voor het eerst echt 
bloedden door het FBI-gebouw op te blazen. 

Ze weten dat onze ondergrondse kracht in het hele land niet meer dan 2.000 kan 
bedragen, en ze moeten ook weten dat ze ons uitputten. Ik denk dat ze de Zwarten 
puur preventief op de Blanken loslaten. Door de blanke bevolking angst aan te 
jagen, zullen ze het voor ons moeilijker maken om te rekruteren, waardoor onze 
ondergang wordt bespoedigd. 


Bill betoogt integendeel dat de blanke reactie op de hernieuwde activiteiten van de 
Human Relations Councils en hun bendes van ‘afgevaardigden’ het rekruteren 
voor ons gemakkelijker zal maken. Tot op zekere hoogte was dat waar in 1989, 
maar blanke Amerikanen zijn de afgelopen twee jaar zo gewend geraakt 
aan de groeiende openheid van de tirannie van het Systeem, dat ik geloof dat de 


laatste zet eerder zal dienen om hen te intimideren dan om hen op te wekken. We 
zullen zien. 
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Ondertussen ligt er een berg werk op mij te wachten. 
Washington Field Command heeft mij verzocht hen voor het eind van het jaar te 
voorzien van 30 nieuwe zenders en 100 nieuwe ontvangers. Ik weet niet hoe 


ik het moet doen, maar ik kan beter beginnen. 


27 november. Tot vandaag heb ik dag en nacht keihard gewerkt om de 
communicatieapparatuur te laten bouwen die het WFC wil. Drie dagen geleden, 
dinsdag, heb ik de laatste benodigde onderdelen verzameld en hier in 
de werkplaats een assemblagelijn opgezet, waarbij ik Carol en Katherine in 
dienst heb genomen. Door ze enkele van de eenvoudigere handelingen in het 
assemblageproces te laten uitvoeren, kan ik misschien toch mijn deadline 
halen. 

Gisteren kreeg ik echter een sommatie van het WFC waardoor ik van 
vanochtend vroeg tot vanavond 10.00 uur wegbleef uit de winkel. Eén van 
de doeleinden van de dagvaarding was een ‘loyaliteitscontrole’. 


Dat wist ik echter niet voordat ik het opgegeven adres bereikte. Het was de 
kleine cadeauwinkel waar het proces tegen Harry Powell plaatsvond. 


Een bewaker leidde me naar een klein kantoor naast de 
kelderberging. Daar stonden twee mannen op mij te wachten. Eén 
daarvan was majoor Williams van het Revolutionaire Commando, die ik 
eerder ontmoette. De andere was Dr. Clark — een van onze advocaten — en, 
zoals ik al snel ontdekte, een klinisch psycholoog. 

Williams legde mij uit dat de organisatie een testproces heeft ontwikkeld voor 
nieuwe ondergrondse rekruten. Zijn functie is het vaststellen van de ware 
motivaties en houdingen van de rekruut en het uitsluiten van degenen die door 


de geheime politie als infiltranten naar ons zijn gestuurd, evenals degenen 
die om andere redenen ongeschikt worden geacht. 

Naast nieuwe rekruten wordt echter ook een aantal ervaren leden van 
de Organisatie getest: namelijk degenen wier taken hen toegang hebben 
gegeven tot informatie die van bijzondere waarde zou zijn voor de geheime 
politie. Alleen al mijn gedetailleerde kennis van ons communicatiesysteem zou 
mij in die categorie plaatsen, en mijn werk heeft mij ook in contact gebracht 
met een ongewoon 
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groot aantal van onze leden in andere eenheden. 

Oorspronkelijk hadden we gepland dat geen enkel lid van een ondergrondse 
eenheid de identiteit zou weten die wordt gebruikt door, of de locatie van de 
eenheid, van enig lid buiten zijn eigen eenheid. In de praktijk hebben we dat 
plan echter ernstig in gevaar gebracht. Zoals de zaken zich de afgelopen twee 
maanden hebben ontwikkeld, zijn er nu een aantal van ons in de omgeving 
van Washington die een groot aantal andere leden — vrijwillig of door middel 
van marteling — zouden kunnen verraden. 

We hebben natuurlijk grote zorgvuldigheid betracht bij het werven en 
beoordelen van nieuwe leden na de Gun Raids, maar er was niets vergelijkbaars 
met wat ik vanochtend heb meegemaakt. Er waren injecties met een of ander 
medicijn - minstens twee, maar ik zat in de mist na de eerste en ik weet niet 
zeker hoeveel er nog meer waren - en een half dozijn elektroden waren op 
verschillende delen van mijn lichaam bevestigd. Een helder, pulserend licht vulde 
mijn ogen en ik verloor alle contact met mijn omgeving, behalve door de 
stemmen van mijn ondervragers. 

Het volgende dat ik me herinner is het geeuwen en uitrekken toen ik bijna drie 
uur later wakker werd op een bed in de kelder, hoewel mij werd verteld dat het 
verhoor zelf minder dan een half uur duurde. Ik voelde me verfrist, zonder 
duidelijke nawerkingen van welk medicijn dan ook dat ik kreeg. 


De bewaker kwam naar me toe toen ik opstond. Ik hoorde gedempte 
stemmen uit het gesloten kantoor; iemand anders werd ondervraagd. 
En ik zag een andere man op een bed slapen, een paar meter bij mij vandaan. 
Ik vermoed dat hij onlangs hetzelfde proces heeft doorlopen als ik. 


Ik werd naar een andere kelderkamer geleid, een klein hokje met alleen een 
stoel en een kleine metalen tafel, eigenlijk een standaard voor een typemachine. 
Op de tafel lag een zwarte, plastic map, misschien vijf centimeter dik, van het 
soort waarin getypte rapporten worden ingebonden. De bewaker vertelde me dat 
ik alles in de map heel aandachtig moest lezen, en dat majoor Williams dan 
weer met me zou praten. Toen hij naar buiten ging, trok hij de deur dicht. 


Ik was nog maar nauwelijks gaan zitten toen een meisje mij een bord 
sandwiches en een mok hete koffie bracht. Ik bedankte het meisje, en zoals ik 
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honger had, begon ik van de koffie te nippen en op een broodje te kauwen terwijl ik 
terloops de eerste pagina van het materiaal in de map las. 

Toen ik zo'n vier uur later de laatste pagina uitlas, merkte ik dat de boterhammen — 
inclusief een niet opgegeten portie van degene waar ik aan begonnen was — 
nog steeds op het bord lagen. De mok zat bijna vol met door en door koude 
koffie. Het was alsof ik zojuist was teruggekeerd naar de aarde — naar de kamer — na 
een reis van duizend jaar door de ruimte. 

Wat ik had gelezen — het kwam neer op een boek van ongeveer 400 getypte 
pagina’s — had mij uit deze wereld getild, uit mijn dagelijkse bestaan als ondergrondse 
strijder voor de Organisatie, en het had mij naar de top van de organisatie gebracht. 
een hoge berg vanwaar ik de hele wereld kon zien, met al zijn naties, stammen 
en rassen, die zich voor mij uitstrekten. En ik kon ook de eeuwen voor mij zien 
liggen, van de stomende, oermoerassen van honderd miljoen jaar geleden tot de 
onbegrensde mogelijkheden die de komende eeuwen en millennia voor ons in petto 
hebben. 


Het boek plaatste onze huidige strijd — de Organisatie en haar doelstellingen en 
wat er op het spel staat — in een veel grotere context dan ik ooit echt heb overwogen. 
Dat wil zeggen, ik had al eerder over veel van de dingen in het boek nagedacht, maar 
ik had ze nooit allemaal in één samenhangend patroon samengevoegd. Ik had het hele 
plaatje nog nooit zo duidelijk gezien. (Opmerking voor de lezer: het is duidelijk dat 
Turner naar het Boek verwijst. We weten uit ander bewijsmateriaal dat het ongeveer 
tien jaar vóór de Record of Martyrs werd geschreven, waarin het wordt 
genoemd, dat wil zeggen waarschijnlijk ergens in 9 BNE, of 1990 volgens de oude 
chronologie. Turner spreekt van ‘getypte pagina's’, maar het is niet duidelijk of hij 
reproducties van getypte pagina's bedoelt of de originelen zelf. Als dat laatste het geval 
is, hebben we hier mogelijk de enige nog bestaande verwijzing naar het origineel 
exemplaar van het boek! 


Verschillende reproducties van het originele typoscript in mappen die voldoen aan 
de beschrijving van Turner zijn bewaard gebleven en worden bewaard in de 
archieven, maar archeologen hebben nog steeds geen spoor van het 
origineel gevonden.) 

Voor het eerst begrijp ik de diepste betekenis van wat we doen. Ik begrijp nu 
waarom we niet kunnen falen, wat we ook doen 
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moeten doen om te winnen en het maakt niet uit hoeveel van ons daarbij ten 
onder moeten gaan. Alles wat is geweest en alles wat nog zal komen, hangt van 
ons af. Wij zijn werkelijk de instrumenten van God bij de vervulling van Zijn 
Grootse Plan. Dit lijken misschien vreemde woorden van mij, die nooit religieus 
is geweest, maar het zijn volkomen oprechte woorden. 


Ik zat daar nog steeds na te denken over wat ik had gelezen, toen majoor 
Williams de deur opende. Hij begon mij te vragen om met hem mee te gaan, 
toen hij merkte dat ik mijn boterhammen nog niet op had. Hij bracht een 
andere stoel naar het kleine kamertje en nodigde me uit om verder te eten 
terwijl we praatten. 

Ik heb tijdens ons korte gesprek een aantal zeer interessante dingen 
geleerd. Eén daarvan is dat, in tegenstelling tot wat ik eerder dacht, de 
Organisatie een gestage stroom nieuwe rekruten krijgt. Niemand van ons had 
het beseft, omdat het WFC de nieuwe mensen in gloednieuwe eenheden heeft 
ondergebracht. Daarom is de nieuwe communicatieapparatuur nodig. 


lets anders dat ik heb ontdekt, is dat een aanzienlijk deel van de nieuwe 
rekruten spionnen van de geheime politie zijn. Gelukkig voorzag 
de leiding van de organisatie deze dreiging en bedacht ze op tijd een oplossing. 
Ze realiseerden zich dat, zodra we ondergronds gingen, de enige manier 
waarop we veilig door konden gaan met rekruteren het screenen van nieuwe 
mensen op een onfeilbare manier zou zijn. 

Zo werkt het: als onze juridische afdeling iemand heeft die zegt dat hij zich bij 
de Organisatie wil aansluiten, wordt hij onmiddellijk overgedragen aan Dr. Clark. 
De ondervragingsmethode van Dr. Clark laat geen ruimte voor ontwijking of 
bedrog. Zoals majoor Williams het uitlegde: als de kandidaat zakt voor de test, 
wordt hij daarna nooit meer wakker uit zijn kleine dutje. 

Op die manier kan het Systeem er nooit achter komen waarom hun 
spionnen verdwijnen. Tot nu toe, zei hij, hebben we meer dan dertig potentiële 
infiltranten opgepakt, waaronder verschillende vrouwen. 

Ik huiverde bij de gedachte wat er zou zijn gebeurd als uit mijn eigen 
ondervraging was gebleken dat ik te onstabiel was of te weinig loyaliteit 
had om te worden vertrouwd met wat ik weet. En ik voelde even een flits van 
wrok over Dr. Clark, die niet eens een underground is 
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lid, had de beslissing over leven of dood voor mij in zijn handen moeten houden. 


De wrok verdween echter snel toen ik bedacht dat er eigenlijk geen stigma rust 
op het zijn van een legale. De enige reden dat Dr. Clark niet in de underground zit, 
is dat zijn naam in september niet op de arrestatielijst van de FBI stond. 

Onze legalen spelen een net zo cruciale rol in onze strijd als degenen onder 

ons ondergronds. Ze zijn van vitaal belang voor onze propaganda en 
rekruteringsinspanningen — ons enige nauwe contact met de wereld buiten de 
Organisatie — en ze lopen nog meer risico om ontdekt en gearresteerd te worden 
dan wij. 

Majoor Williams moet mijn gedachten hebben gevoeld, want hij legde zijn 
hand op mijn schouder, glimlachte en verzekerde mij dat mijn proef heel goed 
was verlopen. Zo goed zelfs dat ik ingewijd zou worden in een selecte, 
innerlijke structuur binnen de organisatie. Het lezen van het boek dat ik net had 
uitgelezen was de eerste stap in die initiatie. 

De volgende stap vond ongeveer een uur later plaats. We zaten met z'n 
zessen in een losse halve cirkel in de winkel boven. Het was na kantooruren 
en de gordijnen waren strak gesloten. Het enige licht kwam van twee grote 
kaarsen aan de achterkant van de winkel. 

Ik was de een na laatste die de kamer binnenkwam. Boven aan de trap hield 
hetzelfde meisje dat mijn boterhammen had gebracht mij tegen en 
overhandigde mij een gewaad van een ruwe, grijze stof met een capuchon 
eraan, zoiets als een monniksgewaad. Nadat ik de kamerjas had aangetrokken, 
liet ze me zien waar ik moest staan en waarschuwde me om te zwijgen. 

Omdat hun gelaatstrekken overschaduwd werden door hun kappen, kon ik de 
gezichten van geen van mijn metgezellen in die vreemde, kleine bijeenkomst 
onderscheiden. Toen de zesde deelnemer echter de deuropening boven aan 
de trap bereikte, draaide ik me om en zag tot mijn schrik een lange, forse man 
in het uniform van een sergeant van de District of Columbia Metropolitan Police, 
die een gewaad aantrok. 

Eindelijk kwam majoor Williams via een andere deur aan de achterkant binnen. 
Hij droeg ook een van de grijze gewaden, maar zijn capuchon was naar achteren 
geslagen zodat de twee kaarsen, één aan elke kant, zijn gezicht verlichtten. 

Hij sprak met zachte stem tot ons en legde uit dat ieder van ons die 
geselecteerd was voor het lidmaatschap van de Orde, de test had doorstaan. 


Machine Translated by Google 


van het Woord en de toetsing van de Daad. Dat wil zeggen: we hebben ons 
allemaal bewezen, niet alleen door een juiste houding ten opzichte van de Zaak, 


maar ook door onze daden in de strijd voor de verwezenlijking van de 
Zaak. 


Als leden van de Orde moeten wij de dragers van het Geloof zijn. 


Alleen uit onze gelederen zullen de toekomstige leiders van de Organisatie 
komen. Hij vertelde ons nog veel meer, en herhaalde enkele van de ideeën 
die ik zojuist had gelezen. 

De Orde, zo legde hij uit, zal geheim blijven, zelfs binnen de Organisatie, 
tot de succesvolle voltooiing van de eerste fase van onze taak: de vernietiging 
van het Systeem. En hij liet ons het teken zien waaraan wij elkaar zouden kunnen 
herkennen. 

En toen zwoeren we de eed: een machtige eed, een ontroerende eed die me 
tot op mijn botten deed schudden en de haren in mijn nek deed rijzen. 

Terwijl we één voor één naar buiten liepen, met tussenpozen van ongeveer een 
minuut, pakte het meisje aan de deur onze gewaden aan, en majoor Williams 
plaatste een gouden ketting met een klein hangertje om onze nek. Hij had ons er 
al over verteld. In elke hanger zit een kleine glazen capsule. We moeten ze altijd 
dragen, dag en nacht. 

Wanneer het gevaar bijzonder dreigend is en we gevangen zouden 
kunnen worden genomen, moeten we de capsules van de hangers 
verwijderen en ze in onze mond dragen. En als we gevangen worden genomen 
en geen hoop op onmiddellijke ontsnapping zien, moeten we de capsules met 
onze tanden breken. De dood zal pijnloos en vrijwel onmiddellijk zijn. 

Nu behoren onze levens werkelijk alleen aan de Orde. Vandaag ben ik in 
zekere zin opnieuw geboren. Ik weet nu dat ik nooit meer op dezelfde manier 
naar de wereld, de mensen om mij heen of mijn eigen leven zal kunnen kijken 
als voorheen. 

Toen ik me gisteravond uitkleedde om naar bed te gaan, zag Katherine 
meteen mijn nieuwe hanger en vroeg er uiteraard naar. Ze wilde ook weten 
wat ik de hele dag had gedaan. 

Gelukkig is Katherine het soort meisje tegen wie je volkomen eerlijk kunt 
zijn; een zeldzaam juweel inderdaad. Ik legde haar de functie van de 
hanger uit en vertelde haar dat deze noodzakelijk is vanwege een nieuwe taak 
die ik op mij neem voor de organisatie — een taak waarvan 
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details heb ik mezelf verplicht om het aan niemand te vertellen, althans voorlopig. 
Ze was duidelijk nieuwsgierig, maar ze drong niet verder aan. 
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Hoofdstuk XI 


28 november 1991. Vanavond gebeurde er iets verontrustends dat fatale gevolgen 
voor ons allemaal had kunnen hebben. Een auto vol jonge junkies probeerde hier in 
te breken in het gebouw, blijkbaar in de veronderstelling dat het verlaten was, en 
we moesten hen allemaal en hun auto weggooien. 

Dit is de eerste keer dat zoiets gebeurt, maar het verlaten uiterlijk van deze 
plek kan in de toekomst tot meer soortgelijke problemen leiden. 


We waren allemaal boven aan het eten toen de auto onze parkeerplaats opreed 
en ons perimeteralarm activeerde. Bill en ik gingen de verduisterde garage 
beneden in en ontdekten een kijkgaatje, zodat we konden zien wie er buiten was. 


De auto had de lichten uitgedaan en één inzittende was uitgestapt en probeerde 
onze deur te proberen. Vervolgens begon hij de planken los te trekken die over het 
glas in de deur waren gespijkerd. Een andere jongen stapte uit en kwam hem 
helpen. In het donker konden we hun gelaatstrekken niet zien, maar we 
konden ze wel horen praten. Het waren duidelijk negers, en het was duidelijk 
hun bedoeling om op de een of andere manier hier binnen te komen. 


Bill probeerde hen te ontmoedigen. Met zijn beste imitatie-ghetto-accent 
schreeuwde hij door de deur: 'Hé man, deze plek is bezet. Ga weg met je reet.’ 


De twee Zwarten sprongen geschrokken achteruit van de deur. Ze begonnen met 
elkaar te fluisteren, en twee andere figuren uit de auto voegden zich bij hen. 


Toen begon er een dialoog tussen Bill en een van de zwarten. Het ging ongeveer 
zo: 


'We wisten niet dat hier iemand was, broeder. We zijn op zoek naar een plek om 
te schieten. 

“Nou, nu weet je het. Dus, git! 

‘Waarom ben je zo vijandig, broeder? Laat ons binnen. We hebben wat spullen 
en een paar meiden. Ben jij bij elkaar? 

“Nee, ik ben alleen, en ik wil geen spullen. Je kunt beter 
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ga verder, man.” (Opmerking voor de lezer: het dialect van de negers in Amerika 
bevatte veel speciale termen met betrekking tot drugsgebruik, die tot het 
einde toe endemisch onder hen waren. "Stuff" betekende heroïne, een 
opiumderivaat dat vooral populair. ‘Opschieten’ betekende het injecteren 
van de heroïne in een ader. Zowel de drugsgewoonten van de neger als een 
groot deel van zijn dialect verspreidden zich onder de blanke bevolking van 
Amerika tijdens de periode van door de overheid opgelegde raciale 
vermenging in de laatste vijf decennia van het Oude Amerika. Tijdperk.) 

Maar Bill slaagde er niet in hen te ontmoedigen. De tweede Zwarte begon 
ritmisch op de garagedeur te bonzen, terwijl hij keer op keer zong: 'Doe 
open, broeder, doe open. lemand in de auto zette de radio aan en de 
negermuziek begon op een oorverdovend volume te schallen. 


Aangezien het laatste wat we ons konden veroorloven was om de aandacht van 
de politie of iemand van het naastgelegen vrachtwagenbedrijf te trekken met 
een voortzetting van dit luidruchtige tafereel, maakten Bill en ik snel een plan. 
We bewapenden beide meisjes met jachtgeweren en plaatsten ze achter 
kratten aan een kant van de winkel. Ik pakte een pistool, glipte de achterdeur 
uit en kroop stilletjes langs de zijkant van het gebouw, zodat ik de indringers van 
buitenaf kon bedekken. Toen kondigde Bill aan: 'Oké, oké. Ik open de deur, man. 
Terwijl Bill de garagedeur begon op te tillen, liep een van de zwarten terug naar 
de auto en startte de motor. Bill ging opzij staan en hield zijn hoofd gebogen, 
zodat zijn blanke huid niet opviel als de lichten van de auto hem raakten. 
Toen iedereen binnen was, begon hij de deur weer te laten zakken. De auto 
van de Zwarten was echter niet ver genoeg gereden om de deur volledig te 
sluiten, en de chauffeur negeerde zijn bevel om nog een voet verder te gaan. 


Toen kon een van de Zwarten te voet Bill beter bekijken en sloeg 
onmiddellijk alarm. 'Dit is geen broer,’ riep hij. 
Bill deed de winkelverlichting aan en de meisjes kwamen uit hun schuilplaatsen 
tevoorschijn toen ik onder de gedeeltelijk gesloten deur naar binnen glipte. 
‘ledereen uit de auto en plat op de grond,’ beval Bill, terwijl hij het portier 
aan de bestuurderszijde openrukte. “Kom op, negers, opschieten!" 
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Ze keken naar de vier kanonnen die op hen waren gericht en gingen 
toen in beweging, zij het niet zonder luid protest. Twee van hen waren echter 
geen negers. Toen ze allemaal met hun gezicht naar beneden op de 
betonnen vloer lagen, alle zes, zagen we dat we drie zwarte mannen, een 
zwarte vrouw en twee blanke sletten hadden. Ik schudde vol walging mijn 
hoofd bij het zien van de twee blanke meisjes, die geen van beiden ouder dan 
18 leken te zijn. 

Het duurde niet lang om te beslissen wat te doen. We konden ons het 
geluid van geweerschoten niet veroorloven, dus pakte ik een zware koevoet 
en Bill pakte een schop. We begonnen aan weerszijden van de bemanning op 
de grond, terwijl de meisjes hen bedekt hielden met hun jachtgeweren. 

We werkten snel maar nauwkeurig; één klap op het achterhoofd was voor 
elk van hen voldoende. 


Tot de laatste twee, tenminste. Het blad van Bills schop gleed van de 
schedel van een van de zwarte mannen af en raakte de schouder van het 
blanke meisje naast hem, waarbij het in haar vlees sneed maar geen 
dodelijke wond toebracht. Voordat ik mijn koevoet in het spel kon brengen om 
haar af te maken, was het kleine teefje als een schot overeind. 

Ik had de garagedeur na binnenkomst zo ver mogelijk naar beneden geduwd, 
maar hij was nog steeds niet goed vergrendeld en was inmiddels zo'n vijftien 
centimeter omhoog gekropen. Ze schoof door deze nauwe opening en liep 
naar de straat, met mij ongeveer tien meter achter haar. 

Ik verstijfde van afgrijzen toen ik een lichtboog langs het donkere trottoir 
zag slingeren, vlak voor het rennende meisje. Vanaf de parkeerplaats 
ernaast reed een grote vrachtwagen de straat op. Als het meisje de straat 
bereikte, zou ze worden verlicht door de koplampen van de 
vrachtwagen, en de chauffeur kon haar zeker zien. 

Zonder aarzeling hief ik mijn pistool en vuurde, waardoor het meisje 
onmiddellijk op haar pad viel naast het met onkruid begroeide hek dat ons 
parkeerterrein scheidde van dat van het vrachtwagenbedrijf. Het was een heel 
gelukkig schot, niet alleen qua effect, maar ook omdat het gebrul van de motor 
van de accelererende vrachtwagen de melding effectief maskeerde. Ik hurkte 
op de oprit, doordrenkt van het koude zweet, totdat de vrachtwagen de 
verte in was gedonderd. 


Bill en ik laadden de zes lijken achter in de auto van de Zwarten. 
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Hij reed ermee weg, Carol volgde hem in ons voertuig, en liet de griezelige lading 
geparkeerd buiten een zwart restaurant in het centrum van Alexandrië. Laat de 
politie het uitzoeken! 

Het werk aan de nieuwe communicatieapparatuur vordert redelijk goed. De meiden 
hebben vóór het avondeten van vandaag (en de ongelukkige gebeurtenissen 
van de avond) zoveel eenheden in elkaar gezet dat ik het afstemmen en testen, 
wat mijn deel van het werk is, niet kon bijhouden. 


Als ik een betere oscilloscoop en een paar andere instrumenten had, zou ik meer 
kunnen doen. 


30 november. Wat mij verbaast als ik nadenk over de gebeurtenissen van zaterdag, 
is dat ik geen wroeging of spijt voel voor het vermoorden van die twee blanke 
hoeren. Zes maanden geleden kon ik me niet voorstellen dat ik in alle rust 
een blank tienermeisje zou afslachten, wat ze ook had gedaan. 

Maar ik ben de laatste tijd veel realistischer geworden over het leven. Ik 

begrijp dat de twee meisjes alleen bij de Zwarten waren omdat ze besmet waren 

met de ziekte van het liberalisme door de scholen en de kerken en de plastic popcultuur 
die het Systeem tegenwoordig voor jonge mensen voortbrengt. Vermoedelijk zouden 
ze, als ze in een gezonde samenleving waren opgegroeid, enige raciale trots hebben 
gehad. 

Maar dergelijke overwegingen zijn niet relevant voor de huidige fase van onze strijd. 
Totdat we de middelen in handen hebben om een algemeen geneesmiddel voor de 
ziekte tot stand te brengen, moeten we er op andere manieren mee omgaan, net zoals 
men meedogenloos zieke dieren in welke kudde dan ook moet uitroeien en 
weggooien, tenzij men de hele kudde wil verliezen. kudde. 

Dit is geen tijd voor vrouwelijk handenwringen. 

Deze les werd ons allemaal duidelijk duidelijk door wat we vanavond op het tv- 
nieuws zagen. De Human Relations Council in Chicago organiseerde vandaag een 
grote ‘antiracisme’-bijeenkomst. Het vermeende excuus voor de bijeenkomst was om 
te protesteren tegen het beschieten van een auto vol zwarte ‘afgevaardigden’ 
vrijdag in het centrum van Chicago op klaarlichte dag met machinegeweren, 
vermoedelijk door de Organisatie. Bij het incident kwamen slechts drie zwarten om 
het leven, maar het Systeem greep het aan om de ziedende blanke wrok 
tegen de Mens te onderdrukken. 
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Relatieraden en hun plaatsvervangende Black Goon-squadrons. 
Blijkbaar hebben deze zwarte ‘afgevaardigden’ zelfs nog schokkender 
misdaden gepleegd tegen de weerloze blanken in Chicago dan hier. 


Bij de bijeenkomst in Chicago, die krachtig werd gepromoot door alle 
massamedia in de omgeving van Chicago, waren in de beginfase bijna 
200.000 demonstranten betrokken, waarvan meer dan de helft blanken. 
Honderden speciale bussen, bijgedragen door de stadsvervoerautoriteiten, 
brachten voor de gelegenheid mensen uit alle buitenwijken aan. 

Duizenden jonge zwarte misdadigers, die de armbanden van de Chicago 
Human Relations Council droegen, liepen arrogant door de enorme menigte — 
‘handhaving van de orde’. 

De bijeenkomst werd toegesproken door alle gebruikelijke politieke prostituees 
en preekstoelprostituees, die vrome oproepen deden voor ‘broederschap’ en 
‘gelijkheid’. Toen liet het systeem een van hun plaatselijke Toms los, die een 
spetterende toespraak hield over het voor eens en voor altijd uitroeien van ‘het 
kwaad van het blanke racisme’. (Opmerking voor de lezer: een ‘Tom’ was 
een neger-frontman voor de autoriteiten of voor Joodse belangen. Ze waren 
experts in het manipuleren van de massa van hun eigen ras en werden goed 
betaald voor hun diensten. Sommige ‘Toms’ waren zelfs korte tijd in dienst bij 
de Organisatie tijdens de laatste fase van de Revolutie, toen het gewenst was om 
miljoenen negers uit bepaalde stedelijke gebieden weg te spoelen naar kampen 
met een minimaal verlies aan blanke levens.) 

Daarna werkten de bekwame agitatoren van de Human Relations Council 
verschillende delen van de menigte op tot een ware broederschapswaanzin. 
Deze donkere, kroesharige kleine jodenjongens met getransistoriseerde 
megafoons kenden hun vak echt. Ze lieten de menigte schreeuwen van echte 
bloeddorst naar elke ‘blanke racist’ die misschien de pech had om in hun handen 
te vallen. 

Onder het zingen van 'Dood de racisten! en andere uitingen van broederlijke 
liefde begon de menigte aan een mars door het centrum van Chicago. 

Het winkelend publiek, arbeiders en zakenlieden op de trottoirs kregen 
van de zwarte "afgevaardigden" het bevel zich bij de mars aan te sluiten. 
ledereen die weigerde, werd genadeloos geslagen. 

Toen begonnen bendes zwarten de winkels en kantoren binnen te gaan 
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gebouwen langs de marsroute, waarbij megafoons werden gebruikt om iedereen 
de straat op te sturen. Meestal was het alleen maar nodig om een of twee 
koppige blanken tot een zinloze, bloedige pulp te trappen voordat de rest van de 
bewoners van een warenhuis of gebouwlobby het idee snapte en zich 
enthousiast bij de demonstratie aansloot. 

Terwijl de menigte aangroeide en tegen het einde bijna een half miljoen 
mensen naderde, werden de zwarten met de armbanden steeds 
strijdlustiger. Elke blanke in de menigte die eruitzag alsof hij niet luid genoeg 
zong, zou waarschijnlijk worden aangevallen. 

En er waren een aantal bijzonder wrede incidenten waar de tv-camera's 
vrolijk op inzoomden. lemand in de menigte verspreidde het gerucht dat 
een boekwinkel die ze benaderden ‘racistische! boeken verkocht. Binnen 
een minuut of twee had een groep van enkele honderden demonstranten — dit 
keer voornamelijk jonge blanken — zich afgesplitst van de grote menigte en 
was samengekomen in de boekwinkel. Ramen werden ingegooid en teams 
van demonstranten in de winkel begonnen armenladingen boeken naar 
anderen buiten te gooien. 

Nadat een eerste woede-uitbarsting was verdwenen door wild een handvol 
pagina's uit de boeken te scheuren en in de lucht te gooien, werd er op het 
trottoir een vreugdevuur aangestoken voor de rest van de boeken. Toen 
sleepten ze een blanke verkoper naar buiten en begonnen hem te slaan. Hij viel 
op de stoep en de menigte stormde over hem heen, stampend en 


trappend. Op het televisiescherm was een close-up van de scène te zien. De 
gezichten van de blanke demonstranten waren vertrokken van haat — voor 


hun eigen ras! 


Een ander incident waarbij de tv-kijkers werden getrakteerd op close- 
upverslaggeving was het doden van een kat. Een grote, witte straatkat 
werd opgemerkt door iemand in de menigte, die begon te roepen: "Pak de 
honky kat!" Ongeveer een dozijn demonstranten gingen een steegje in, achter 
de ongelukkige kat aan. Toen ze een paar ogenblikken later weer 
verschenen, terwijl ze het bebloede karkas van de kat omhoog hielden, klonk 
er een juichend gejuich op van degenen in de menigte die dichtbij genoeg 
waren om te zien wat er was gebeurd. Pure waanzin! 

Het is onmogelijk onder woorden te brengen hoe depressief we allemaal zijn 
door het spektakel in Chicago. Dat was uiteraard het doel van de 
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organisatoren van de rally. Het zijn deskundige psychologen, die het gebruik 
van massaterreur voor intimidatie grondig begrijpen. Ze weten dat miljoenen 
mensen die zich innerlijk nog steeds tegen hen verzetten, nu te bang zullen zijn 
om hun mond open te doen. 

Maar hoe konden onze mensen — hoe konden blanke Amerikanen — zo 
ruggengraatloos zijn, zo kruipend, zo graag hun onderdrukkers een plezier 
doen? Hoe kunnen we uit zo'n gepeupel een revolutionair leger rekruteren? 

Is dit werkelijk hetzelfde ras dat twintig jaar geleden op de maan liep en 
naar de sterren reikte? Hoe laag zijn we gebracht! 


Het is nu angstaanjagend duidelijk dat er geen manier is om de strijd 
waarin we verwikkeld zijn te winnen zonder stromen van bloed te 
vergieten. 

De karrenvracht aas die we zaterdag in Alexandrië achterlieten, werd 
kort vermeld op het lokale nieuws, maar helemaal niet op het nationale nieuws. 
Ik vermoed dat de reden voor deze bagatellisering niet is dat zesvoudige 
moorden te alledaags zijn geworden om nieuwswaarde te hebben, maar dat de 
autoriteiten de raciale betekenis van de zaak erkenden en besloten imitatie niet 
aan te moedigen. 


Machine Translated by Google 


Hoofdstuk XIl 


4 december 1991. Ik ging vandaag naar Georgetown om met Elsa te praten, de kleine 
roodharige “drop-out” die ik daar een paar weken geleden ontmoette. De reden voor mijn 
bezoek was om te proberen een betere evaluatie te maken van het potentieel van enkele van 


Elsa's vrienden om een rol te spelen in onze strijd tegen het Systeem. 


In feite zijn sommigen van hen — of in ieder geval mensen in vergelijkbare 
omstandigheden — al betrokken bij hun eigen oorlog tegen het Systeem. De afgelopen 
maand heeft zich een verbijsterende toename van incidenten voorgedaan waarbij de 
Organisatie niet betrokken is geweest. 
Het ging onder meer om bomaanslagen, brandstichting, ontvoering, gewelddadige openbare 
demonstraties, sabotage, doodsbedreigingen tegen prominente figuren en zelfs twee 
moordaanslagen die veel publiciteit kregen. De eer voor de diverse incidenten is door zoveel 
verschillende groepen opgeëist — anarchisten, belastingrebellen, ‘bevrijdingsfronten’ van een of 
andere strekking, een half dozijn verre religieuze sekten — dat niemand het allemaal kan 


bijhouden. Elke noot die een bijl te vermalen heeft, lijkt in actie te zijn gekomen. 


De meeste van deze mensen zijn zulke zorgeloze amateurs dat zelfs onze raciaal 
geïntegreerde FBI redelijk verdienstelijk werk heeft verricht door ze op te pakken, maar er 
lijken er steeds meer op te duiken. De algemene sfeer van revolutionair geweld en tegengeweld 
van de overheid die de activiteiten van de Organisatie teweeg hebben gebracht, is blijkbaar 


verantwoordelijk voor het aanmoedigen van de meeste daarvan. 


Het meest interessante aspect van dit alles is het bewijs dat het vertegenwoordigt dat de 
greep van het Systeem op de hoofden van de burgers niet geheel groot is. De meeste 
Amerikanen marcheren natuurlijk nog steeds in mentale lijn met de hogepriesters van de 
tv-religie, maar een groeiende minderheid heeft deze stap gebroken en beschouwt het 
Systeem als een vijand. 

Helaas is hun vijandigheid meestal gebaseerd op de verkeerde redenen, en het zou 


vrijwel onmogelijk zijn om hun activiteiten te coördineren. 


In de grote meerderheid van de gevallen is er feitelijk geen sprake van een gemotiveerde basis 
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allemaal voor hun activiteit. Het is eigenlijk gewoon een massale 
uiting van frustraties in de vorm van vandalisme in plaats van politiek terrorisme. 
Ze willen gewoon iets kapot maken, de mensen die zij zien als 
verantwoordelijk voor de onleefbare wereld waarin ze gedwongen zijn te 
leven, wat letsel toebrengen. Vandalisme op de enorme schaal die we nu 
zien, is iets waar de politieke politie eenvoudigweg niet mee om kan blijven 
gaan. voor heel lang. Het maakt ze in rep en roer. 

Naast de politieke vandalen en de gekken hebben twee andere segmenten 
van de bevolking een belangrijke rol gespeeld in de recente gebeurtenissen: 
de zwarte separatisten en de georganiseerde criminelen. Tot een paar 
weken geleden ging iedereen ervan uit dat het Systeem in de jaren 
zeventig eindelijk de laatste nationalistisch georiënteerde Zwarten had 
afgekocht. Blijkbaar hebben ze zich gewoon gedeisd gehouden en zich 
met hun eigen zaken bemoeid, en nu zien ze een kans om er een paar likjes in te krijgen. 
Meestal lijken ze de kantoren van Tom-groepen op te blazen en elkaar 
neer te schieten, maar vorige week organiseerden ze een behoorlijk goede 
rel in New Orleans, waarbij veel ruiten werden gebroken en geplunderd. Meer 
macht voor hen! 


De maffia, twee of drie van de grote vakbonden waarvan zij eigenaar zijn, 
en een aantal andere georganiseerde misdaadgroepen hebben munt geslagen 
uit de wanorde en de publieke bezorgdheid door hun afpersingsactiviteiten 
substantieel op te voeren. Als ze een zakenman of een koopman vertellen 
dat ze zijn bedrijf zullen bombarderen tenzij hij een ‘beschermingsbetaling' 
ophoest, is de kans groter dat ze worden geloofd dan een paar maanden 
geleden. En ontvoering is een big business geworden. De politie heeft het 
te druk met dingen waar het Systeem zich echt zorgen over maakt (namelijk 
ons) om de professionele misdadigers lastig te vallen, en ze hebben een vrije 
dag. 

Vanuit een strikt koelbloedig standpunt moeten we zelfs deze toename van 
de misdaad verwelkomen, omdat deze het vertrouwen van het publiek in het 
systeem helpt ondermijnen. Maar de dag moet ook komen waarop we elk 
van deze elementen, die de “gekochte” rechters van het Systeem zo lang 
hebben vertroeteld, zonder verder oponthoud tegen de muur zullen zetten — 
samen met de rechters. 
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Ik klopte op het adres dat Elsa me gaf — het is de kelderingang van wat 
ooit een elegant herenhuis was — en toen ik naar Elsa vroeg, werd ik 
binnen uitgenodigd door een duidelijk zwangere jonge vrouw met een 
huilend kind in haar armen. Toen mijn ogen gewend waren aan het 
zwakke licht, zag ik dat de hele kelder als gemeenschappelijke 
woonruimte wordt gebruikt. Dekens en lakens die aan de buizen die 
langs het lage plafond lopen, zijn vastgebonden, dienen om een zestal 
hoeken en nissen op ruwe wijze af te scheiden als semi-private 
slaapruimtes. Daarnaast liggen er in het hoofdgedeelte van de kelder verschillende matrass 
Behalve een kaartentafel naast de wasgootsteen, waar twee jonge 
vrouwen wat kookgerei aan het afwassen zijn, is er geen meubilair, zelfs 
geen stoel. 

Tegen één muur staat een eeuwenoude houtkachel, die in de kelder de 
enige warmte afgeeft. Zoals ik later leerde, is stromend water het enige 
openbare nutsbedrijf waarover de kleine gemeente beschikt, en zij 
verkrijgen brandstof voor hun kachel door in de buurt te zoeken of door 
een overvallers naar boven te sturen om deuren, balustrades, 
raamstijlen kapot te maken, enz. zelfs vloerdelen. Een andere, grotere 
commune beslaat het bovenste gedeelte van het huis, voorbij de 
zwaar gebarricadeerde stalen deur bovenaan de keldertrap, maar ze geven 
zich vaak over aan wilde drugsfeesten, waarna ze niet in staat zijn 
brandstofrovers van beneden af te weren. 

De kelderbewoners mijden harddrugs en beschouwen zichzelf als 
superieur aan de bovenbewoners. Toch geven ze de voorkeur aan de 
groezelige kelder, omdat deze gemakkelijker te verwarmen en te 
verdedigen is dan de bovenverdieping, met als enige ramen een paar 
kleine, met vuil besmeurde ruiten bij het plafond, veel te klein om een 
vijandige indringer binnen te laten. Bovendien is het in de zomer koeler. 

Zeven of acht van hen lagen languit op matrassen, keken naar een 
zinloos ‘spelprogramma’ op een televisieontvanger op batterijen en 
rookten marihuanasigaretten toen ik binnenkwam. De hele plaats was 
doordrongen van de stank van oud bier, ongewassen wasgoed en 
marihuanarook. (Ze beschouwen marihuana niet als een drug.) Twee 
kleine jongens, ongeveer vier jaar oud, allebei spiernaakt, 
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rolden over de vloer en vochten bij de kachel. Een grijze kat, comfortabel 
op een van de stilstaande verwarmingsbuizen bij het plafond, 
staarde nieuwsgierig op mij neer. 

Maar de mensen op de matrassen betaalden na een korte blik nee 
verdere aandacht voor mij. Ik kon zien dat geen van de 
gezichten die door het tv-scherm werden verlicht, van Elsa was. Toen 
het meisje dat mij had toegelaten echter haar naam riep, werd een 
van de dekenscheidingen in een verre hoek plotseling opzij geschoven en 
werden Elsa's hoofd en blote schouders even zichtbaar. Ze gilde van 
vreugde toen ze mij zag, dook achter haar deken weg en kwam even 
later tevoorschijn in haar 'oma'jurk. Ik was vaag gestoord toen ik 
een glimp opving van een andere gedaante op de matras in de schemerige 
nis toen Elsa de deken opzij deed en naar buiten kwam. Een vleugje 
jaloezie”? 

Elsa omhelsde me snel uit oprechte genegenheid en bood me toen 
een kop dampende koffie aan, die ze uit een gehavende pot op het fornuis 
schonk. Ik nam de koffie dankbaar in ontvangst, want de wandeling vanaf 
de bushalte had mij behoorlijk verkild. We zaten op een leeg matras 
bij de kachel. Het geluid van de tv en het geluid van de huilende 
baby en de twee schuifelende jongens zorgden ervoor dat we in relatieve 
privacy konden praten. 

We praatten over veel dingen, want ik wilde niet meteen de 
ware reden van mijn bezoek eruit flappen. Ik heb veel geleerd over Elsa 
en de mensen met wie ze samenleeft. Sommige dingen die ik leerde, 
maakten me verdrietig, en andere schokten me diep. 

Ik was bedroefd door Elsa's verhaal over zichzelf. Ze is het enige kind 
van ouders uit de hogere middenklasse. Haar vader is (of was — ze heeft 
al meer dan een jaar geen contact meer met haar familie) een 
speechschrijver voor een van de machtigste senatoren in Washington. 
Haar moeder is advocaat voor een linkse stichting waarvan de 
voornaamste activiteit het opkopen van huizen in blanke buitenwijken is 
en het daarheen verhuizen van zwarte bijstandsgezinnen. 

Tot haar vijftiende was Elsa heel gelukkig geweest. Haar familie had tot 
dan toe in Connecticut gewoond en Elsa had een exclusieve 
privéschool voor meisjes bezocht. (Gescheiden scholen zijn nu illegaal 
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Natuurlijk.) Ze bracht de zomers door met haar ouders in hun vakantiehuis aan het 
strand. Elsa's gezicht straalde toen ze de bossen en paden rond hun zomerhuis 
beschreef en de lange wandelingen die ze in haar eentje maakte. Ze had haar eigen 
kleine zeilboot en zeilde vaak naar een klein eiland voor de kust voor privépicknicks en 
lange, gelukkige uren waarin ze in de zon lag en dagdroomde. 


Vervolgens verhuisde het gezin naar Washington, en haar moeder stond erop dat 
ze een appartement zouden nemen in een overwegend zwarte wijk 
nabij Capitol Hill, in plaats van in een blanke buitenwijk te gaan wonen. Elsa was 
een van de slechts vier blanke leerlingen op de middelbare school waar ze haar 
naartoe stuurden. 

Elsa had zich al vroeg ontwikkeld. Haar natuurlijke warmte en open, 
ongeremde aard, gecombineerd met haar buitengewone fysieke charmes, brachten een 
meisje voort dat zelfs op haar vijftiende seksueel buitengewoon aantrekkelijk was 
geweest. Het resultaat was dat de zwarte mannen, die ook voortdurend het 
andere blanke meisje op school lastigvielen, Elsa geen vrede. Toen de zwarte meisjes 
dit zagen, haatten ze Elsa met een bijzondere hartstocht en kwelden haar op alle 
mogelijke manieren. 

Elsa durfde niet naar het toilet te gaan of zelfs maar een moment uit het zicht van 
een leraar te verdwijnen terwijl ze op school was. Ze kwam er al snel achter dat de 
leraren geen echte bescherming boden, toen een zwarte assistent-directeur haar op 
een dag in zijn kantoor in het nauw dreef en probeerde zijn hand in haar jurk te steken. 


Elke dag kwam Elsa in tranen thuis van school en smeekte haar ouders om haar 
naar een andere school te sturen. De reactie van haar moeder was om tegen haar te 
schreeuwen, haar in het gezicht te slaan en haar een ‘racist’ te noemen. Als de 
zwarte jongens haar lastig vielen, was het haar schuld, niet die van hen. En ze 
zou beter haar best moeten doen om vriendschap te sluiten met de zwarte meisjes. 
Ook haar vader bood haar geen enkele troost, zelfs niet toen ze hem vertelde over het 
incident met de adjunct-directeur. De hele kwestie bracht hem in verlegenheid, en 
hij wilde er niets over horen. Zijn liberalisme was passiever dan dat van 
haar moeder, maar hij werd gewoonlijk door zijn volkomen ‘bevrijde! vrouw geïntimideerd 
om mee te doen aan zaken die met ras te maken hadden. Zelfs toen drie jonge, zwarte 
misdadigers hem voor de deur aanspraken, zijn portemonnee afpakten en… 
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polshorloge, en hem vervolgens neersloeg en op zijn bril stampte, liet Elsa's 

moeder hem niet toe de politie te bellen en aangifte te doen van de overval. Alleen 

al de gedachte om een klacht bij de politie tegen zwarten in te dienen, beschouwde ze als 
enigszins ‘fascistisch’. 

Elsa hield het drie maanden vol, en liep toen van huis weg. 

Ze werd opgenomen door de kleine commune waar ze nu deel van uitmaakt, en 
omdat ze in wezen een opgewekt karakter had, leerde ze redelijk gelukkig te zijn in haar 
nieuwe situatie. 

Toen, ongeveer een maand geleden, ontstonden de problemen die ertoe leidden 
dat ik haar ontmoette. Een nieuw meisje, Mary Jane, had zich bij hun groep 
aangesloten en er ontstond wrijving tussen Elsa en Mary Jane. De jongen met wie Elsa 
destijds haar matras deelde, kende Mary Jane blijkbaar eerder, voordat een van beide 
zich bij de groep had aangesloten, en Mary Jane beschouwde Elsa als een usurpator. 
Elsa had op haar beurt een hekel aan de niet al te subtiele pogingen van Mary Jane om 
haar vriend weg te lokken. Het resultaat was een schreeuwend, klauwend en 
haartrekkend gevecht tussen de twee op een dag dat Mary Jane, die de sterkste 
was, had gewonnen. 

Elsa had twee dagen door de straten gezworven — toen ontmoette ik haar — en daarna 
was ze teruggekeerd naar de keldergemeenschap. Mary Jane had intussen aan de 
verkeerde kant gestaan van een van de andere meisjes in de groep, en Elsa maakte 
gebruik van dit voordeel door een ultimatum te stellen: óf Mary Jane moest 
gaan, óf zij, Elsa, zou definitief vertrekken. Mary Jane had gereageerd door Elsa met 
een mes te bedreigen. 


“Dus wat gebeurde er?" Ik heb gevraagd. 

"We hebben haar verkocht”, was het simpele antwoord van Elsa. 

'Je hebt haar verkocht? Wat bedoel je” riep ik uit. 

Elsa legde uit: 'Mary Jane weigerde te vertrekken nadat iedereen de kant van mij had 
gekozen, dus verkochten we haar aan Kappy the Kike. Hij gaf ons de tv en tweehonderd 
dollar voor haar.’ 

'Kappy de Kike', zo bleek, is een Jood genaamd Kaplan die zijn brood verdient in 
de blanke slavenhandel. Hij maakt regelmatig reizen vanuit New York naar Washington om 
weggelopen meisjes te kopen. Zijn gebruikelijke leveranciers zijn de '‘wolvenpakketten', 
waarvan ik Elsa had gered. Deze roofzuchtige groepen ontvoeren meisjes van de kust 
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straat, bewaar ze een week of zo, en verkoop ze vervolgens, als hun verdwijning 
geen commentaar in de kranten heeft opgeleverd, aan Kaplan. 

Wat er daarna met de meisjes gebeurt, kan niemand met zekerheid zeggen, maar 
men denkt dat de meesten worden opgesloten in bepaalde exclusieve clubs in New 
York, waar de rijken naartoe gaan om vreemde en perverse verlangens te 
bevredigen. Sommigen, zo gaat het gerucht, worden uiteindelijk verkocht aan 
een satanistische club en op pijnlijke wijze uiteengereten tijdens gruwelijke 
rituelen. Hoe dan ook, iemand in de commune had gehoord dat Kaplan in de stad 
was om te ‘kopen’, dus toen Mary Jane niet weg wilde, bonden ze haar vast, 
vonden Kaplan en deden de verkoop. 

Ik had gedacht dat ik onschokbaar was, maar ik was geschokt door Elsa's 
verhaal over het lot van Mary Jane. 'Hoe.' vroeg ik verontwaardigd, ‘zou je een 
blank meisje aan een Jood kunnen verkopen?’ Elsa schaamde zich voor mijn 
duidelijke ongenoegen. Ze gaf toe dat het verschrikkelijk was om te hebben gedaan 
en dat ze zich soms schuldig voelt als ze aan Mary Jane denkt, maar het leek 
destijds een gemakkelijke oplossing voor het probleem van de commune. Ze 
voerde het zwakke excuus aan dat het de hele tijd gebeurt, dat de autoriteiten er 
blijkbaar alles van weten en zich er niet mee bemoeien, en dat het dus eigenlijk meer 
de schuld van de samenleving is dan die van wie dan ook. 


Ik schudde vol walging mijn hoofd, maar deze wending in ons gesprek gaf me een 
handige opening voor het onderwerp waarin ik vooral geïnteresseerd was. 
‘Een beschaving die het bestaan van Kaplan en zijn smerige zaken tolereert, moet 
tot de grond toe worden afgebrand,’ zei ik. 
‘We moeten er een vreugdevuur van maken en dan opnieuw beginnen.” 


Ik had onbewust mijn stem luid genoeg verheven zodat mijn laatste opmerking 
door iedereen in de kelder kon worden gehoord. Een ruig persoon stond op 
van zijn matras voor de tv en slenterde naar hem toe. "Wat kan iemand 
doen?” vroeg hij, terwijl hij eigenlijk geen antwoord verwachtte. ‘Kappy de 
Kike is minstens twaalf keer gearresteerd, maar de politie laat hem altijd vrij. Hij 
heeft politieke connecties. Enkele van de grote Joden in New York zijn zijn klanten. 


En ik heb gehoord dat twee of drie congresleden daar regelmatig naartoe 
gaan om enkele van de clubs waaraan hij levert te bezoeken.” 
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‘Dan moet iemand het congres opblazen,’ antwoordde ik. 

“Ik denk dat dat al geprobeerd is”, lachte hij, kennelijk verwijzend 
naar de mortieraanval van de Organisatie. 

‘Nou, als ik nu een bom had, zou ik het zelf proberen,’ zei ik. “Waar kan ik wat 
dynamiet krijgen?” 

De man haalde zijn schouders op en liep terug naar het tv-toestel. Vervolgens 
probeerde ik Elsa om informatie te vragen. Welke groepen in Georgetown 
hebben bomaanslagen gepleegd? Hoe kan ik met een van hen in contact 
komen? 

Elsa probeerde behulpzaam te zijn, maar ze wist het gewoon niet. Het was 
een onderwerp waarin ze geen bijzondere belangstelling had. Ten slotte 
riep ze naar de man die eerder langs was gekomen: ‘Harry, zijn de mensen 
op 29th Street, degenen die zichzelf ‘Vierde Wereld Bevrijdingsfront’ noemen, 
niet de strijd aangegaan met de varkens? 

Harry was duidelijk niet blij met haar vraag. Hij sprong overeind, keek ons 
tweeën fel aan en stampte toen zonder antwoord de kelder uit, waarbij hij de 
deur achter zich dichtsloeg. 

Een van de vrouwen bij de wasgootsteen draaide zich om en 
herinnerde Elsa eraan dat het haar dag was om het middagmaal klaar te 
maken en dat ze de aardappelen nog niet eens op het fornuis had gezet. 

Ik kneep in Elsa's hand, wenste haar het beste en liep weg. 

Ik denk dat ik de zaken nogal slecht heb verprutst. Het was ongelooflijk 
naïef van mij om te denken dat ik zomaar de ‘drop-out'-gemeenschap zou 
kunnen binnenlopen en beleefd zou kunnen worden doorverwezen naar 
iemand die zich bezighield met gewelddadige en illegale activiteiten tegen 
het Systeem. Het is duidelijk dat elke undercoveragent in Washington 
hetzelfde heeft geprobeerd. Nu moet het zeker overal bekend zijn dat ik 
ook een agent ben. Dat vernietigt elke kans die ik heb gehad om 
contact te maken met anti-systeem militanten in dat specifieke milieu. 

Natuurlijk kunnen we iemand anders sturen om te proberen het Vierde 
Wereldbevrijdingsfront te vinden, wat het ook mag zijn. Maar ik vraag me 
nu af of dat zin heeft. Mijn bezoek aan Elsa heeft mij er vrij goed van overtuigd 
dat er onder de mensen die haar levensstijl delen, gewoon niet veel potentieel 
is voor een constructieve samenwerking met de organisatie. Ze missen 
zelfdiscipline en enig echt gevoel 
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van doel. Ze hebben het opgegeven. Het enige wat ze echt willen doen is 
de hele dag liggen neuken en wiet roken. Ik geloof bijna dat als de regering hun 
uitkeringen zou verdubbelen, zelfs de bommenwerpers hun strijdbaarheid 
zouden verliezen 

Elsa is in wezen een braaf kind, en er moeten een aantal anderen zijn wier 
instincten grotendeels in orde zijn, maar die deze nachtmerriewereld gewoon niet 
aankunnen en daarom zijn ze ermee gestopt. Hoewel we allebei de wereld in 
haar huidige toestand afwijzen en er allebei uit zijn gevallen, is het verschil tussen 
de mensen in de Organisatie en Elsa's vrienden in zekere zin dat wij in staat 
zijn om ermee om te gaan en zij niet. Ik kan mij niet voorstellen dat ikzelf, Henry of 
Katherine of iemand anders in de Organisatie alleen maar tv zit te kijken en de 
wereld voorbij laat gaan terwijl er zoveel moet worden gedaan. Het is een verschil 
in menselijke kwaliteit. 


Maar er is meer dan één soort kwaliteit die belangrijk voor ons is. 

De meeste Amerikanen kunnen er nog steeds mee omgaan, sommigen 
nauwelijks en sommigen behoorlijk succesvol. Ze zijn er niet mee gestopt, omdat 
ze een bepaalde gevoeligheid missen — een gevoeligheid die wij in de 
Organisatie volgens mij delen met Elsa en de beste van haar vrienden — 

een gevoeligheid die ons in staat stelt de stank van deze aftakelende 
samenleving te ruiken en die ons ertoe aanzet grap. De agenten daarbuiten 
kunnen, net als veel niet-kopers, de stank niet ruiken of ze hebben er geen last 
van. De Joden konden hen naar welke varkensstal dan ook leiden, en zolang 
er voldoende spoeling was, zouden ze zich daaraan aanpassen. De evolutie 
heeft van hen bekwame overlevenden gemaakt, maar heeft hen in een ander 
opzicht in de steek gelaten. 

Hoe kwetsbaar is de beschaving van de mens! Hoe oppervlakkig is dit voor zijn 
fundamentele natuur! En van hoe weinigen van de krioelende menigten aan 
wier levens het een patroon geeft, is het voor zijn levensonderhoud afhankelijk! 

Zonder de aanwezigheid van misschien een of twee procent van de meest 
capabele individuen — de meest agressieve, intelligente en 
hardwerkende van onze medeburgers — ben ik ervan overtuigd dat noch deze 
beschaving, noch welke beschaving dan ook zichzelf lang in stand zou kunnen 
houden. Het zou geleidelijk uiteenvallen, misschien wel in de loop van de 
eeuwen, en de mensen zouden niet de wil, de energie of het genie hebben om de situatie op te lapp 
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scheuren. Uiteindelijk zouden ze allemaal terugkeren naar hun natuurlijke, 

voorbeschaafde staat — een staat die niet veel verschilt van die van de drop-outs van Georgetown. 
Maar zelfs energie, wil en genialiteit zijn duidelijk niet genoeg. 

Amerika heeft nog steeds genoeg overpresteerders om de wielen draaiende 

te houden. Maar deze overpresteerders schijnen niet te hebben gemerkt dat de machine 

die hun inspanningen lang geleden bleven draaien, van de weg raakte en nu halsoverkop 

de afgrond in raast. Ze zijn ongevoelig voor de lelijkheid en onnatuurlijkheid, maar ook 


voor het ultieme gevaar van de richting die ze zijn ingeslagen. 


Het is in werkelijkheid slechts een minderheid van een minderheid die ons ras uit de 
jungle heeft geleid en de eerste paar stappen naar ware beschaving heeft gezet. We 
hebben alles te danken aan die paar voorouders die zowel de gevoeligheid hadden 
om aan te voelen wat er gedaan moest worden als het vermogen om dat te doen. 
Zonder de gevoeligheid kan geen enkele vaardigheid tot werkelijk grote prestaties 
leiden, en zonder de vaardigheid leidt gevoeligheid alleen maar tot dagdromen 
en frustratie. De Organisatie heeft uit de grote massa van de mensheid degenen van 
onze huidige generatie geselecteerd die over deze zeldzame combinatie beschikken. Nu 


moeten we alles doen wat nodig is om te zegevieren. 
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Hoofdstuk XIII 


21 maart 1993. Vandaag een nieuw begin. Heel toevallig dat het de eerste lentedag is. 
Voor mij is het als een terugkeer uit de dood: 470 dagen levende dood. Om terug te 
zijn bij Katherine, terug bij mijn andere kameraden, in staat om de strijd weer te hervatten 
na zoveel verspilde tijd — de gedachte aan deze dingen vervult mij met een 
onbeschrijfelijke vreugde. 


Er is zoveel gebeurd sinds mijn laatste aantekening in dit dagboek (wat ben ik blij dat 
Katherine het voor mij heeft kunnen bewaren!) dat het moeilijk is om te beslissen hoe 
ik het allemaal hier moet samenvatten. Nou ja, de eerste dingen eerst. 

Het was ongeveer vier uur in de ochtend, pikkedonker, een zondag. We waren allemaal 
in diepe slaap. Het eerste wat ik me herinner is dat Katherine mij bij de schouder 
schudde in een poging mij wakker te maken. Ik hoorde een aanhoudend gezoem op de 
achtergrond, waarvan ik, in mijn slaapnevelige toestand, aannam dat het onze 
slaapkamerwekker was. 

‘Het is zeker nog geen tijd om op te staan,’ mompelde ik. 

‘Het is de waarschuwingszoemer beneden,’ fluisterde Katherine dringend. ‘Er 
is iemand buiten het gebouw.’ 

Daardoor werd ik wakker, maar voordat ik zelfs maar mijn voeten op de grond kon 
zetten, klonk er een luide klap, toen er iets met een stroom vonken door het zorgvuldig 
dichtgetimmerde slaapkamerraam raasde. Vrijwel onmiddellijk was de kamer gevuld 
met een verstikkende gaswolk en ik snakte naar adem van de pijn. 


De volgende paar minuten zijn een beetje wazig in mijn geheugen. 
Op de een of andere manier hebben we allemaal onze gasmaskers opgezet 
zonder enig licht aan te doen. Bill en ik renden naar beneden en lieten Katherine en 
Carol achter om de ramen op de bovenverdieping te bemannen. Gelukkig had nog 
niemand geprobeerd het gebouw binnen te komen, maar toen Bill en ik onderaan de 
trap kwamen, konden we buiten iemand met een megafoon horen die ons beval 
met onze handen omhoog naar buiten te komen. 

Ik keek snel door ons kijkgaatje. De duisternis buiten was helder als de dag 
geworden door tientallen zoeklichten, allemaal op ons gebouw gericht. Door de 
schittering kon ik veel van niets zien 
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achter de lichten, maar het was meteen duidelijk dat daar enkele honderden troepen 
en politieagenten met veel uitrusting aanwezig waren. 

Het was duidelijk nutteloos om te proberen ons een weg naar buiten te 
schieten, maar we hebben toch een korte spervuur ingezet - elk een zestal snelle 
schoten - vanuit de ramen boven en beneden, voor en achter, alleen maar om de 
mensen buiten te ontmoedigen om te proberen een snelle toegang tot het 
gebouw forceren. Daarna bleven we allemaal uit de buurt van de ramen en 
deuren, die onmiddellijk werden doorzeefd met een vernietigend terugvuur, 
en concentreerden we ons erop zoveel mogelijk van onze essentiële uitrusting via 
onze ontsnappingstunnel naar buiten te krijgen. 

De muren van cementblokken van de garage boden bescherming tegen het vuur 
van kleine wapens dat vanuit alle richtingen op ons werd gespoten. 

Bill, Katherine en Carol brachten onze spullen door de lange, donkere tunnel, 
terwijl ik in de winkel bleef en voor hen de dingen verzamelde waarvan ik dacht 
dat we ze moesten proberen te redden. In een hectisch en uitputtend 
driekwartier verzamelden ze een kleine berg bewapening en 
communicatieapparatuur in de afwateringssloot aan het uiteinde van de tunnel. 


Hoewel ze alle drie het grootste deel van het dragen deden, liepen ze in ieder 
geval geen gevaar om te worden neergeschoten. Er vlogen kogels om mij heen 
Ik heb de hele tijd mijn oren gehad en ik werd minstens een dozijn keer 
gestoken door betonsplinters die door afketsers van de muren waren afgebroken. 
Ik begrijp nog steeds niet hoe ik heb kunnen voorkomen dat ik vermoord werd. 

Het lukte me zelfs om de vijf minuten een paar kogels door de deur op onze 
aanvallers af te vuren, gewoon om ze onder dekking te houden. 

Eindelijk hadden we al onze handvuurwapens en munitie tevoorschijn gehaald, 
ongeveer de helft van onze bulkexplosieven en zwaardere wapens, en alle 
voltooide communicatie-eenheden. Bill's gereedschap werd bewaard, omdat hij de 
nette gewoonte heeft ze allemaal bij elkaar te bewaren in een gereedschapskist, 
maar we lieten het grootste deel van mijn testapparatuur achter, omdat het door de 
hele werkplaats verspreid lag. 

We zaten even ineengedoken in de vetput en besloten dat Bill en de meisjes een 
voertuig zouden stelen en onze spullen erin zouden laden terwijl ik in de winkel bleef 
en een slooplading voorbereidde die de ingang van onze ontsnappingstunnel zou 
afdekken. Ik zou ze 30 minuten geven, dan zou ik 
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zou de lont aansteken en mijn eigen uitgang maken. 
Katherine maakte zich los en rende snel terug naar boven, waar ze enkele 


van onze persoonlijke spullen pakte, waaronder mijn dagboek, en toen joeg ik 
haar voor de laatste keer terug de tunnel in met de anderen. 


De deuren op de benedenverdieping en de planken boven de ramen 


waren inmiddels voor de helft weggeschoten, en er kwam zoveel licht de 
winkel binnen via de zoeklichten dat elke beweging uiterst gevaarlijk 
werd. Met nerveuze haast verzamelde ik een lading tritonal van 20 pond in 
de vetput, net boven de tunnelingang, en maakte deze klaar. 


Toen kroop ik over de vloer, op weg naar de muur waar nog eens 
ongeveer 100 pond tritonal in kleine containers was gestapeld. Ik was van plan 
een stuk primacord van die partij naar de lading in de vetput te laten lopen, 
zodat de hele winkel in één klap omhoog zou gaan en alles grondig onder het 
puin zou vallen. Het zou de politie een paar dagen kosten om het puin te 
doorzoeken en te ontdekken dat we ontsnapt waren. 


Maar ik heb de muur nooit bereikt. Op de een of andere manier begrijp ik het nog steeds niet 


precies wat er gebeurde: de lading in de vetput ontplofte voortijdig. 

Misschien heeft een terugketsende kogel de primer geraakt. Of 

misschien hebben de vonken van een van de traangasgranaten die nog 

steeds in de ruimte werden geworpen, de lont doen ontbranden. Hoe het 

ook zij, de hersenschudding heeft mij koud gemaakt en mij bijna fataal gemaakt. 

Ik kwam weer bij bewustzijn op een operatietafel in de eerste hulp van een ziekenhuis. 
De volgende dagen waren buitengewoon pijnlijk. Ik huiver bij de herinnering. 

Ik werd rechtstreeks van de eerste hulp naar een ondervragingscel in de 

kelder van het FBl-gebouw gebracht, dat nog maar gedeeltelijk was ontdaan 

van het puin van ons bombardement zeven weken eerder. 


Hoewel ik nog steeds gedesoriënteerd was en veel pijn had door mijn 
wonden, werd ik zeer ruw behandeld. Mijn polsen waren stevig achter 
me geboeid en ik werd geschopt en geslagen als ik struikelde of niet snel 
genoeg op een bevel reageerde. Gedwongen om in het midden van de cel 
te gaan staan terwijl een zestal FBl-agenten van alle kanten vragen naar mij 
schreeuwden, kon ik nauwelijks meer doen dan 
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mompelen onsamenhangend, ook al had ik met hen willen samenwerken. 
Maar zelfs in mijn pijn voelde ik een golf van opgetogenheid toen ik 

uit de vragen van mijn ondervragers besefte dat de anderen veilig moesten 

zijn weggekomen. Keer op keer schreeuwden de mannen om mij heen 

dezelfde vragen: “Waar zijn de anderen? Hoeveel waren er bij jou in het 

gebouw? Hoe zijn ze eruit gekomen?" 

Blijkbaar had de lading in de vetput met succes de tunnelingang 

vernietigd. De vragen werden onderbroken door herhaalde klappen en 

trappen, totdat ik uiteindelijk weer bewusteloos op de grond zakte. 


Toen ik bijkwam, lag ik nog steeds waar ik gevallen was, op de kale 
betonnen vloer. Het licht was aan, er was niemand anders in de kamer en ik 
kon het klapperen van pneumatische hamers en andere geluiden horen die 
werden gemaakt door reparateurs die in de gang achter mijn celdeur aan 
het werk waren. Ik had overal pijn en de handboeien veroorzaakten 
bijzonder veel pijn, maar mijn hoofd was bijna helder. 

Mijn eerste gedachte was er een van spijt dat ik mijn gifcapsule niet meer 
had. De geheime politie had natuurlijk mijn kettingtje weggenomen zodra ze 
mijn bewusteloze lichaam in het wrak van de garage hadden gevonden. 

Ik vervloekte mezelf omdat ik niet de voorzorg had genomen om de capsule 
vóór de explosie in mijn mond te dragen. Waarschijnlijk zou hij daar niet 
gevonden zijn, en ik had hem kunnen beten zodra ik wakker werd in het 
ziekenhuis. In de dagen die volgden zou deze spijt steeds weer terugkeren. 


Mijn tweede gedachte was er ook een van spijt en zelfbeschuldiging. Ik werd 
gekweld door een vermoeden dat zo sterk was dat het bijna neerkwam op 
de zekerheid dat mijn onverstandige bezoek aan Elsa twee dagen 
eerder verantwoordelijk was voor mijn hachelijke situatie. Kennelijk was 
iemand uit Elsa's groep mij naar huis gevolgd en vervolgens over mij 
geïnformeerd. Dit vermoeden werd later indirect bevestigd door mijn ontvoerders. 
Ik was slechts een paar minuten alleen met mijn pijn en sombere 
gedachten voordat mijn tweede verhoorsessie begon. Deze keer kwamen 
twee FBI-agenten mijn cel binnen, gevolgd door een arts en drie andere 
mannen, waarvan twee van de laatste drie grote, gespierde mannen waren. 
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negers. De derde man was een gebogen figuur met wit haar van ongeveer 
zeventig jaar oud. Een akelig glimlachje flikkerde om de hoeken van zijn grof 
uitziende mond, die zich af en toe opsplitste in een loerende grijns, waardoor de 
gouden kapjes op zijn met tabak besmeurde tanden zichtbaar werden. 

Nadat de arts mij snel had gecontroleerd, redelijk fit had verklaard en was 
vertrokken, trokken de twee FBI-agenten mij overeind en gingen vervolgens bij 
de deur staan. De sessie werd overgedragen aan de sinister uitziende kerel met 
de gouden tanden. 

Sprekend met een dik Hebreeuws accent en een ontwapenend milde, 
professorale manier van doen, stelde hij zichzelf aan mij voor als kolonel Saul 
Rubin, van de Israëlische militaire inlichtingendienst. Voordat ik me zelfs maar kon 
afvragen wat voor zaken een vertegenwoordiger van een buitenlandse 
regering mij had ondervraagd, legde Rubin uit: 

“Aangezien uw racistische activiteiten in strijd zijn met de Internationale 
Genocideconventie, meneer Turner, zult u worden berecht door een 
internationaal tribunaal, met vertegenwoordigers van zowel uw land als het mijne. 
Maar eerst hebben we wat informatie van u nodig, zodat we ook kunnen breng 
tegelijkertijd je medecriminelen voor het gerecht. 

“Ik begrijp dat u gisteravond niet erg meewerkte. Ik waarschuw u dat het heel 
moeilijk voor u zal zijn als u mijn vragen niet beantwoordt. Ik heb de afgelopen 45 
jaar veel ervaring gehad met het extraheren van informatie uit mensen die niet met 
mij wilden samenwerken. Uiteindelijk vertelden ze me allemaal alles wat ik wilde 
weten, zowel de Arabieren als de Duitsers, maar voor degenen die koppig waren, 
was het een zeer onaangename ervaring.” 


Toen, na een korte pauze: 'Ach ja, sommige van die Duitsers in de jaren 40 en 
46, vooral die van de SS, waren nogal koppig.’ 


De ogenschijnlijk bevredigende herinnering bracht opnieuw een afschuwelijke 
grijns op Rubins gezicht, en ik kon een huivering niet onderdrukken. Ik 
herinnerde me de vreselijke foto's die een van onze leden, een voormalige 
inlichtingenofficier van het leger, mij jaren geleden had laten zien van Duitse 
gevangenen bij wie hun ogen waren uitgestoken, hun tanden waren getrokken, 
hun vingers waren afgesneden en hun testikels waren verbrijzeld door sadistische 
ondervragers. het dragen van Amerikaanse legeruniformen, voorafgaand aan hun 
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veroordeling en executie door militaire rechtbanken als ‘oorlogsmisdadigers’. 
Ik wilde niets liever dan het loerende Joodse gezicht voor mij met mijn 
vuisten kapot kunnen slaan, maar mijn handboeien lieten mij die luxe niet toe. Ik 
nam er genoegen mee om in Rubins gezicht te spugen en tegelijkertijd een trap 
op zijn kruis te richten. Helaas verpesten mijn stijve, pijnlijke spieren mijn doel, en mijn 


trap trof alleen Rubins dij, waardoor hij een paar passen achteruit wankelde. 


Toen grepen de twee negerverplegers mij vast. Op instructies van 
Rubin gaven ze mij vervolgens een wrede, grondige en wetenschappelijke pak 
slaag. Toen ze klaar waren, was mijn hele lichaam een kloppende, 
verschroeiende massa van pijn, en ik lag kronkelend op de grond, jammerend. 


De daaropvolgende ondervragingssessies waren erger, veel erger. 
Omdat er een openbaar ‘showproces’ voor mij gepland was, vermoedelijk op de 
manier van Adolf Eichmann, vermeed Rubin het uithalen in de ogen en het snijden 
in de vingers, wat mij misvormd zou hebben, maar de dingen die hij deed waren 
minstens zo pijnlijk. (Noot voor de lezer: Adolf Eichmann was een Duitse functionaris 
op het middenniveau tijdens de Tweede Wereldoorlog. Vijftien jaar na de oorlog, in 
39 BNE, werd hij in Zuid-Amerika ontvoerd door 
Joden werden naar Israël gevlogen en werden de centrale figuur in een uitvoerig 
geënsceneerde, twee jaar durende propagandacampagne om sympathie op te 
wekken bij de niet-Joodse wereld voor Israël, het enige toevluchtsoord voor ‘vervolgden’. 
Joden. Na duivelse martelingen werd Eichmann tentoongesteld in een 
geluiddichte glazen kooi tijdens een vier maanden durend showproces waarin hij ter 
dood werd veroordeeld wegens “misdaden tegen het Joodse volk”. 

Dagenlang was ik helemaal gek, en zoals Rubin had voorspeld, vertelde ik 
hem uiteindelijk alles wat hij wilde weten. Geen mens had anders kunnen doen. 


Tijdens de martelsessies werden de twee FBl-agenten die altijd als toeschouwers 
aanwezig waren soms een beetje bleek - en toen Rubin zijn twee zwarte assistenten 
een lange, stompe staaf in mijn rectum liet steken, zodat ik schreeuwde en 
kronkelde als een aan een spiesje gestoken varken , iemand zag eruit alsof hij ziek 
zou worden, maar ze maakten nooit bezwaar. Ik denk dat het na de Tweede 
Wereldoorlog vrijwel hetzelfde was, toen Amerikaanse officieren van Duitse afkomst 
rustig naar de joden keken 
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folteraars werken aan hun raciale broeders die in het Duitse leger 


hadden gezeten en eveneens niets verkeerds zagen toen neger-Gl's Duitse 
meisjes verkrachtten en mishandelden. Is het zo dat ze zo door de Joden 

zijn gehersenspoeld dat ze hun eigen ras haten, of zijn het gewoon ongevoelige 
klootzakken die zullen doen wat hen wordt opgedragen, zolang ze maar hun 
salaris blijven ontvangen? 

Ondanks de buitengewoon pijnlijke expertise van Rubin ben ik er 
nu grondig van overtuigd dat de ondervragingstechnieken van de 
Organisatie veel effectiever zijn dan die van het Systeem. Wij zijn 
wetenschappelijk, terwijl het Systeem louter wreed is. Hoewel Rubin mijn 
weerstand brak en antwoorden kreeg op zijn vragen, stelde hij gelukkig niet 
veel van de juiste vragen. 

Toen hij eindelijk klaar was met mij, na een nachtmerrie van bijna een maand, 
had ik hem de namen verteld van de meeste leden van de Organisatie die ik 
kende, de locaties van hun schuilplaatsen, en die betrokken waren geweest 
bij verschillende operaties tegen de Systeem. Ik had in detail de voorbereiding 
beschreven voor het bombardement op het FBl-gebouw en mijn rol bij de 
mortieraanval op het Capitool. En natuurlijk legde ik precies uit hoe de andere 
leden van mijn eenheid aan gevangenneming waren ontsnapt. 


Al deze onthullingen veroorzaakten zeker problemen voor de 
Organisatie. Maar omdat ze precies konden anticiperen op wat de politieke 
politie van mij zou leren, konden ze eventuele schade ongedaan maken. Het 
betekende vooral het haastig verlaten van een aantal prima schuilplaatsen en 
het opzetten van nieuwe. 

Maar de ondervragingstechniek van Rubin leverde alleen informatie op in 
de vorm van antwoorden op directe vragen. Hij vroeg mij niets over ons 
communicatiesysteem, en dus ontdekte hij er niets over. 

(Zoals ik later hoorde, hielden onze juridische medewerkers binnen de FBI de 
Organisatie op de hoogte van de informatie die mijn ondervraging 

precies opleverde, zodat we het vertrouwen in de veiligheid van onze 
radiocommunicatie behielden.) 

Hij ontdekte ook niets over de Orde of over onze filosofie of de 
langetermijndoelen die kennis zou kunnen hebben 
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hielp het Systeem onze strategie te begrijpen. Zoals het nu was, was alles wat Rubin 
van mij kreeg alleen van tactische aard. Ik geloof dat de reden hiervoor de 
arrogante veronderstelling van het Systeem is dat de taak om de Organisatie te liquideren 
slechts een kwestie van weken zou zijn. 
We werden gezien als een groot probleem, maar niet als een dodelijk gevaar. 

Nadat mijn ondervragingsperiode voorbij was, werd ik nog drie weken vastgehouden 
in het FBl-gebouw, blijkbaar in de verwachting dat ik bij de hand zou zijn om 
verschillende organisatieleden te identificeren die mogelijk gearresteerd zouden worden 
op basis van de informatie die ik had verstrekt. 
Niemand werd echter gedurende deze periode gearresteerd en ik werd 
uiteindelijk overgebracht naar het speciale gevangeniscomplex in Fort Belvoir, 
waar bijna 200 andere leden van de Organisatie en ongeveer hetzelfde aantal van onze 
legale personen werden vastgehouden. 

De regering was bang om ons in gewone gevangenissen op te sluiten 
vanwege het gevaar dat de Organisatie ons zou bevrijden — en ook, vermoed ik, omdat ze 
bang waren dat we andere blanke gevangenen zouden indoctrineren. Dus werden 
alle gevangengenomen organisatieleden vanuit het hele land naar Fort Belvoir gebracht 
en vastgehouden in eenzame opsluitingscellen in gebouwen omringd door 
prikkeldraad, tanks, wachttorens met machinegeweren en twee compagnieën 
parlementsleden - allemaal in het centrum van een leger. baseren. En daar bracht ik de 
volgende 14 maanden door. 
Wat er met de plannen voor mijn proces is gebeurd, kan ik niet zeggen. 

Veel mensen beschouwen eenzame opsluiting als een bijzonder wrede behandeling, 
maar voor mij was het een zegen. Ik verkeerde nog steeds in zo'n depressieve 
en abnormale gemoedstoestand — deels als gevolg van Rubins marteling, deels door een 
schuldgevoel omdat ik aan die marteling had toegegeven, en deels alleen maar 
doordat ik opgesloten zat en niet in staat was deel te nemen aan de strijd — 
dat ik Ik had wat tijd alleen nodig om mezelf weer op de rails te krijgen. En het 
was natuurlijk fijn om je geen zorgen te hoeven maken over zwarten, wat in elke gewone 


gevangenis een echte vloek zou zijn geweest. 


Niemand die niet is onderworpen aan de terreur en pijn waarmee ik werd 
geconfronteerd, kan het diepgaande en blijvende effect van een dergelijke ervaring 
begrijpen. Mijn lichaam is nu volledig genezen en ik ben hersteld van de bijzondere 
combinatie van depressie en depressie 
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nerveuze kriebels waarmee mijn ondervraging mij achterliet, maar ik ben niet dezelfde 
man als ik was. Ik ben nu ongeduldiger, serieuzer (soms zelfs somberder) en 


vastbeslotener dan ooit om door te gaan met onze taak. 


En ik heb alle angst voor de dood verloren. Ik ben niet roekelozer geworden 


— minder zelfs — maar niets houdt mij nu nog enige angst in. Ik kan veel harder voor 
mezelf zijn dan voorheen en ook harder voor anderen, als dat nodig is. Wee elke 
zeurende conservatief, ‘verantwoordelijk’ of anderszins, die onze revolutie in de weg 


staat als ik in de buurt ben! Ik zal niet meer luisteren naar excuses van deze egoïstische 
collaborateurs, maar gewoon naar mijn pistool grijpen. 


De hele tijd dat ik en de anderen in Fort Belvoir waren, moesten we 


incommunicado zijn en mochten we geen lectuur, kranten of iets anders lezen. 
Niettemin leerden we al snel hoe we in beperkte mate met elkaar konden communiceren, 
en we brachten een mondelinge nieuwspijplijn van buitenaf tot stand via onze bewakers, 


die niet bepaald onsympathiek waren. 


Het nieuws dat we allemaal wilden horen, ging uiteraard over de oorlog 
tussen de Organisatie en het Systeem. We werden vooral opgevrolijkt als er nieuws 
was over een succesvolle actie tegen het Systeem — een ‘gruweldaad’ in het jargon van 
de nieuwsmedia — en we werden depressief als de periode tussen het nieuws over grote 
acties langer dan een paar dagen duurde. 


Naarmate de tijd verstreek, werd het nieuws over acties aanzienlijk minder frequent 
en begonnen de media met steeds groter vertrouwen de op handen zijnde liquidatie 
van de overblijfselen van de Organisatie en de terugkeer van het land naar de 
‘normale situatie’ te voorspellen. Dat baarde ons zorgen, maar onze zorgen werd 
getemperd door de observatie dat steeds minder nieuwe gevangenen zich bij ons 
voegden in Fort Belvoir. Toen ik er voor het eerst kwam, werd er gemiddeld één per dag 
binnengebracht, maar dat aantal was in augustus vorig jaar gedaald tot minder dan één 
per week. 


Toen kwamen de grote bomaanslagen in Houston van 11 en 12 september 1992. In 
twee wereldschokkende dagen waren er veertien grote bomaanslagen, waarbij 


meer dan 4.000 mensen omkwamen en een groot deel van de bevolking van Houston stierf. 
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industriële en scheepvaartfaciliteiten smeulende wrakstukken. 

De actie begon toen een volledig geladen munitieschip, dat luchtbommen 
naar Israël vervoerde, in de vroege ochtenduren van 11 september in het 
drukke scheepskanaal van Houston tot ontploffing kwam. Dat schip nam 
vier anderen mee naar de bodem van het kanaal en blokkeerde het 
grondig. , en stak ook een enorme raffinaderij in de buurt in brand. 

Binnen een uur hadden zich acht andere enorme explosies voorgedaan langs 
het scheepskanaal, waardoor de op een na drukste haven van het land ruim 
vier maanden buiten bedrijf was. 

Vijf latere explosies sloten de luchthaven van Houston af, verwoestten het 
belangrijkste energieopwekkingsstation van de stad en lieten twee 
strategisch gelegen viaducten en een brug instorten, waardoor twee van de 
drukst bereden snelwegen in het gebied onbegaanbaar werden. Houston 
werd meteen een rampgebied en de federale regering stuurde duizenden 
troepen, zowel om een boos en paniekerig publiek onder controle te houden als 
om de Organisatie tegen te werken. 

De actie in Houston heeft ons geen vrienden opgeleverd, maar het heeft de 
zaak van de regering ook niet geholpen. En het verdreef grondig het groeiende 
idee dat onze revolutie onderdrukt was. 

En na Houston was er Wilmington, vervolgens Providence en vervolgens 
Racine. Er waren minder acties dan voorheen, maar ze waren veel, veel 
groter. Het werd ons afgelopen najaar duidelijk dat de revolutie een nieuwe en 
beslissende fase was ingegaan. Maar daarover later meer. 

Gisteravond was de belangrijkste actie van allemaal voor degenen onder ons 
in Fort Belvoir. Net voor middernacht stopten, zoals gewoonlijk, twee 
olijfkleurige bussen voor de poort van ons gevangeniscomplex. Normaal 
gesproken halen ze ongeveer 60 parlementsleden binnen voor de nachtelijke 
wachtdienst en halen ze de avonddienst weg. Deze keer was het anders. 

Mijn eerste vermoeden dat er een ontsnapping gaande was, kwam toen ik 
werd gewekt door het geluid van een machinegeweer dat werd afgevuurd 
vanuit een van de wachttorens. Het werd snel tot zwijgen gebracht door een 
voltreffer van het 105 mm kanon op een van de vier tanks op onze compound. 
Daarna klonk er af en toe vuur van kleine wapens, veel geschreeuw en het 
geluid van rennende voeten. Uiteindelijk barstte de houten deur van mijn cel 
onder de slag van een voorhamer naar binnen en was ik vrij. 
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Ik was een van de ongeveer 150 gelukkige die zich in de twee MP-bussen 
wurmden en ermee naar buiten reden. Enkele tientallen anderen hielden 
zich vast aan de buitenkant van de vier buitgemaakte tanks, waarvan de 
onoplettende bemanning het eerste doelwit van onze reddingswerkers was 
geweest. De rest moest te voet, ploeterend door een stortbui die de helikopters 
van het leger gelukkig aan de grond hield. 


In totaal hebben we 18 gevangenen verloren, vier reddingswerkers gedood 
en 61 gevangenen heroverd. Maar volgens het nieuwsbericht op de radio 
bereikten 442 van ons de wachtende vrachtwagens buiten de basis, terwijl de 
tanks onze achtervolgers op afstand hielden. 

Dat was nog niet het einde van de opwinding, maar laten we volstaan met te 
zeggen dat we vanochtend om vier uur met succes waren verspreid naar ruim 
twintig vooraf geselecteerde ‘safe houses’ in Washington. 
gebied. Na een paar uur rust trok ik een setje civiele werkkleding aan, pakte 
de set valse identiteitskaarten die zorgvuldig en meesterlijk voor mij waren 
klaargemaakt, en begaf me met een krant en een lunchemmertje in de 
hand tussen de ochtendbaantjes. -bezoekers naar het ontmoetingspunt dat mij 
was toegewezen. 

Binnen twee minuten stopte er een pick-up met een man en een vrouw naast 
mij op de stoep. De deur ging open en ik wurmde naar binnen. Terwijl Bill de 
spits in reed, hield ik mijn geliefde Katherine opnieuw in mijn armen. 
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Hoofdstuk XIV 


24 maart 1993. Vandaag werd ik berecht op beschuldiging van 
het breken van de eed, het ernstigste misdrijf waarvan een lid van de Orde kan 
worden aangeklaagd. Het was een aangrijpende ervaring, maar ik wist dat het eraan 
zat te komen, en ik ben enorm opgelucht dat ik het achter me heb gelaten, 
ondanks de uitkomst. 

Gedurende de maanden dat ik in mijn gevangeniscel zat, piekerde ik over 
de vraag: heb ik, door geen zelfmoord te plegen voordat ik gevangen werd 
genomen, mijn eed aan de Orde gebroken? Ik moet in gedachten honderd keer 
de omstandigheden van mijn gevangenneming en de daaropvolgende gebeurtenissen 
hebben doorgenomen, in een poging mezelf ervan te overtuigen dat mijn 
gedrag onberispelijk was geweest, dat ik buiten mijn schuld levend in de 
handen van mijn ontvoerders was gevallen. Vandaag heb ik de hele reeks 
gebeurtenissen verteld aan een jury van mijn collega's. 

De dagvaarding kwam vanochtend via de radio en ik wist meteen 
waar die voor was, hoewel ik verbaasd was over het adres waar ik me 
moest melden: een van de nieuwste en grootste kantoorgebouwen in het 
centrum van Washington. Toen een aantrekkelijke receptioniste mij naar een 
vergaderruimte in een groot aantal advocatenkantoren leidde, was mijn bezorgdheid 
gemengd met dankbaarheid voor de drie dagen van herstel die mij sinds de 
ontsnapping was gegund. 


Ik had net de kamerjas aangetrokken die op een kapstok op me lag te wachten, 
toen er een andere deur openging en acht andere figuren in mantels en met 
capuchon de kamer binnenkwamen en stilletjes rond een grote tafel gingen zitten. 
Bij de laatste van de acht was zijn kap naar achteren geschoven en ik herkende de 
bekende trekken van majoor Williams. 

Het verloop was levendig en baadde in een sfeer van formaliteit. 

Na iets meer dan een uur ondervragen kreeg ik te horen dat ik in een kleinere, 
aangrenzende kamer moest wachten. Ik heb daar bijna drie uur gewacht. 

Toen de anderen eindelijk klaar waren met het bespreken van mijn zaak en tot 
een besluit waren gekomen, werd ik teruggeroepen naar de vergaderruimte. 
Terwijl ik aan het ene uiteinde van de tafel stond, zei majoor Williams, 
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aan de andere kant gezeten, maakte het vonnis bekend. Zijn woorden 
waren, voor zover ik ze kan herinneren, als volgt: 

‘Earl Turner, we hebben je prestaties als lid van deze Orde op twee gronden 
afgewogen, en we hebben vastgesteld dat je op beide punten tekortschiet. 


‘Ten eerste gaf u met uw gedrag onmiddellijk voorafgaand aan de 
politie-inval waarbij U werd opgepakt en gevangen gezet blijk van een 
schokkend gebrek aan volwassenheid en gezond beoordelingsvermogen. 
Uw indiscretie bij het bezoeken van het meisje in Georgetown — een 
daad die, hoewel niet specifiek verboden, , viel niet binnen het bereik van 
de aan u toegewezen taken - leidde direct tot een situatie waarin u en de 
leden van uw eenheid in extreem gevaar kwamen en een waardevolle 
faciliteit verloren ging voor de Organisatie. 

“Vanwege dit gebrek aan oordeel van uw kant wordt uw periode als lid op 
proef van de Orde met zes maanden verlengd. Bovendien zal uw tijd 
als gevangene niet meetellen als onderdeel van uw proeftijd. Daarom wordt 
u niet stond de rite van de Unie op zijn vroegst vóór maart volgend jaar toe. 


‘Wij constateren echter dat uw gedrag voorafgaand aan de politie-inval geen 
schending van uw eed inhoudt.’ 

Ik slaakte een onhoorbare zucht van verlichting toen ik deze laatste 
verklaring hoorde. Maar toen vervolgde Williams, met een grimmiger toon in 
zijn stem: 

‘Het feit dat u door de politieke politie levend werd meegenomen en 
gedurende bijna een maand van ondervraging in leven bleef, is een veel 
ernstiger zaak. 

“Door uw eed af te leggen, heeft u uw leven gewijd aan de dienst van de 
Orde. U hebt zich ertoe verbonden uw plicht jegens de Orde te allen tijde 
boven alle andere zaken te stellen, inclusief het behoud van uw leven. U 
hebt deze verplichting vrijwillig en met overtuiging aanvaard. de 
wetenschap dat dit, voor de duur van onze strijd, een zeer substantiële 
mogelijkheid met zich meebrengt dat u daadwerkelijk uw leven moet opgeven 
om te voorkomen dat u uw eed breekt. 

‘En u werd specifiek gewaarschuwd om niet levend in de handen van de 
politieke politie te vallen en u kreeg de middelen om dit te vermijden 
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dit. Toch viel je in hun handen en bleef je leven. De informatie die zij van u 
hebben verkregen, heeft het werk van de Organisatie op dit gebied ernstig belemmerd 


en veel van uw kameraden in zeer groot gevaar gebracht. 


‘We begrijpen uiteraard dat u niet bewust hebt besloten uw eed te schenden. 
We hebben de omstandigheden van uw gevangenneming zorgvuldig onderzocht 
en we zijn ons bewust van de ondervragingstechnieken die de politieke 
politie nu tegen ons volk gebruikt. Als je slechts een soldaat was in welk ander 
leger ter wereld dan ook, zou je onberispelijk worden gehouden. 


“Maar de Orde is niet zoals elk ander leger. We hebben voor onszelf het recht 
opgeëist om over het lot van ons hele volk te beslissen en uiteindelijk de 
wereld te regeren in overeenstemming met onze principes. Als we dit recht 
waardig willen zijn, dan moeten wij bereid zijn de verantwoordelijkheid te aanvaarden 
die daarmee gepaard gaat. 

“Elke dag nemen we beslissingen en voeren we acties uit die daaruit voortvloeien 
in de dood van blanke mensen, van wie velen onschuldig zijn aan enig misdrijf 
dat wij als strafbaar beschouwen. Wij zijn bereid de levens van deze onschuldige 
personen te nemen, omdat ons volk uiteindelijk veel grotere schade zal overkomen 
als we nu niet in actie komen. Ons criterium is het ultieme goed van ons ras. We 


kunnen geen minder criterium op onszelf toepassen. 


“Inderdaad, we moeten veel strenger zijn tegenover onszelf dan tegenover 
anderen. We moeten voor onszelf een gedragsnorm handhaven die veel hoger 
is dan we eisen van het grote publiek of zelfs van gewone leden van de 
Organisatie. In het bijzonder mogen we nooit het idee accepteren , geboren uit 
de ziekte van onze tijd, dat een goed excuus voor het niet nakomen van een plicht 
een bevredigend substituut is voor prestatie. 


“Voor ons kunnen er geen excuses zijn. Of we doen onze plicht, of we doen het 
niet. Als we dat niet doen, hebben we geen excuus nodig; we accepteren 
eenvoudigweg de verantwoordelijkheid voor mislukking. En als er een straf staat, 
accepteren we die ook. De straf voor het breken van de eed is de dood.’ 

Het was doodstil in de kamer, maar ik hoorde een zoemend geluid in mijn oren 
en de vloer leek onder mijn voeten te bewegen. Ik stond binnen 
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Er viel een verbijsterde stilte totdat Williams weer begon te spreken, dit keer 
met een wat zachtere stem: 

‘De plicht van dit tribunaal is duidelijk, Earl Turner. We moeten in uw zaak 
op een zodanige wijze handelen dat ieder lid van deze Orde die op een bepaald 
moment in de toekomst in soortgelijke omstandigheden terecht kan komen als 
de uwe tijdens de politie-inval in uw hoofdkwartier zal weten dat de dood 
onvermijdelijk is als hij gevangenneming niet kan vermijden — hetzij een 
eervolle dood door zijn eigen hand, hetzij een minder dan eervolle dood door 
toedoen van zijn kameraden later. 
verleiding voor hem om zijn plicht te ontlopen, in de hoop dat een ‘goed 
excuus’ later zijn leven zal redden. 

“Sommigen van ons hier vandaag hebben betoogd dat deze 
overweging — die een stevig voorbeeld vormt voor anderen — de enige 
bepalende factor zou moeten zijn voor uw lot. Maar anderen van ons 
hebben dat betoogd, omdat u destijds nog geen volledig lidmaatschap 
van deze Orde had bereikt. in kwestie — omdat u nog niet had deelgenomen 
aan het ritueel van de Unie — kan uw gedrag redelijkerwijs worden beoordeeld 
aan de hand van een andere maatstaf dan zou worden toegepast op iemand 
die zijn proeftijd had volbracht en de Unie had bereikt. 

“Onze beslissing was niet gemakkelijk, maar nu moet je het horen en je 
eraan houden. Ten eerste moet je je verlengde proefperiode op bevredigende 
wijze voltooien. Vervolgens, ergens na het einde van die periode, krijg je 
toestemming om Union te krijgen. - maar alleen op voorwaardelijke basis, iets 
wat we nog nooit eerder hebben toegestaan. De voorwaarde is dat je een 
missie onderneemt waarvan redelijkerwijs kan worden verwacht dat de 
succesvolle voltooiing ervan in je dood zal resulteren. 

“Helaas worden we maar al te vaak geconfronteerd met de pijnlijke taak 
om dergelijke ‘zelfmoordmissies’ aan onze leden toe te wijzen, terwijl we geen 
andere manier kunnen vinden om een noodzakelijk doel te bereiken. In 
jouw geval zal zo'n missie twee doelen dienen. 

“Als je het met succes voltooit, zal de voltooiingsdaad de voorwaarde 
uit je Unie verwijderen. Dan zul je, ook al sterf je, in ons en in onze opvolgers 
blijven leven zolang onze Orde voortduurt, net als bij elke andere Orde. lid dat 
Union bereikt en vervolgens zijn leven verliest, en als dat toevallig zou 
gebeuren 
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Als u uw missie overleeft, kunt u uw plaats in onze gelederen innemen zonder 
enige smet op uw staat van dienst. Begrijp je alles wat ik heb gezegd?" 


Ik knikte en antwoordde: ‘Ja, dat begrijp ik, en ik accepteer uw oordeel zonder 
voorbehoud. Het is rechtvaardig en gepast. Ik heb nooit verwacht de strijd waarin 
we nu verwikkeld zijn, te overleven en ik ben dankbaar dat ik toestemming krijg om er 
een verdere bijdrage aan te leveren. Ik ben ook dankbaar dat het vooruitzicht van 
de Unie voor mij blijft bestaan.” 


25 maart. Vandaag kwam Henry langs, en hij, Bill en ik hadden een lang gesprek. 
Henry gaat morgen naar de westkust en hij wilde Bill helpen mij in te lichten 
over de ontwikkelingen van het afgelopen jaar voordat hij vertrekt. Blijkbaar zal hij 
zich bezighouden met het opleiden van nieuwe rekruten en het uitvoeren van 
enkele andere interne functies van de Organisatie in de omgeving van Los 
Angeles, waar wij bijzonder sterk zijn. 

Toen hij mij begroette, liet hij mij het Teken zien, en ik wist dat hij ook lid van de 
Orde was geworden. 

In wezen is wat ik vandaag heb geleerd wat ik al in mijn gevangeniscel had 
geconcludeerd: de Organisatie heeft de hoofdlijnen van haar aanvallen verlegd 
van tactische, persoonlijke doelen naar strategische, economische doelen. We 
proberen niet langer het Systeem rechtstreeks te vernietigen, maar concentreren ons 
nu op het ondermijnen van de steun van het grote publiek voor het Systeem. 


Ik heb al heel lang het gevoel dat deze verandering noodzakelijk is. 
Kennelijk dwongen twee dingen het Revolutionaire Commando tot dezelfde conclusie: 
het feit dat we niet genoeg nieuwe leden rekruteerden om onze verliezen in 
de uitputtingsoorlog tegen het Systeem goed te maken, en het feit dat noch onze 
slagen tegen het Systeem, noch de steeds repressievere repressie van het Systeem 
De reacties op deze klappen hadden een werkelijk beslissend effect op de houding 
van het publiek ten opzichte van het Systeem. 


De eerste factor was verplicht. We konden eenvoudigweg ons activiteitenniveau 
tegen het Systeem niet op peil houden, omdat er steeds meer slachtoffers vielen 
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gemonteerd, ook al zouden we dat willen. Henry schatte dat het totale aantal 

van onze gevechtstroepen in de frontlinie voor het hele land — degenen die 

klaar en in staat zijn om messen, geweren of bommen te gebruiken tegen 

het Systeem — afgelopen zomer was gedaald tot een dieptepunt van ongeveer 

400 personen. Onze fronttroepen vormen slechts ongeveer een vierde van de leden 
van de Organisatie, en zij lijden onder een zeer onevenredig groot aantal slachtoffers. 


De Organisatie werd dus gedwongen het niveau van de oorlog tijdelijk te de- 
escaleren, terwijl we nog steeds een kern overhielden die sterk genoeg was voor een 
andere aanpak. Onze hele strategie tegen het Systeem mislukte. 


Het mislukte omdat het grote merendeel van de blanke Amerikanen niet op de 
situatie reageerde op de manier waarop we hadden gehoopt. Dat wil zeggen, 
we hadden gerekend op een positieve, imiterende reactie op onze ‘propaganda van 
de daad’, maar die kwam niet. 

We hadden gehoopt dat anderen zich ook zouden verzetten als wij het 
voorbeeld zouden geven van verzet tegen de tirannie van het Systeem. We hadden 
gehoopt dat we, door dramatische aanvallen uit te voeren op toppersoonlijkheden 
van het Systeem en belangrijke Systeemfaciliteiten, Amerikanen overal 
ter wereld zouden inspireren om zelf soortgelijke acties te ondernemen. Maar 
voor het grootste deel zaten de klootzakken gewoon op hun reet. 

Zeker, een tiental synagogen werden in brand gestoken, en er was een algemene 
stijging van het niveau van politiek gemotiveerd geweld, maar het was over het 
algemeen verkeerd gericht en ineffectief. Zonder organisatie hebben dergelijke 
activiteiten weinig waarde, tenzij ze zeer wijdverspreid zijn en gedurende een lange 
periode kunnen worden volgehouden. 

En de reactie van het Systeem op de Organisatie irriteerde veel mensen en 
veroorzaakte veel gemopper, maar het kwam niet eens in de buurt van het uitlokken 
van een opstand. We hebben ontdekt dat tirannie helemaal niet zo impopulair is onder 
het Amerikaanse volk. 

Wat werkelijk kostbaar is voor de gemiddelde Amerikaan is niet zijn vrijheid 
of zijn eer of de toekomst van zijn ras, maar zijn salaris. 

Hij klaagde toen het Systeem twintig jaar geleden zijn kinderen naar zwarte scholen 
begon te brengen, maar hij mocht zijn stationwagen en zijn glasvezel speedboot 
houden, dus hij vocht niet. 
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Hij klaagde toen ze vijf jaar geleden zijn wapens afpakten, maar hij had nog steeds 
zijn kleurentelevisie en zijn barbecue in de achtertuin, dus hij vocht niet. 


En hij klaagt vandaag de dag wanneer de zwarten zijn vrouwen naar believen 
verkrachten en het systeem hem een identiteitspas laat zien om boodschappen te 
doen of zijn wasgoed op te halen, maar hij heeft meestal nog steeds een volle buik, 
dus hij zal niet vechten. 

Hij heeft geen idee in zijn hoofd dat niet door zijn televisietoestel is ingevoerd. 

Hij wil wanhopig ‘goed aangepast’ zijn en precies doen, denken en zeggen wat er van 
hem verwacht wordt. Kortom, hij is precies geworden wat het Systeem de afgelopen 
vijftig jaar van hem heeft proberen te maken: een massaman; een lid van het 

grote, gehersenspoelde proletariaat; een kuddedier; een echte 

democraat. 

Dat is helaas onze gemiddelde blanke Amerikaan. We kunnen wensen dat het niet 
zo was, maar het is wel zo. De duidelijke, verschrikkelijke waarheid is dat we hebben 
geprobeerd een heroïsche geest van idealisme op te roepen, die er gewoon 
niet meer is. Het is uit 99 procent van ons volk weggespoeld door de vloed van 
Joods-materialistische propaganda waarin zij vrijwel hun hele leven zijn ondergedompeld. 


Wat de laatste één procent betreft: er zijn verschillende redenen waarom ze ons 
niet veel goeds doen. Sommigen zijn natuurlijk te ordinair om binnen de grenzen van 
de Organisatie — of welke georganiseerde groep dan ook — te werken; ze kunnen 
alleen ‘hun eigen ding doen’, zoals een aantal dat in feite ook doet. De anderen 
hebben misschien nog steeds andere ideeën, of het kan zijn dat ze eenvoudigweg 
geen contact met ons hebben kunnen maken sinds we ondergronds werden 
gedwongen. Uiteindelijk zouden we de meeste van deze mensen kunnen werven, 
maar daar hebben we de tijd niet meer voor. 

Wat de Organisatie ongeveer zes maanden geleden begon te doen, is 
Amerikanen voor het eerst realistisch behandelen, namelijk als een kudde vee. 
Omdat ze niet langer in staat zijn gehoor te geven aan een idealistische oproep, zijn 
we een beroep gaan doen op dingen die ze wel kunnen begrijpen: 
angst en honger. 

We halen het eten van hun tafels en maken hun koelkasten leeg. 

Wij zullen het Systeem beroven van zijn voornaamste macht 
hen. En als ze honger beginnen te krijgen, zullen wij ze maken 
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vrezen ons meer dan zij het Systeem vrezen. We zullen ze precies behandelen 
zoals ze verdienen om behandeld te worden. 

Ik weet niet waarom we zo lang hebben afgezien van deze aanpak. 

We hebben het voorbeeld gehad van tientallen jaren van guerrillaoorlogvoering in 
Afrika, Azië en Latijns-Amerika om ons te onderrichten. In alle gevallen wonnen de 
guerrillastrijders door de mensen bang voor hen te maken, en niet van hen te 
laten houden. Door dorpsleiders die zich tegen hen verzetten publiekelijk 

dood te martelen en door brute moordpartijen uit te voeren op hele 
dorpsbevolkingen die weigerden hen te voeden, zaaiden ze zoveel terreur in 
naburige dorpen dat iedereen bang was hun te weigeren wat ze vroegen. 

Wij Amerikanen hebben dit allemaal opgemerkt, maar zijn er niet in geslaagd 
de les op onszelf toe te passen. We beschouwden al die niet-blanken terecht 
als louter kuddes dieren en waren niet verrast dat ze zich zo gedroegen. Maar wij 
beschouwden onszelf — ten onrechte — als iets beters. 

Er was een tijd dat we beter waren — en we vechten om ervoor te zorgen dat 
er weer zo’n tijd zal zijn — maar voor nu zijn we slechts een kudde, die via 
onze laagste instincten wordt gemanipuleerd door een groep slimme buitenaardse 
wezens. We zijn zover gezonken dat we onze onderdrukkers niet langer 
haten en niet langer proberen ze te bestrijden; we zijn alleen maar bang voor 
ze en proberen bij hen in de gunst te komen. 

Zo zal het zijn. We zullen zwaar lijden omdat we onszelf in de ban van de Joden 
hebben laten vallen. 

We zijn gestopt met het verspillen van onze middelen door kleinschalige 
terreuraanslagen en zijn overgestapt op grootschalige aanvallen op zorgvuldig 
geselecteerde economische doelen: elektriciteitscentrales, brandstofdepots, 
transportfaciliteiten, voedselbronnen, belangrijke industriële fabrieken. We 
verwachten niet dat we de toch al wankele Amerikaanse economische structuur 
onmiddellijk zullen neerhalen, maar we verwachten wel een aantal 
plaatselijke en tijdelijke instortingen te veroorzaken, die geleidelijk een cumulatief 
effect op het hele publiek zullen hebben. 

Een aanzienlijk deel van het publiek is al tot het besef gebracht dat het niet zal 
worden toegestaan om achterover te leunen en in veiligheid en comfort naar de 
oorlog op televisie te kijken. In Houston zaten afgelopen september 
bijvoorbeeld honderdduizenden mensen bijna twee weken zonder 
elektriciteit. Het voedsel in hun koelkasten en diepvriezers snel 


Machine Translated by Google 


bedorven, net als de bederfelijke waren in hun supermarkten. Er waren twee grote 
voedselrellen door hongerige inwoners van Houston voordat het leger voldoende 
hulpposten kon opzetten om iedereen te kunnen opvangen. 

In één geval schoten federale troepen 26 personen neer in een menigte die probeerde 
een voedseldepot van de overheid te bestormen, en vervolgens veroorzaakte de 
Organisatie een nieuwe rel op gang met het gerucht dat de noodrantsoenen die de 
regering uitdeelde besmet waren met botulisme. 

Houston is nog niet terug naar normaal, waarbij het grootste deel van de stad nog steeds 


kampt met een gespreide stroomuitval van zes uur per dag. 


In Wilmington hebben we de halve stad in de bijstand gezet door twee grote DuPont- 
fabrieken op te blazen. En we deden de lichten uit voor de helft van New England 
toen we die elektriciteitscentrale net buiten Providence uitschakelden. 


De elektronicafabrikant die we in Racine hebben getroffen, was niet erg groot, 
maar hij was de enige leverancier van bepaalde belangrijke componenten voor 
andere fabrikanten in het hele land. Door zijn fabriek in brand te steken, zorgden 
we er uiteindelijk voor dat twintig andere fabrieken moesten sluiten. 
De effecten van deze acties zijn nog niet doorslaggevend, maar als we zo door 
kunnen gaan, zullen ze dat wel zijn. De publieke reactie heeft ons daar al van overtuigd. 


Die reactie kan voor ons in het algemeen zeker niet als vriendelijk worden 
beschouwd. In Houston heeft een bende twee gevangenen, verdachten die waren 
gearresteerd wegens ondervraging bij een van de bomaanslagen, weggehaald bij de 
politie en hen ledematen aan ledematen gescheurd. Gelukkig waren het niet onze 
mensen, maar twee ongelukkige kerels die op het verkeerde moment op de verkeerde 
plaats waren. 

En de conservatieven hebben uiteraard hun gekrijs en gekakel verdubbeld dat we alle 
kansen op een verbetering van de omstandigheden verpesten door de regering met 
ons geweld te ‘provoceren’. 

Wat de conservatieven bedoelen als ze spreken van een ‘verbetering’ is een stabilisatie 
van de economie en een nieuwe ronde van concessies aan de zwarten, zodat iedereen 


weer kan gaan consumeren in multiraciaal comfort. 


Maar we hebben lang geleden geleerd onze vijanden niet te tellen, alleen onze 
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vrienden. En het aantal van laatstgenoemde groeit nu. Henry gaf 

aan dat het ledenaantal sinds afgelopen zomer met bijna 50 procent is 
toegenomen. Blijkbaar heeft onze nieuwe strategie veel toeschouwers 

van het hek gestoten, sommigen aan onze kant en sommigen aan de andere kant. 
Opmerkzame mensen beginnen te beseffen dat ze deze oorlog niet 

zullen kunnen uitzitten. We dwingen ze naar de frontlinies, waar ze partij 

moeten kiezen en moeten deelnemen, of ze dat nu leuk vinden of niet. 
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Hoofdstuk XV 


28 maart 1993. Ik ben nu eindelijk terug in de gang van zaken. 
Gedurende het weekend heeft Katherine veel vragen voor mij beantwoord en mij details 
gegeven, vooral over lokale ontwikkelingen, die ik van Henry Friday niet heb gekregen. 


Terwijl ik opgesloten zat, moest het werk aan onze communicatieapparatuur 
natuurlijk doorgaan, en nu zijn er nog twee andere goed gekwalificeerde mensen in 
de omgeving die die taak uitvoeren. Maar er is nog genoeg technisch werk voor mij. Bill 
is een fijne mechanische vakman en wapensmid, maar hij kan de munitieklussen 
niet aan waarvoor chemische of elektronische technieken nodig zijn. Hij gaf me een 
lange lijst met verzoeken om speciale apparaten die op onze afdeling binnenkwamen 
toen ik in de gevangenis zat en die hij verplicht had opzij te zetten. 


We hebben de lijst gisteravond zorgvuldig doorgenomen en besloten welke items het 
belangrijkst zijn voor de huidige behoeften van de organisatie. Vervolgens stelde ik mijn 
eigen lijst op met de benodigdheden en uitrusting die nodig was om met het werk te 
beginnen. 

De items met de hoogste prioriteit op Bills lijst met verzoeken zijn 
radiogestuurde ontstekers en ontstekers met vertraging. De Organisatie heeft in de 
laatste categorie geïmproviseerd, waardoor het percentage mislukkingen te 
hoog is geworden. Wij willen een vertragingsapparaat dat instelbaar is van enkele 
minuten tot een dag of meer en dat 100 procent zeker is. 


Een andere categorie van gevraagde voorwerpen zijn vermomde bommen en 
brandbommen. Het is nu zo goed als onmogelijk om welke overheids- of mediafaciliteit 
dan ook binnen te komen zonder door een metaaldetector te lopen, en alle 
pakketten en post worden routinematig gescand met röntgenstralen. 

Dit zal enige slimheid vergen, maar ik heb al een paar ideeën. 

En dan is er nog Bills eigen project, waarbij hij wat technische assistentie nodig 
heeft: namaak! De Organisatie is al met succes bezig met het drukken van geld op 
vrij grote schaal aan de westkust, zei Bill, en ze willen dat hij hetzelfde gaat doen. 
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hier. 


Ik begrijp nu waarom de economische status van de Organisatie het 
afgelopen jaar zoveel lijkt te zijn verbeterd! Eigenlijk zijn we, sinds we zijn 
overgestapt op grootschalige acties, begonnen met het aanboren van een aantal 
nieuwe bronnen van bijdragen — vooral dikke katten die ‘verzekeringen’ 
kopen, vermoed ik — maar we vinden het blijkbaar nog steeds nuttig om een deel 
van ons eigen geld bij te drukken. 

Welk genie ook achter onze namaakoperatie aan de westkust zit, heeft 
een zeer grondige reeks instructies opgesteld, die Bill me liet zien. De man 
moet voor de geheime dienst of het Bureau of Engraving and Printing hebben 
gewerkt. Hij lijkt echt zijn vak te kennen. (Opmerking voor de lezer: het ‘Bureau 
of Engraving and Printing’ was de overheidsinstantie die in de Verenigde 
Staten papiergeld produceerde, en de ‘Secret Service’ was een 
politiebureau dat onder andere valsemunterij bestreed. Zoals we weten, is 
valsemunterij werd later door de Organisatie gebruikt om haar eenheden niet 
alleen van geld te voorzien, maar ook om de algemene economie te 
ontwrichten. In de laatste dagen van de Grote Revolutie dumpte de Organisatie 
zulke grote hoeveelheden vals geld dat de regering, in wanhoop, 
alle papiergeld, waardoor alle monetaire transacties in munten of per 
cheque moesten plaatsvinden. Deze zet verwoestte het publieke moreel en 
was een van de factoren die leidden tot het uiteindelijke succes van de revolutie.) 


Bill is al klaar met het opzetten van bijna alles; hij heeft een hele fijne winkel 
voor precisiedrukwerk. Hij heeft alleen hulp nodig met het fluorescentieprobleem. 
De instructies vertellen hem welke chemische toevoegingen hij in zijn inkt 
moet doen, maar niet waar hij die moet halen. En hij weet niet zeker hoe hij een 
ultraviolette inspectie-eenheid moet maken en gebruiken om het eindproduct 
te controleren. Dat zal niet moeilijk zijn. 


Onze nieuwe werk- en woonsituatie is radicaal anders dan voorheen. In 
plaats van ‘ondergronds’ rond te sluipen, zijn we nu helemaal in de 
open lucht. Er staat een neonreclame in de etalage van de drukkerij en het 
staat vermeld in de 
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Gele pagina's. Overdag is de winkel ‘open for business’, met Carol achter de 
toonbank, maar Bill houdt zijn prijzen zo hoog dat er net genoeg werk binnenkomt 
om de schijn op te houden. Zijn echte werk vindt plaats buiten kantooruren, 
meestal in de kelder, waar de winkel wapenkamer is. 


We wonen met ons vieren boven de winkel, net als boven het oude pand, maar we 
hoeven de ramen niet verduisterd te houden. En Bill's pick-up blijft pal op straat 
geparkeerd. Wat de wereld betreft zijn we slechts twee jonge koppels die samen in 
de drukkerijwereld werken. 


De truc was natuurlijk om valse identiteiten vast te stellen die bestand zouden zijn 
tegen systeemonderzoek, maar de organisatie heeft op dat vlak een 
bewonderenswaardige mate van expertise ontwikkeld. We hebben allemaal een 
socialezekerheidskaart en twee van ons hebben een rijbewijs. De kaarten en 
licenties zijn echt (ik heb een aantal onaangename verhalen gehoord over hoe de 
organisatie ze heeft verkregen), dus we kunnen bankrekeningen openen, 
belasting betalen en andere dingen doen zoals ieder ander. 

Ik moet alleen niet vergeten dat mijn nieuwe naam… ugh!- “David J. 

Bloom.” Daar word ik echt pissig over. Gelukkig is de foto op het rijbewijs 
onduidelijk genoeg om voor mij door te gaan, zolang ik mijn haar maar geverfd 
houd. 

De Organisatie had geen keus bij het vaststellen van een nieuwe identiteit voor 
ons allemaal die ondergronds zijn. Een persoon zonder gedocumenteerde identiteit 
kan simpelweg niet langer functioneren in deze samenleving. Je kunt geen 
boodschappen doen of zelfs maar met de bus rijden zonder een rijbewijs te tonen 
of een van de nieuwe identiteitskaarten die de overheid is gaan uitgeven. 


In de meeste gevallen is het nog steeds mogelijk om met een vervalsing 
rond te komen, maar het geautomatiseerde systeem zal over een paar maanden 
voltooid zijn, en dan zullen de vervalsingen automatisch worden gedetecteerd. Dus 
besloot de organisatie het goed te doen en ons ‘echte! legitimatiegegevens 
te geven, ook al is dat een langzame en moeilijke klus. Een paar speciale 
eenheden voeren die taak koelbloedig en meedogenloos uit, maar de vraag naar 
nieuwe kwalificaties is nog steeds veel groter dan het aanbod. 

Het lijkt er ook op dat het systeem nog meedogenlozer is geworden 
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zijn campagne tegen ons. Een aantal van onze mensen — misschien wel vijftig voor het hele land 
— zijn de afgelopen vier maanden vermoord door professionele moordenaars. Het is moeilijk om 
het exacte totaal vast te stellen, omdat sommigen waarvan we vermoeden dat ze zijn 


vermoord, zojuist zijn verdwenen en er geen lichaam is gevonden. 


Toen onze mensen voor het eerst begonnen te verdwijnen of drijvend teruggevonden te worden 
terwijl ze met hun handen op hun rug gebonden en zes of zeven kogelgaten in hun hoofd 
in de rivier zaten, bestond er onder de achterban van de Organisatie een 
wijdverbreide veronderstelling dat deze moorden interne disciplinaire maatregelen van 
de Organisatie zelf waren. Afgelopen herfst was er zelfs een periode waarin we meer leden 
verloren door disciplinaire executies dan door iets anders. Dat was een tijd waarin het 
moreel erg laag was en het nodig was extreme methoden te gebruiken om weifelaars ervan te 


overtuigen standvastig te blijven in hun verplichtingen jegens de Organisatie. 


Maar het was voor het Revolutionaire Commando onmiddellijk duidelijk: 
en het werd al snel voor iedereen duidelijk dat er een nieuw element in beeld was gekomen. Van 
onze contacten binnen een van de federale politiebureaus hebben we vernomen dat ons 
volk wordt vermoord door twee groepen: een speciaal Israëlisch moordcommando en een 
assortiment maffia-‘huurmoordenaars’ die onder contract staan bij de regering van 
Israël. Wat deze beide groepen betreft, heeft de Amerikaanse politie van de FBI een ‘hands off'- 
bevel gekregen. (Opmerking voor de lezer: de ‘maffia’ was een criminele confederatie, 
voornamelijk samengesteld uit Italianen en Sicilianen, maar meestal geleid door joden, die floreerde 
in de Verenigde Staten in de tachtig decennia voorafgaand aan de Grote Revolutie. Er 
waren verschillende halfslachtige regeringsleiders. In deze periode probeerden ze de maffia 
uit te roeien, maar het onbeperkte kapitalisme dat toen floreerde, vormde de ideale 
omstandigheden voor de grootschalige, georganiseerde misdaad en de daarmee gepaard 
gaande politieke corruptie. De maffia bleef bestaan totdat vrijwel al haar leden — 
ruim 8.000 man — waren omgebracht. opgetuigd en uitgevoerd in één enkele, grootschalige 


operatie door de Organisatie tijdens de opruimperiode die volgde op de Revolutie.) 
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Alle slachtoffers tot nu toe behoorden tot onze ‘legalen’. Blijkbaar geeft iemand 
bij de FBI de namen van personen die ervan verdacht worden lid te zijn van de 
Organisatie, maar nog niet gearresteerd zijn, aan iemand in de Israëlische 
ambassade, en van daaruit nemen ze het over. 

We hebben enkele represailles genomen, bijvoorbeeld in New Orleans. Nadat 
twee van onze 'legalen', waaronder een vooraanstaand advocaat daar, ongeveer 
zes weken geleden in maffia-stijl werden vermoord, hebben we de nachtclub 
ontgonnen die dienst deed als plaatselijke maffia-ontmoetingsplaats. Toen de 
bommen afgingen en de plaats in vlammen opging tijdens een verjaardagsviering 
van een van hun ‘onderbazen’, werden de vluchtende klanten opgewacht met 
genadeloze hagels van machinegeweervuur van onze mensen, die op daken 
tegenover de enige twee gestationeerd waren. uitgangen. Ruim 400 mensen 
kwamen daar die nacht om het leven, waaronder ongeveer 60 leden van 
de maffia. 

Maar deze nieuwe dreiging blijft ons nog steeds sterk achtervolgen, en heeft 
het moreel van onze leden en partizanen die eraan zijn blootgesteld 
ernstig geschaad, namelijk degenen die, door hun status als gezagsgetrouwe 
burgers te behouden en onder hun eigen identiteit te opereren, , geniet niet van 
de anonimiteit van ons in de underground. Het is duidelijk dat we binnenkort actie 
moeten ondernemen tegen de bron van de dreiging. 


2 april. Bevoorradingsprobleem opgelost, in ieder geval tijdelijk. Het vereiste 
weer een van die overvaloperaties waar ik een hekel aan heb. Ik was deze 
keer niet zo zenuwachtig als toen Henry en ik onze eerste trokken — dat lijkt 
een half leven geleden — maar ik vond het nog steeds niet leuk. 

Bill en ik hebben onze lijst met benodigde spullen opgedeeld in drie categorieën, 
afhankelijk van hun bron. Ongeveer tweederde van de chemische artikelen die 
we nodig hadden, waren niet direct verkrijgbaar op de algemene 
consumentenmarkt en zouden afkomstig moeten zijn van een chemisch toeleveringsbedrijf. 
Toen wilde ik minstens 100 polshorloges als tijdmeter, en die zouden ons te 
veel kosten als we ze gewoon zouden kopen. Ten slotte waren er een aantal 
elektronische en elektrische componenten 
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onderdelen van algemene hardware en een paar gemakkelijk verkrijgbare chemicaliën, die 


allemaal zonder problemen en binnen de middelen van ons budget konden worden gekocht. 


Ik heb het grootste deel van dinsdag en woensdag besteed aan het verzamelen van de items 
in de laatste categorie. 

Ook het chemische probleem werd woensdag opgelost. Dat was een zorg, omdat 
leveranciers van laboratorium- en industriële chemicaliën nu verplicht zijn om alle 
nieuwe klanten bij de politieke politie te controleren, net als leveranciers van explosieven. 
Ik zou dat soort controles net zo snel vermijden. Maar ik heb het nagevraagd bij het WFG 
en ontdekte dat een van onze "legale agenten” in Silver Spring een kleine 
galvaniseerwinkel heeft en bij zijn vaste leverancier kon bestellen wat ik nodig 


heb. Maandag haal ik de spullen bij hem op. 


Maar de horloges! Ik wist precies wat ik wilde voor onze timers, en ik wilde genoeg van 
dezelfde stijl zodat de timers konden worden gestandaardiseerd, zowel vanwege de 
efficiëntie bij het bouwen ervan als vanwege het nauwkeurig bekende gedrag tijdens de 
werking. Dus Katherine en ik hebben gisteren een pakhuis in het noordoosten 
van DC beroofd en er 200 meegenomen. 

Het duurde twee dagen om te bellen om de horloges te vinden die ik zocht. Vervolgens 
moesten ze vanuit Philadelphia naar het pakhuis in Washington worden gestuurd. Ik 
vertelde de man in Washington dat ik grote haast voor ze had en dat ik meteen iemand zou 
sturen met een gecertificeerde cheque van $ 12.000 om ze op te halen. Hij zei dat ze bij 


de receptie op me zouden wachten. En dat waren ze. 


Ik wilde dat Bill met me mee zou gaan, maar hij is de hele week gebonden aan zijn werk in 


de winkel. En Katherine wilde heel graag gaan. Het meisje heeft iets wilds in zich dat 
iemand die haar niet goed kent, nooit zou vermoeden. 


Ten eerste een van Katherine's make-upklussen, om mijn 'David Bloom'-identiteit 
en die van haar te beschermen. Identiteit onder identiteit onder identiteit: ik ben 


bijna vergeten wie Earl Turner is of hoe hij er eigenlijk uitziet! 


Toen moesten we een voertuig swipen. Dat duurde maar een paar minuten en we 
volgden de gebruikelijke procedure: parkeer de pick-up in een groot winkelcentrum, 


loop naar de andere kant van de parkeerplaats, zoek een auto 
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die ontgrendeld is, en stap in. Ik gebruikte een kleine betonschaar om de gepantserde 
kabel naar de contactschakelaar onder het dashboard door te snijden, en toen was 
het een kwestie van slechts een paar seconden om de juiste draden in de kabel te 
vinden en de clip te bevestigen Leidt. 

Ik had gehoopt dat er geen geweld zou plaatsvinden in het pakhuis, maar mijn wens 
werd niet ingewilligd. We presenteerden ons aan de manager en vroegen om ons 
pakket. Hij vroeg om de gecertificeerde cheque. 'Ik heb het,’ zei ik, ‘en ik zal het je 
geven zodra ik controleer of het de horloges zijn die ik heb besteld. 


Mijn plan was om de horloges mee te nemen en gewoon de deur uit te lopen, 
terwijl de manager om zijn cheque schreeuwde. Maar toen de man terugkwam met 
ons pakketje, kwamen er twee stoere magazijnmedewerkers met hem mee, en één 
ging tussen ons en de deur staan. Ze namen geen enkel risico. 


Ik opende het pakket, controleerde de inhoud en trok mijn pistool. 
Katherine trok ook haar pistool en ze gebaarde de man bij de deur weg te gaan. Maar 
toen ging de deur niet open toen ze het probeerde! 

Ze richtte haar pistool op de arbeider en hij legde snel uit: ‘Ze moeten op de 
zoemer in het kantoor drukken om de deur te ontgrendelen.’ 

Ik draaide me om naar de manager en snauwde naar hem: 'Maak deze deur nu 
open, anders betaal ik je voor deze horloges met heet lood!’ 
Maar hij dook behendig een andere deur uit, van het kantoor naar de opslagruimte, 
en sloeg een zware metalen deur achter zich dicht voordat ik kon reageren. 


Vervolgens beval ik de vrouwelijke receptioniste aan de balie om op de zoemer 
voor de deur te drukken. Ze bleef echter zo stijf als een standbeeld zitten, met haar 
mond wijd open in een uitdrukking van afgrijzen. 

Omdat ik me wanhopig begon te voelen, besloot ik het slot van de deur te 
schieten. Er waren vier schoten voor nodig, deels omdat mijn nerveuze haast mijn 
doel bedierf. 

We renden naar de auto, maar de magazijnbeheerder was er al. 

De klootzak liet de lucht uit onze banden ontsnappen! 

Ik sloeg de loop van mijn revolver op zijn hoofd en liet hem languit in het grind 
liggen. Gelukkig had hij slechts één band gedeeltelijk leeggelopen en kon er nog 
met de auto worden gereden. Katherine en ik 
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verspilde geen tijd meer om daar weg te komen. 

Wat een leven! 

Pas vanmiddag, toen ik klaar was met het in elkaar zetten en testen van de eerste 
timer, was ik ervan overtuigd dat de mooie horloges die ik wilde de moeite waard 
waren om ze te krijgen. De nieuwe timer werkt perfect; het maakt elke keer een 
positief contact met lage weerstand, en ik ben er zeker van dat het ons percentage 
misbaksels tot vrijwel nul zal terugbrengen. 


Ik heb ook de UV-inspectie-eenheid van Bill voor hem aan het werk gezet, en hij 
zal klaar zijn om zijn eerste dollars te printen zodra ik maandag zijn inktadditieven 
ophaal. Zijn product zal niet perfect zijn, maar het zou dichtbij genoeg moeten zijn. 
Het moet met name alle standaardtests doorstaan die banken gebruiken om 
valse bankbiljetten op te sporen. Ze zullen het naar een laboratorium moeten 
brengen om te vertellen dat het nep is. 

En ik ben klaar met het ontwerpen van drie verschillende bommechanismen die 
een röntgenonderzoek zouden moeten doorstaan zonder argwaan te wekken. Eén 
ervan past in het handvat van een paraplu: batterijen, timer en zo. De hoofdschacht 
van de paraplu kan worden gevuld met thermiet als men een brandgevaarlijk apparaat 


wil, of het handvat kan worden losgemaakt en als ontsteker worden gebruikt. Een 
andere combinatie van timer en ontsteker zal worden ingebouwd in een 
zaktransistorradio (die ook kan worden afgevuurd door een toongecodeerd 
radiosignaal), en de derde zal een elektrisch polshorloge zijn, waarbij de ontsteker 

en booster in de polsband worden gegoten en worden afgevuurd. door de ingebouwde 
batterij van het horloge. In elk geval moeten de bulkexplosieven uiteraard afzonderlijk 
naar een gebied worden gebracht, maar ze kunnen op veel verschillende manieren 
worden vermomd: bijvoorbeeld in de vorm van gips worden gegoten in de vorm 


van een bekend object, of zelfs in de juiste kleur worden geverfd. 
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Hoofdstuk XVI 


10 april 1993. Dit is de eerste keer in een week dat ik wat tijd voor mezelf 
heb en heb kunnen ontspannen. Ik zit in een motel in Chicago en heb niets 
te doen tot morgenochtend, dan krijg ik een rondleiding door het Evanston 
Power Project. Ik ben vrijdagmiddag hierheen gevlogen voor twee dingen: 
de Evanston-tour en een levering van warm geld aan een van onze 
eenheden in Chicago. Bill startte zijn pers maandagavond, zodra we de 
chemische toevoegingen in de inkt hadden gemengd, en hij liet hem 
vrijwel continu draaien tot in de kleine uurtjes van vrijdagochtend, waarbij 
Carol hem twee keer spelde voor een paar uur slaap. Hij stopte pas toen 
hij het laatste bankbiljetpapier had gebruikt dat hij voor dit doel had 
aangeschaft. Katherine en ik hielpen met het knippen en het hanteren van 
het papier aan beide uiteinden van de pers. Het werk kostte ons bijna 
allemaal het leven, maar de Organisatie wilde het geld snel hebben. 

Ze hebben er nu echt een stapel van! Ik had nog nooit van mijn leven 
gedroomd zoveel geld te zien. Bill drukte iets meer dan tien miljoen dollar 
in biljetten van $10 en $20, meer dan een ton frisse, nieuwe bankbiljetten. 
En ze zien er goed uit! Ik vergeleek een van Bills nieuwe tienen met een echte, 
nieuwe, en ik kon niet zeggen welke welke was, behalve aan de 
serienummers. 

Bill heeft echt overal professioneel werk geleverd. Elke factuur heeft zelfs 
een ander serienummer. Dit project laat zien wat je kunt bereiken 
met een zorgvuldige planning, toewijding en hard werken. Natuurlijk had Bill 
zes maanden de tijd om alles op te zetten en te oefenen met proefdraaien, 
voordat ik beschikbaar was om hem te helpen met de inktadditieven en de 
UV-eenheid. Hij had alle bugs uit het proces opgelost voordat hij aan zijn 
drieënhalve dag durende run begon. 

Ik heb 50.000 van de nieuwe jaren ‘20 meegenomen en gisteren 
afgeleverd bij mijn contactpersoon in Chicago. Zijn eenheid heeft de taak 
de rekeningen te ‘witwassen’, zodat een gelijkwaardige hoeveelheid echt 
geld beschikbaar zal zijn voor de uitgaven van de Organisatie op dit 
gebied. Dat is echt een veel lastiger en tijdrovender operatie dan de 
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afdrukken. 

Op hetzelfde moment dat ik naar hier vertrok, stapte Katherine aan boord van 
een vlucht naar Boston met $ 800.000 in haar bagage. Later deze week zullen 
we bezorgen in Dallas en Atlanta. Met al dat geld door de veiligheidscontroles 
op de luchthaven komen is een beetje lastig, maar zolang ze niets anders doen 
dan röntgenfoto's maken van onze bagage, komt alles goed. Het enige waar ze 
nu naar lijken te zoeken zijn bommen en vuurwapens. Maar wacht maar tot ze 
onze warme rekeningen in het hele land beginnen op te halen! 


Ik kreeg de kans om wat na te denken in het vliegtuig vanuit 
Washington. Vanaf 35.000 voet krijg je een ander perspectief op de dingen. Als 
je al die uitgestrekte buitenwijken, snelwegen en fabrieken beneden ziet 
liggen, besef je hoe groot Amerika is en wat een ontzettend moeilijke taak we op 
ons hebben genomen. 

Wat we met ons programma van strategische sabotage doen, is in essentie 
een verhaasting van het natuurlijke verval van Amerika. We hakken het 
door termieten opgegeten hout van de economie weg, zodat de hele structuur een 
paar jaar eerder — en catastrofaal — zal instorten dan zonder onze 
inspanningen. Het is deprimerend om te beseffen welke relatief kleine invloed 
al onze offers hebben op de loop van de gebeurtenissen. 


Denk bijvoorbeeld aan onze namaak. We zullen binnen een jaar minstens 
duizend keer zoveel geld moeten drukken en distribueren als Bill vorige week 
drukte — minstens 10 miljard dollar per jaar — voordat we zelfs maar een 
nauwelijks meetbaar effect op de nationale economie zullen hebben. 
Amerikanen geven alleen al aan sigaretten drie keer zoveel uit. 


Natuurlijk hebben we aan de westkust nog twee andere geldpersen draaien, en 
in de nabije toekomst zullen we er nog meer opzetten. En als ik een manier kan 
bedenken om het Evanston Project uit te schakelen, zal dat in één klap een 
kapitaalverlies van bijna 10 miljard dollar betekenen — om nog maar te 
zwijgen van de economische schade die zal voortvloeien uit het verlies van 
elektrische energie aan industriële installaties in de hele Grote Merengebied. 

Maar we doen iets anders dat werkelijk belangrijker is dan onze campagne 
tegen het Systeem. Op de lange termijn zal dat zo zijn 
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oneindig veel belangrijker. We smeden de kern van een nieuwe samenleving, 
een geheel nieuwe beschaving, die zal herrijzen uit de as van de oude. En het is 
omdat onze nieuwe beschaving gebaseerd zal zijn op een geheel ander 
wereldbeeld dan het huidige, dat zij de andere alleen op revolutionaire wijze 

kan vervangen. Er is geen enkele manier waarop een samenleving 

gebaseerd op Arische waarden en een Arische visie vreedzaam kan evolueren 
uit een samenleving die is bezweken voor Joodse spirituele corruptie. 


Onze huidige strijd is dus onvermijdelijk, volledig afgezien van het feit dat het 
ons door het Systeem is opgedrongen en niet onze keuze was. Als ik vanuit dit 
gezichtspunt naar de gebeurtenissen van de afgelopen 31 maanden kijk — 
dat wil zeggen, gezien onze constructieve taak om een nieuwe sociale kern op 
te bouwen in plaats van onze puur destructieve oorlog tegen het Systeem — 
lijkt het mij dat onze aanvankelijke strategie om Systeemleiders te treffen 
in plaats van de algemene economie was eigenlijk niet zo'n slecht begin als ik 
had gedacht. 

Het vormde vanaf het begin het karakter van de strijd als wij versus het 
systeem, in plaats van wij versus de economie. Het Systeem reageerde repressief 
om zichzelf tegen onze aanvallen te beschermen, en dit zorgde ervoor dat het 
zich tot op zekere hoogte isoleerde van het publiek. Toen we niet veel anders 
deden dan congresleden, federale rechters, geheime politieagenten en 
mediameesters vermoorden, voelden de mensen zelf zich niet bijzonder 
bedreigd, maar waren ze verontwaardigd over de ongemakken die door alle 
nieuwe veiligheidsmaatregelen van het Systeem werden veroorzaakt. 

Als we de economie vanaf het begin hadden getroffen, had het Systeem de 
strijd gemakkelijker kunnen afschilderen als één van ons versus het volk, en 
zou het voor de media gemakkelijker zijn geweest om het publiek te overtuigen 
van de noodzaak om met het Systeem samen te werken tegen een 
gemeenschappelijk gevaar: wij. Dus onze aanvankelijke fout in de strategie 
heeft het voor ons gemakkelijker gemaakt om nu mensen te rekruteren, 
terwijl we er doelbewust aan werken om de zaken voor iedereen even ongemakkelijk te maken. 
als we kunnen. 

En het is niet alleen de organisatie die de laatste tijd veel aan werving heeft 
gedaan. De Orde groeit ook met een snelheid die ongekend is in de laatste 48 
jaar van haar bijna 68 jaar bestaan. Ik stiekem 
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maakte het bord toen ik gisteren onze ophaalman ontmoette - zoals ik altijd doe 
als ik nu nieuwe organisatieleden ontmoet - en ik was aangenaam verrast toen hij 
op dezelfde manier reageerde. 

Hij nodigde me gisteravond uit om te gast te zijn bij een introductieceremonie voor 
nieuwe leden op proef in de omgeving van Chicago. Ik accepteerde het graag, 
en ik was verbaasd toen ik ongeveer 60 personen bij de ceremonie telde, van wie 
bijna een derde uit inductees bestond. Dat is meer dan drie keer het totale aantal 
leden dat de Orde in de omgeving van Washington heeft. Ik was bijna net zo ontroerd 


door de ceremonie als door mijn eigen introductie anderhalf jaar geleden. 


14 april. Problemen, problemen, problemen! Er is niets goed gegaan sinds ik terug 
ben uit Chicago. 

Bill kan het papier dat hij gebruikte voor de laatste lading geld niet meer vinden, en 
hij vroeg mij hem te helpen met improviseren. We probeerden een beetje afwijkend 
papier met dezelfde basistextuur en samenstelling te kleuren, maar het 
resultaat was onbevredigend. Bill zal blijven zoeken naar een nieuwe voorraad 
origineel papier, terwijl ik doorga met het uitproberen van verschillende kleurprocessen. 


Dan was er de delegatie van de plaatselijke Human Relations Council die gisteren 
de winkel bezocht. Vier zwarten en een zieke, zieke, zieke blanke man, allemaal met 
een armband van de Raad, kwamen de drukkerij binnen. Ze wilden een grote 
poster in de etalage hangen — dezelfde soort die je nu overal ziet, waarin 
burgers worden opgeroepen ‘te helpen racisme te bestrijden’ door verdachte 
personen aan te geven bij de politieke politie — en een container voor donaties 
op de toonbank te laten staan. 

Carol stond op dat moment achter de toonbank en zei tegen hen dat ze in feite 
naar de hel moesten gaan. 

Dat was gezien de omstandigheden natuurlijk niet het juiste om te 
doen. Ze zouden ons bij de politieke politie hebben aangegeven als ik de commotie 
niet had gehoord en had ingegrepen. Ik kwam de keldertrap op met wat ik 
hoopte een overtuigend Joodse uitdrukking op mijn gezicht was en zei: "Dus, 
hier gaan we verder, 


Machine Translated by Google 


al?” routine. Ik heb het er dik op gelegd - niet te dik, hoop ik - zodat ze de 
boodschap zouden begrijpen: de winkelmanager hier was zelf lid van een 
minderheidsgroep, een heel bijzondere minderheidsgroep, en kon nauwelijks 
worden verdacht van die enige vijandigheid koesteren jegens de Human Relations 
Councils of hun lovenswaardige inspanningen. 

De hoofdneger begon verontwaardigd tegen mij te klagen over de afwijzing 
van Carol. Ik onderbrak hem met een ongeduldig handgebaar 
en wierp een blik van schijnshock op Carol. “Natuurlijk natuurlijk,” 
Ik zei: “Laat je collectebus hier achter. Het is voor een goed doel. Maar geen 
vindow-poster - niet genoeg ruimte. Ik zou mijn neef Abe niet eens zijn United 
Jewish Appeal-posters daar laten plaatsen. Kom! Ik laat je zien waar …” 


Terwijl ik de delegatie officieel naar de deur leidde, gaf ik Carol opdracht 
om op mijn beste Simon Legree-manier weer aan het werk te gaan. “Ja, meneer. 
Bloom,’ zei ze gedwee. 

Op het trottoir overwon ik mijn weerzin terwijl ik vriendelijk een arm om de 
schouders van de Zwarte woordvoerder sloeg en zijn aandacht vestigde 
op een winkel aan de overkant van de straat. 'Ik heb hier niet zoveel klanten,’ 
legde ik uit. “Maar mijn goede vriend Solly Feinstein heeft veel mensen die in 
en uit gaan. En hij heeft een grote vindow. Hij zal blij zijn als je poster er is. Je kunt 
hem precies onder de tekst ‘Sol's Pawn Shop' plaatsen, en iedereen Ik zal het zien. 
En zorg ervoor dat je een donatiebox voor hem achterlaat, twee donatieboxen; hij 
heeft een grote winkel.’ 


Ze leken allemaal blij met mijn vriendelijke suggestie en liepen naar de 
overkant van de straat. Maar de Witte, een droevig uitziend exemplaar met 
puistjes en een imitatie Afro, aarzelde, draaide zich om en zei tegen mij: 
‘Misschien moeten we de naam van dat meisje weten. Sommige dingen die ze 
tegen ons zei, klonken absoluut racistisch.’ 

'Verspil je tijd niet aan haar,’ antwoordde ik bruusk, terwijl ik zijn vermoeden met 
een wuif wegwuifde. 'Ze is gewoon een domme shiksa. Zo praat ze tegen 
iedereen. Ik ben snel van haar af’ 

Toen ik de winkel weer binnenkwam, kregen Bill, die de aflevering vanaf de 
keldertrap had gehoord, en Carol stuiptrekkingen van het lachen. 
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‘Het is niet echt grappig,’ waarschuwde ik hen met een poging tot strengheid. 
‘Ik moest meteen iets doen, en als mijn tuit en mijn valse accent die bende 
ondermensen niet voor de gek hadden gehouden, zouden we nu echt in de 
problemen zitten. 
Toen gaf ik Carol de les: ‘We kunnen ons niet de luxe permitteren om deze 
wezens te vertellen wat we van ze denken. We moeten eerst een klus klaren, 
en dan zullen we voor eens en voor altijd genoegen nemen met dat 
stelletje. Laten we dus onze trots inslikken. en meespelen zolang het moet. 
Degenen die onze verantwoordelijkheden niet hebben, kunnen zich laten 
onderzoeken op racisme als ze dat willen — en meer macht voor hen krijgen. 
Maar ik kon een grijns niet onderdrukken toen ik de poster in de etalage van het 
pandjeshuis aan de overkant van de straat zag verschijnen, waardoor het 
grootste deel van Sol's uitstalling van gebruikte camera's en verrekijkers werd 
weggevaagd. Hij moet echt op zijn tong hebben moeten bijten! En nu 
zullen alle mensen die die specifieke poster zien de juiste mentale associatie 
leggen tussen het gedachtenbeheersingsprogramma van de Raad en de mensen erachter. 
Het laatste dat fout ging, was dat Katherine gisteravond griep kreeg. Ze zou 
vanochtend een hoop geld naar Dallas brengen, maar ze was te ziek om te gaan, 
en het ziet ernaar uit dat ze nog twee of drie dagen in bed zal liggen. Dat 
betekent dat ik morgen niet alleen een reis naar Atlanta moet maken, maar ook de 
levering in Dallas moet doen. Dat wordt een hele dag verspild aan vliegtuigen en 
op luchthavens, en ik heb de tijd hard nodig om me voor te bereiden op de 
Evanston-operatie. 


We willen het nieuwe kernenergiecomplex in Evanston de komende zes 
weken aanvallen, terwijl ze er nog steeds toeristen doorheen leiden. Na 1 
juni, wanneer het definitief gesloten zal zijn voor het publiek, zal het 
uitschakelen ervan veel moeilijker worden. 


Het Evanston Power Project is iets enorms: vier enorme kernreactoren 
omringd door de grootste turbines en generatoren ter wereld. En het geheel staat 
op betonnen palen anderhalve kilometer verderop in Lake Michigan, die het 
koelwater leveren voor de warmtewisselaars van de reactoren. Het project 
genereert 18.000 megawatt aan elektrisch vermogen, bijna 20 miljard watt! 
Ongelooflijk! 
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De stroom wordt aan het elektriciteitsnet geleverd dat het hele gebied van 
de Grote Meren van stroom voorziet. Voordat het Evanston Project 
twee maanden geleden in werking trad, kampte het hele Midwesten met een 
ernstig stroomtekort — veel erger dan hier, en dat is al erg genoeg. In sommige 
gebieden mochten fabrieken slechts twee dagen per week in bedrijf zijn, en 
er waren bovendien zoveel onverwachte stroomstoringen dat de regio 
op de rand van een echte economische crisis stond. 


Als we de nieuwe energiecentrale kunnen uitschakelen, zullen de zaken nog 
erger zijn dan voorheen. Om de lichten in Chicago en Milwaukee aan te 
kunnen houden, zullen de autoriteiten stroom moeten stelen tot in Detroit en 
Minneapolis, waar niemand meer over heeft. Dat hele deel van het land zal 
zwaar getroffen worden. En het duurde tien jaar om het Evanston Project te 
ontwerpen en te bouwen, dus ze zullen de situatie niet snel kunnen 
verhelpen. 

Maar de regering heeft ook nagedacht over de gevolgen van het verlies van 
het Evanston Project, en de veiligheid daar is behoorlijk formidabel. 

Je kunt er alleen per boot of vliegtuig dichtbij komen. 
En er zijn zoeklichten, patrouilleboten en rijen boeien met overal kabelnetten 
ertussen, waardoor de nadering over het water vrijwel uitgesloten is. 


De kust is kilometerslang in beide richtingen afgezet en achter het hek staan 
een aantal militaire radar- en luchtafweerinstallaties, waardoor elke poging om 
een vliegtuig geladen met explosieven in de fabriek te laten neerstorten 
zeer onwaarschijnlijk is. 

Het lijkt mij dat ongeveer de enige manier waarop we met conventionele 
middelen een aanval op de plaats zouden kunnen opzetten, zou zijn om enkele 
zware mortieren binnen bereik te sluipen, ergens dichtbij de kust waar de 
mogelijkheid bestaat om ons te verbergen. Maar voor zover ik weet hebben 
we dat soort wapens momenteel niet beschikbaar. Hoe dan ook, de echt vitale 
delen van de elektriciteitscentrale bevinden zich in zulke enorme gebouwen 
dat ik betwijfel of een mortieraanval meer dan oppervlakkige schade kan aanrichten. 

Dus vroeg het Revolutionair Commando mij om er rond te toeren en 
met een aantal onconventionele ideeën te komen — wat ik heb gedaan, maar 
er moeten nog een aantal lastige problemen worden opgelost. 
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Mijn bezoek daar afgelopen maandag gaf mij een redelijk goed beeld van de sterke 
en zwakke punten van de veiligheidsregelingen. Sommige zwakke punten zijn werkelijk 
verbazingwekkend. Het meest verbazingwekkende van alles is het besluit van de regering 
om toeristen toe te laten, zelfs tijdelijk. Ik ben er zeker van dat de reden voor dat 
besluit de grote ophef is die de anti-nucleaire gekken over de centrale hebben gemaakt. 
De overheid voelt zich verplicht om het publiek alle ingebouwde veiligheidsvoorzieningen 


te laten zien. 


Toen ik me aanmeldde voor de rondleiding, heb ik mezelf bewust volgepakt met allerlei 
parafernalia, gewoon om te kijken wat ik in de fabriek kon krijgen. Ik had een koffertje, 
een camera en een paraplu bij me, en ik vulde mijn zakken met munten, sleutels en 
vulpotloden. 

Op de veerboot die toeristen naar de fabriek brengt, is er zeer weinig beveiliging. 

Ze lieten me alleen mijn diplomatenkoffertje openen voor een vluchtige inspectie. Maar toen 
ik de wachtpost van de fabriek zelf binnenkwam, ontnamen ze mij mijn koffer, camera 

en paraplu. 

Toen moest ik door een metaaldetector lopen, die alle metalen rommel in mijn zakken 
oppikte. Ik leegde mijn zakken voor de bewakers, maar toen gaven ze de spullen terug 

aan mij. Ze hebben er allemaal niet goed naar gekeken. Je kunt dus op zijn minst een 
brandgevaarlijk potlood erin stoppen. 

Wat mij echter echt interesseerde, was dat een oude heer in mijn groep een wandelstok 
met een metalen kop bij zich droeg, en de bewakers lieten hem die tijdens de rondleiding 
houden. 

In wezen is mijn idee dit: aangezien het onmogelijk is dat een enkele toerist genoeg 
explosief materiaal kan binnensluipen om de plek te vernielen, noch een manier waarop 
hij de kleine hoeveelheid die hij zou kunnen binnensluipen zo kan positioneren dat 
het echt effectief zou zijn, zoals het slaan van een gat. in een van de reactordrukvaten 
kunnen we de explosieven net zo goed vergeten. In plaats daarvan proberen we de plant 
te besmetten met radioactief materiaal, zodat het niet meer gebruikt kan worden. 


Wat dit idee haalbaar maakt, is dat we binnen de Organisatie een bron hebben voor 
bepaalde radioactieve materialen. Hij is hoogleraar scheikunde aan een universiteit in 


Florida en gebruikt de materialen in zijn onderzoek. 


We kunnen gemakkelijk genoeg van een heel hete en vervelende radionuclide inpakken… 
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iets met een halfwaardetijd van ongeveer een jaar, in een stok of een kruk, samen 

met een kleine explosieve lading om het te verspreiden, om het hele Evanston Power 
Project onbewoonbaar te maken. De fabriek zal fysiek niet beschadigd raken, maar ze 
zullen hem moeten sluiten. 

De sanering zal zo'n enorme klus zijn dat de fabriek heel goed permanent gesloten kan 
blijven. 

Helaas wordt dit een zelfmoordmissie. Wie het radioactieve materiaal de centrale in 
brengt, is al blootgesteld aan een dodelijke dosis straling voordat hij ermee de 
fabriekspoort bereikt. 

Er is gewoon geen praktische manier om voor enige afscherming te zorgen. 
De grootste zorg zijn de stralingsdetectoren die overal in de fabriek staan. Als een van 


hen onze man ruikt voordat hij klaar is om zijn ding te doen, kan het plakkerig worden. 


Het viel mij echter op dat er geen detectoren waren in de ingang van de fabriek, 
waar de bewakers de binnenkomende toeristen controleren. Er zijn er verschillende 
in de enorme turbine-en-generatorruimte, waar de toeristen naartoe worden gebracht, 
en er is er één naast de uitgangspoort die door de toeristen wordt gebruikt, vermoedelijk 
om zich te beschermen tegen de onwaarschijnlijke gebeurtenis dat een 
bezoeker op de een of andere manier een stuk kernbrandstof in zijn zak steekt en 
proberen het eruit te smokkelen. Maar het lijkt niet bij hen op te zijn gekomen dat iemand 
zou proberen radioactief materiaal de centrale binnen te smokkelen. 

Ik weet nog vrij goed waar alle detectoren zijn, en dat zal wel moeten 
overleg met onze man in Florida over de waarschijnlijkheid dat een van hen op een 
bepaalde afstand iets oppikt van het materiaal dat hij ons gaat leveren. Als er een alarm 
afgaat nadat onze transporteur in de fabriek is, maar voordat hij de generatorruimte 
bereikt, moet hij er gewoon heen rennen. Maar we zullen proberen onze gadget zo te 
ontwerpen dat hij de best mogelijke kans krijgt. 


Het hele plan is best eng, maar heeft één groot voordeel: de psychologische impact 
op het publiek. Mensen zijn bijna bijgelovig in hun angst voor nucleaire straling. De anti- 
nucleaire lobby zal er een goede dag mee hebben. Het zal veel meer tot de verbeelding 
van mensen spreken dan welk gewoon bombardement of mortieraanval dan ook. Het 


zal veel mensen afschuwelijk maken, en nog meer mensen van hun stuk brengen. 


Ik moet bekennen dat ik op dit moment blij ben met mijn proeftijd 
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periode nog 11 maanden te gaan heeft en dat mij niet zal worden gevraagd om 


vrijwilligerswerk te doen voor deze specifieke missie. 
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Hoofdstuk XVII 


20 april 1993. Een mooie dag, een dag van rust en vrede, na een hectische week. 
Katherine en ik reden vanochtend vroeg naar de bergen en brachten de dag door 
met wandelen in het bos. Het was koel en helder en helder. Na een picknicklunch 
bedreven we de liefde in een klein weiland onder de blote hemel. 


We spraken over veel dingen, en we waren zowel gelukkig als zorgeloos. 
De enige schaduw die op ons geluk viel, was Katherine's klacht over het aantal 
uitstapjes buiten de stad die de Organisatie mij onlangs heeft gestuurd, ook al ben ik 
nog geen maand uit de gevangenis. Ik had niet de moed om haar te vertellen dat we 
in de toekomst nog minder tijd samen zullen hebben. 


Ik kwam er zelf gisteren pas achter. Toen ik mij gisteravond na terugkomst uit Florida 
bij majoor Williams meldde, vertelde hij mij dat ik de komende maanden veel ga reizen. 
Ik heb niet alle details van hem gekregen, maar hij liet doorschemeren dat de 
Organisatie zich voorbereidt op een grootschalig, landelijk offensief deze zomer, en 
dat ik een soort zwervende militaire ingenieur zal zijn. 


Maar vandaag zette ik dat uit mijn gedachten en genoot ik er gewoon van om levend 
en vrij en alleen te zijn met een lief meisje te midden van de schoonheid van 
de natuur. 

Toen we vanavond naar huis reden, hoorden we het nieuws op de radio dat een 
perfecte dag vormde: de Organisatie sloeg de ; Israëlische ambassade in Washington 
vanmiddag. Geen betere date 
het jaar had voor dergelijke acties gekozen kunnen worden 

Maandenlang heeft een Israëlische moordploeg, werkend vanuit hun 
ambassade, onze mensen door het hele land gepest. 

Vandaag hebben we de stand voorlopig bepaald. 

We sloegen toe met zware mortieren terwijl de Israëli's een cocktailparty gaven voor 
hun gehoorzame dienaren in de Amerikaanse Senaat. Voor de gelegenheid 
waren een aantal Israëlische functionarissen ingevlogen en er moeten ruim 300 


mensen in de ambassade zijn geweest toen onze 
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4,2 inch mortieren begonnen TNT en fosfor door het dak op hun hoofden 
te regenen. 
Volgens het nieuwsbericht duurde de aanval slechts twee of drie minuten, 
maar meer dan veertig projectielen troffen de ambassade, waardoor er 
niets anders overbleef dan een uitgebrande hoop wrakstukken — en slechts 
een handvol overlevenden! Er moeten dus minstens twee mortieren zijn 
afgevuurd. Dat bevestigt wat mij vorige week werd verteld over onze 
nieuwe wapenaankopen. 
Een fascinerend incident in het nieuwsverhaal, dat de censuur op de een 
of andere manier niet heeft verwijderd voordat het werd uitgezonden, was de 
moord op een groep toeristen door een bewaker van de ambassade. Tijdens de 
aanval kwam een Israëliër met een machinepistool het afbrokkelende 
gebouw uit rennen, terwijl zijn kleding in vlammen stond. Hij zag een groep van 
een tiental toeristen, allemaal vrouwen en kleine kinderen, die aan de overkant 
van de straat naar het toneel van verwoesting staarden. De Jood schreeuwde 
zijn haat uit in het Hebreeuws en opende het vuur op hen, waarbij hij negen ter 
plekke doodde en drie anderen ernstig verwondde. Uiteraard werd hij niet 
door de politie aangeklaagd. Jullie dag komt eraan, Joden, jullie dag komt eraan! 
Ik zou vanavond vroeg naar bed moeten gaan om morgen klaar te zijn voor 
een lange dag, maar de opwinding over onze prestatie van vanmiddag 
maakt het voor mij onmogelijk om te slapen. De Organisatie heeft 
opnieuw aangetoond wat een onvergelijkbaar wapen de mortier is voor 
guerrillaoorlogvoering. Ik ben nu veel enthousiaster over ons nieuwe 
plan voor Evanston, en ik zal beter voorbereid zijn op het overwinnen van 
nog meer onhandigheid van de kant van onze professor in Florida. 


Toen ik afgelopen zaterdag met Henry en Ed Sanders mijn plan 
besprak om radioactief materiaal in de fabriek in Evanston te krijgen, 
overtuigden ze mij ervan dat een mortier het werk beter zou kunnen doen, en 
dat we op die afdeling nu goed bevoorraad zijn. Daarom heb ik het 
bezorgpakket opnieuw ontworpen en veranderd van een wandelstok in een 
mortierprojectiel van 10,2 cm. 

We zullen de fosfor in drie WP-rondes vervangen door onze radioactieve 
verontreiniging. Nadat we het doel met conventionele kogels op nul hebben 
gezet, vuren we onze drie aangepaste projectielen af. 
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die uiteraard op exact hetzelfde gewicht wordt afgesteld. 


Deze manier van doen heeft drie voordelen ten opzichte van mijn oorspronkelijke plan. 
Ten eerste is het zekerder; de kans dat er iets misgaat is veel kleiner. Ten tweede 
zullen we ongeveer tien keer zoveel verontreinigende stoffen afleveren, en de 
barstende ladingen in de projectielen zullen deze beter verspreiden dan we met een 
geladen wandelstok zouden kunnen hopen. En ten derde hoeft het geen 
zelfmoordmissie te zijn. We kunnen de ‘hete’ projectielen afgeschermd houden tot het 
moment dat ze moeten worden afgevuurd, zodat de mortierbemanning niet wordt 


blootgesteld aan een dodelijke dosis straling. 


Mijn grootste zorg was of we onze projectielen in de elektriciteitscentrale 
zouden kunnen krijgen, in plaats van alleen maar op het dak. Het gebouw is zo zwaar 
gebouwd dat ik betwijfel of ze zouden binnendringen, zelfs met vertraagde 
zekeringen. Ed Sanders heeft mij er echter van overtuigd dat zodra een 4,2-incher op 
nul is gezet en stevig op zijn plaats zit, hij kogels zal afleveren met voldoende 
nauwkeurigheid en een voldoende lage baan, zodat we een uitstekende kans 
hebben op treffers aan de kant van het generatorgebouw die naar de kust is gericht. , 
dat praktisch één groot raam is, 10 verdiepingen hoog en meer dan 200 meter breed. 


Gewapend met dit nieuwe plan ging ik praten met Harrison, onze scheikundige uit 
Florida. Ik legde hem uit dat het zijn deel van de taak is om geschikt radioactief 
materiaal te bemachtigen en dat vervolgens, met behulp van zijn speciale faciliteiten, 
veilig in de mortierprojectielen te laden die ik hem zal brengen. 

Harrison kreeg een aanval. Hij klaagde dat hij slechts had aangeboden de 
Organisatie te voorzien van kleine hoeveelheden radionucliden en andere moeilijk 
verkrijgbare materialen. Hij wilde niet betrokken raken bij de daadwerkelijke omgang met 
munitie, en hij maakte vooral bezwaar tegen de hoeveelheid materiaal die ons plan 
nodig had. Niet veel mensen in het land hebben toegang tot zoveel radioactief materiaal, 
en hij is bang dat dit tot hem herleidbaar zal zijn. 


Ik probeerde met hem te redeneren. Ik heb uitgelegd dat als we proberen het 
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zelf projectielen, zonder de afgeschermde behandelingsfaciliteiten waarover 
hij beschikt, zullen een of meer van onze mensen zeker worden blootgesteld 
aan een dodelijke dosis straling. En ik vertelde hem dat hij vrij is om een 
radionuclide te kiezen, of een mengsel van radionucliden, die de minste 
argwaan bij hem zal wekken, zolang het maar geschikt is voor ons doel. 

Maar hij weigerde botweg. “Het is uitgesloten”, zei hij. “Het zou mijn hele 
carrière in gevaar brengen.” 

‘Dr. Harrison,’ antwoordde ik, ‘ik ben bang dat u de situatie niet begrijpt. We 
zijn in oorlog. De toekomst van ons ras hangt af van de uitkomst van deze 
oorlog. Als lid van de Organisatie bent u verplicht uw mening te geven. 
verantwoordelijkheid voor onze gezamenlijke inspanning, vóór alle persoonlijke 
overwegingen. U bent onderworpen aan de discipline van de organisatie 


Harrison werd wit en begon te stamelen, maar ik vervolgde meedogenloos: 
‘Als je mijn verzoek blijft weigeren, ben ik bereid je ter plekke te vermoorden.’ 
In feite was ik ongewapend, omdat ik met een commercieel vliegtuig 
was neergevlogen, maar Harrison wist dat niet. Hij slikte een paar keer, vond 
zijn stem en zei dat hij zou doen wat hij kon. 


We hebben onze cijfers en onze eisen nog eens doorgenomen en een 
tijdschema bij benadering vastgesteld. Voordat ik wegging, verzekerde ik Harrison 
dat als hij meent dat deze operatie hem te veel in gevaar zou brengen om 
als ‘legaal’ verder te kunnen gaan, we hem ondergronds kunnen brengen 
nadat deze is voltooid. 

Hij is duidelijk nog steeds erg nerveus en ongelukkig, maar ik denk niet dat hij 
zal proberen ons te verraden. De Organisatie heeft een zeer hoge mate van 
geloofwaardigheid opgebouwd voor haar dreigementen. Voor de zekerheid zullen 
we echter een andere koerier inzetten als de tijd daar is om de aangepaste 
projectielen naar Florida te rijden om daar te worden geladen en teruggebracht. 
Daar is geen technische kennis voor nodig. 

Ik hou er niet van om me als een ‘stoere kerel’ te gedragen en mensen te 
bedreigen; dat is voor mij een onnatuurlijke rol. Maar ik heb heel weinig 
sympathie voor mensen als Harrison, en ik ben er zeker van dat als hij niet had 
willen meewerken, ik op hem zou zijn gesprongen en hem met mijn blote handen had gewurgd. 

Ik denk dat er nog veel meer mensen zijn die denken dat ze spelen 
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het slim doen door voor zichzelf te zorgen en ons alle risico's te laten nemen 

en al het vuile werk te laten doen. Ze denken dat ze samen met ons de 

vruchten zullen plukken als we winnen, en dat ze niets zullen verliezen als we verliezen. 
Zo is het in de meeste andere oorlogen en revoluties gegaan, maar ik geloof niet 

dat het deze keer zo zal uitpakken. Onze houding is dat degenen wier enige zorg 

is om van het leven te genieten in deze tijden van beproeving voor ons ras, het 

leven niet verdienen. Laat ze doodgaan. Bij het voeren van deze oorlog zullen 

wij ons zeker niet bezighouden met het zorgen voor hun welzijn. Meer en meer 

zal het een kwestie zijn van óf voor ons, helemaal óf tegen ons zijn. 


25 april. Morgen naar New York voor minimaal een week. Er gebeuren daar 
verschillende dingen die mijn aandacht vereisen. De zaken in Florida zouden 
afgehandeld moeten zijn tegen de tijd dat ik terugkom, en als dat zo is, 
wordt het voor mij weer een reis naar Chicago, dit keer met de auto. 


De Yids schreeuwen echt over de aanval op hun ambassade. 
Ze leggen in de nieuwsmedia veel meer nadruk op deze aanval dan op de aanval 
op het Capitool of het bombarderen van het FBl-gebouw. Elke dag wordt het op 
tv erger, met steeds meer van de oude ‘gaskamer’-propaganda die in het 
verleden zo goed voor hen heeft gewerkt. Ze trekken werkelijk aan de haren en 
scheuren hun kledingstukken: 'O ja, wat lijden wij! Wat worden wij vervolgd! 
Waarom hebben jullie ons dit laten overkomen? Waren zes miljoen niet 
genoeg”? 


Wat een daad van verontwaardigde onschuld! Ze zijn er zo goed in dat ze 
mij bijna mee laten huilen. Maar vreemd genoeg is er geen verdere melding 
gemaakt van de moord op die negen toeristen door de Israëlische bewaker. 

Ach, het waren maar heidenen! 

Eén onverwacht voordeel voor ons van de actie van de ambassade was een 
grote ruzie tussen de zwarten en hun joodse beschermheren. Puur toevallig kwam 
de aanval drie dagen vóór de datum die was vastgesteld voor een landelijke 
‘staking voor gelijkheid’ — nog zo’n gigantische media-aangelegenheid die door de 
Human Relations in scène moest worden gezet. 
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Raden, waarin ‘spontane’ demonstraties tegelijkertijd in een aantal grote steden 
zouden worden gehouden, waarbij zwarte en blanke burgers zich verenigden in een 


oproep aan de regering om de laatste barriêres tussen de rassen te slechten en de 
zwarten te verzekeren van ‘ volledige gelijkheid.” 


Maar afgelopen donderdag, de dag nadat we de Israëli's hadden getroffen, hebben 
de grote jongens in de Raden-Joden natuurlijk alles afgeblazen. Ze besloten dat ze het 
zich niet konden veroorloven om de media-aandacht met de Zwarten te delen totdat ze 
klaar zijn met het uitmelken van hun eigen ‘martelaarschap’ tijdens de ambassade-inval 
voor alles wat het waard is. 

Een paar van de meer militante zwarte leiders, die lange tijd bezig waren met de 
voorbereidingen voor de gelijkheidsstaking, zagen dat niet zo. Ze hebben lange tijd een 
hekel gehad aan de eigenzinnige manier waarop de Joden de hele ‘gelijkheids’- 
beweging voor hun eigen doeleinden manipuleren en uitbuiten, en dit was voor 
sommigen van hen de druppel. Er waren boze beschuldigingen en tegenbeschuldigingen, 
die zaterdag culmineerden in het feit dat de nummer één huisneger van de joden, de 
nominale ‘voorzitter’ van de National Association of Human Relations Councils, 
een persinterview gaf waarin hij zijn joodse meesters aan de kaak stelde. Van 
nu af aan, zei hij, zullen de Human Relations Councils de Joodse aanspraak op 
minderheidsstatus niet meer erkennen. 


Ze zullen net als de blanke meerderheid worden behandeld en zullen niet langer worden 
vrijgesteld van onderzoek en bestraffing wegens ‘racisme’. 

Hij was natuurlijk op zijn oor voordat hij wist wat er gebeurde, en zijn plaats is 
ingenomen door een beter zindelijke Zwarte, maar het vet ligt al in het vuur. Op 
straat hebben de zwervende bendes zwarte ‘afgevaardigden’ het woord begrepen, 


en wee elk lid van de zelfgekozen stam dat in hun handen valt. Verschillende 
mensen zijn de afgelopen twee dagen al gestorven terwijl ze werden ‘ondervraagd’. 


De “Toms” zullen uiteindelijk hun meer militante en wrokkige broeders weer op één 
lijn krijgen, maar ondertussen zitten Izzy en Sambo elkaar echt met hand en tand naar 
de keel, en het is een genot om te zien. 
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6 mei. Het is fijn om weer thuis te zijn, al is het maar voor een dagje. Maar New 
York was interessant! Ik zag daarboven meer munitie dan ik ooit had gedacht 
dat we tot onze beschikking zouden hebben. 

Een van onze gespecialiseerde eenheden in New York heeft allerlei soorten 
militair materieel aangekocht en opgeslagen. Het doel van mijn bezoek was het 
onderzoeken van de soorten militaire gadgets die beschikbaar zijn en die voor 
mij nuttig kunnen zijn bij het ontwerpen en bouwen van speciale wapens en 
sabotageapparatuur, zodat ik aanbevelingen kan doen voor toekomstige 
aanbestedingsprioriteiten. 

Ik werd op het vliegveld opgewacht door een meisje, dat me naar een 
groothandel in loodgietersbenodigdheden bracht in een ongelooflijk 
smerig industrie- en pakhuisgebied in Queens, vlakbij de East River. 

Overal lagen afval, oude kranten en lege drankflessen. We moesten om de 
gestripte en roestende lichamen van verschillende verlaten auto's heen 
navigeren die de smalle straat bijna blokkeerden voordat het meisje uiteindelijk 
een klein, modderig parkeerterrein achter een hoog hek van gaas opreed. 


Ze klopte op een stalen deur met het opschrift ‘alleen voor medewerkers’ en 
we werden snel toegelaten tot een sombere, stoffige opslagruimte vol bakken 
met pijpfittingen. Daar droeg ze mij over aan een opgewekte jongeman, ongeveer 
25 jaar oud, gekleed in een vettige overall en met een klembord in de hand. Hij 
stelde zichzelf alleen voor als ‘Richard' en bood me een kop koffie aan uit een 
berucht ogende elektrische urn aan het ene uiteinde van een lange toonbank bij 
de deur. 

Vervolgens namen we een oude en gammele goederenlift naar de tweede 
verdieping van het gebouw. Toen we uit de lift stapten, hapte ik verrast 
naar adem. In een enorme kamer met een laag plafond, meer dan dertig 
meter aan een kant, lagen enorme hopen van alle denkbare militaire wapens: 
automatische geweren, machinegeweren, vlammenwerpers, mortieren en 
letterlijk duizenden kisten met munitie, granaten. , explosieven, 
ontstekers, boosters en reserveonderdelen. Ik weet niet hoe de vloer dit allemaal 
ondersteunde. 

In een hoek van de kamer werkten vier mannen en een vrouw aan twee lange 
banken onder TL-verlichting. Eén man was de serienummers van automatische 
geweren aan het slijpen, die hij één voor één pakte 
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uit een stapel van ongeveer vijftig, terwijl de anderen de geweren smeerden en 
weer in elkaar zetten en ze vervolgens zorgvuldig in een grote warmwaterverwarmer 
stopten waarvan de bovenkant was verwijderd. Ik zag een tiental grote dozen in de buurt, 
waarin andere waterverwarmers zaten. 

'Dat is de manier waarop we de wapens opslaan en verzenden,’ legde 
Richard uit. ‘We verwijderen de serienummers om het voor de autoriteiten moeilijker 
te maken om erachter te komen waar we de spullen vandaan halen, voor het geval 
ze er ooit iets van vinden. En zodra de boilers hier weggaan, kunnen ze op geen 
enkele manier meer worden getraceerd. aan ons. De valse verzendlabels die we 
op de dozen plakken, zijn gecodeerd om ons te vertellen wat de inhoud is. U zult 
merken dat onze nogal speciale waterverwarmers zijn geïnstalleerd in het hoofdkwartier 
van een flink aantal van onze gevechtseenheden langs de oostkust , maar we 


verzenden ze overal in het land.” 


Bijna verdoofd dwaalde ik tussen de stapels wapens. Ik stopte naast een 
plafondhoge stapel grote, olijfkleurige kratten. 

Op elke krat stonden de woorden: “Mortel, 4,2 inch, M 30, compleet”, en daaronder 
“Bruto gewicht 700 Ibs.” 

“Waar heb je deze vandaan?” Ik heb gevraagd. Ik herinnerde me al het werk dat we 
anderhalf jaar geleden hadden gedaan, waarbij we slechts één vijzel van oude vintage 
hadden aangepast. 

'Die zijn vorige week binnengekomen vanuit Fort Dix,’ antwoordde Richard. 

‘De mensen in een van onze eenheden net buiten Trenton betaalden een zwarte 
bevoorradingssergeant op de basis $10.000 om een vrachtwagen met die spullen 

erop te beroven en bij hen af te leveren. Vervolgens brachten ze ze hier met z’n tweeën 
achterin een ophalen. 

‘We ontvangen hier materieel van meer dan een dozijn bases en arsenalen in 
New York, New Jersey en Pennsylvania. Kijk eens wat we vorige maand kregen van 
Picatinny Arsenal,' zei hij, terwijl hij een zeildoek teruggooide dat een nabijgelegen stapel 
cilindervormige voorwerpen bedekte. 

Ik boog me voorover om ze te onderzoeken. Het waren buizen van vezelplaat van 
ongeveer zestig centimeter lang en vijftien centimeter in doorsnee. Elk exemplaar 
bevatte een M329-hoog-explosief mortierprojectiel. Er moeten er minstens 300 in die 
ene stapel hebben gezeten. 

Richard vervolgde zijn uitleg: ‘Vroeger was dat bij de meeste van ons het geval 
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nieuwe wapens werden een voor een van de militaire bases gesmokkeld door onze 
eigen mensen die daar gestationeerd waren. Maar de laatste tijd zijn we 
overgestapt op het inhuren van zwart servicepersoneel om de spullen met 
vrachtwagenladingen voor ons te kapen. Op die manier krijgen we niet altijd precies 
wat we willen, maar we krijgen er wel veel meer van. 

‘We hebben een paar valse fronten opgezet die zich voordoen als maffia-kopers 
voor de illegale wapenexport. Onze mensen op de bases sturen de kopers 
naar zwarten die de leiding hebben over de wapenopslagplaatsen. Voor genoeg 
geld lopen ze weg met de hele basis voor ons, ze moeten alleen een deel van het 
geld dat we ze geven delen met een paar van hun ‘zielbroeders' die op wacht staan. 


‘Er zijn verschillende voordelen voor ons. Ten eerste is het gemakkelijker 
voor de zwarten om de spullen te stelen zonder gepakt te worden. De politieke 
politie houdt ze niet zo nauwlettend in de gaten als het blanke servicepersoneel, en de 
zwarten hebben al netwerken georganiseerd op alle gebieden. de basis voor het 
overhevelen en verkopen van banden, benzine, PX-voorraden en andere dingen 
waar een civiele vraag naar is. En het stelt onze mensen in de dienst in staat zich te 
concentreren op hun hoofdtaak, namelijk het rekruteren van andere blanke militairen 
en het opbouwen van onze kracht binnen het leger.” 


De rest van de dag bracht ik door met het doornemen van alles in de kamer en 
het mentaal catalogiseren ervan. Toen ik wegging, nam ik monsters van een paar 
dozijn verschillende soorten explosieve lonten, ontstekers en andere prullaria 
waarmee ik wilde experimenteren. Dat betekende dat ik terug met de trein moest 
komen. 

De situatie in het leger is tweesnijdend. Met meer dan 40 procent zwarten in het 
leger en bijna evenveel in de andere diensten zijn het moreel, de discipline en 
de efficiëntie schrikbarend laag. 

Dat maakt het voor ons enorm gemakkelijker om wapens te stelen en ook om mensen 
te rekruteren, vooral onder het beroepspersoneel, dat het kwalijk neemt wat hun 
diensten is aangedaan. 

Maar het vormt op de lange termijn ook een angstaanjagend gevaar, omdat de dag 
zal komen waarop we onze stap binnen het leger moeten zetten. Met zoveel zwarten 
onder de wapens zal er ongetwijfeld een bloedige puinhoop ontstaan. 

Terwijl wij de zwarten opruimen en reorganiseren 
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de diensten zal het land vrijwel weerloos zijn. 
Nou, ik denk dat het zo gepland is. 
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Hoofdstuk XVIII 


23 mei 1993. Dit is mijn laatste avond in Dallas. Ik ben hier nu twee weken en ik had 
gehoopt morgen terug te gaan naar Washington, maar vanmiddag kwamen de 
orders binnen om in plaats daarvan naar Denver te gaan. Het lijkt erop dat ik 
daar ongeveer hetzelfde ga doen als hier, namelijk lesgeven. 


Ik heb zojuist een spoedcursus gegeven in de technologie van sabotage voor acht 
geselecteerde activisten hier, en ik bedoel inderdaad "crash"; dit is het eerste vrije uur 
dat ik heb sinds ik hier aankwam, toen ik niet te moe was om na te denken. We zijn er 
elke dag van acht uur 's ochtends tot acht uur 's avonds mee bezig, met slechts een 
paar minuten vrij voor de maaltijden. 

Ik heb de mensen hier vrijwel alles geleerd wat ik weet. We zijn begonnen met 
het helemaal opnieuw leren bouwen van geïmproviseerde ontstekers, timers, 
ontstekers en andere gadgets. Vervolgens hebben we de structuur, 
eigenschappen en prestatiekenmerken van de momenteel beschikbare militaire 
apparaten bestudeerd, die voor verschillende doeleinden kunnen worden aangepast 
doeleinden. Al mijn studenten kunnen nu elk type zekering en vertragingsapparaat 
dat we hebben bestudeerd, geblinddoekt demonteren en weer in elkaar zetten. 

Daarna hebben we een groot aantal hypothetische doelen onderzocht en 
gedetailleerde aanvalsplannen uitgewerkt. We hebben rekening gehouden met 
reservoirs, pijpleidingen, brandstofdepots, spoorlijnen, luchtterminals en 
vliegtuigen, telefooncentrales, olieraffinaderijen, elektriciteitstransmissielijnen, 
elektriciteitscentrales, snelwegknooppunten, graanliften, pakhuizen en verschillende 


soorten machines en andere productieapparatuur. 


Uiteindelijk hebben we een echt doelwit uitgekozen en vernietigd: de centrale 
telefooncentrale van Dallas. Dat was gisteren. Vandaag hebben we een autopsie 
gehouden en de operatie uitvoerig bekritiseerd. 

Eigenlijk ging alles buitengewoon goed; mijn studenten zijn allemaal met vlag en 
wimpel geslaagd voor hun eindexamen. Maar ik deed al het mogelijke om te 
garanderen dat er geen vergissingen zouden plaatsvinden. We hebben ons drie 
volle dagen specifiek op de telefoon voorbereid 
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aandelenbeurs. 

Eerst hebben we een van onze lokale leden, die voorheen als operator in 
het pand had gewerkt, grondig opgepompt. Ze beschreef de indeling voor 
ons en gaf ons bij benadering de locatie van de kamers op elke verdieping 
met de automatische schakelapparatuur. Met haar hulp hebben we een ruwe 
kaart gemaakt, waarop de trappenhuizen, de ingangen van de medewerkers, 
de wachtruimte en andere relevante details zijn aangegeven. 

Daarna hebben we onze uitrusting klaargemaakt. Ik besloot dat we 
bij deze klus chirurgische precisie zouden gebruiken in plaats van brute 
kracht; bovendien beschikten we niet over een voldoende grote hoeveelheid 
explosieven voor een brute sloopklus. Wat we wel hadden, waren drie spoelen 
van 150 meter met PETN-gevuld slagkoord en iets meer dan 20 pond 
dynamiet. 

Ik heb onze acht activisten opgedeeld in vier teams van twee man. Eén 
man in elk team droeg een afgezaagd, automatisch ladend jachtgeweer, 
en de ander had sloopmateriaal bij zich. Drie van de teams werden 
toegewezen aan de drie verdiepingen met schakelapparatuur, één aan een verdieping. 
Elk van deze teams kreeg een van de spoelen met slagkoord; een blik 
van vijf gallon met een zelfgemaakt, napalmachtig mengsel van benzine 
en vloeibare zeep; en een ontsteker met vertraagde werking. Het vierde 
team kreeg een lading van 20 pond en een zelfgemaakte thermietgranaat en 
werd toegewezen aan de transformatorkluis in de kelder. Het dynamiet 
zou de transformatoren vernielen, en het thermiet zou de transformatorolie 
in brand steken. 

Gisteravond rond tien uur stonden we in twee auto's geparkeerd in een 
donkere zijstraat, twee blokken verwijderd van de telefooncentrale. 

Om de paar minuten reed er recht voor ons een servicetruck van de 
telefoonmaatschappij door het kruispunt. 

Eindelijk deed zich de situatie voor waarop we hadden gewacht: een 
servicetruck stopte voor het rode licht op het kruispunt en er waren geen andere 
voertuigen of voetgangers te bekennen. We snelden de zijstraat uit en 
blokkeerden de vrachtwagen aan de voor- en achterkant, terwijl twee van onze 
mannen de deuren van de vrachtwagen openrukten en de chauffeur onder 
schot de opdracht gaven achterin te gaan zitten. Daarna reden we alle drie de 
voertuigen terug de zijstraat in en brachten iedereen en al onze spullen in de servicetruck. 
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Dat duurde maar een paar seconden, maar we waren nog een half uur aan 
het praten met de telefoonmilitair die we hadden ontvoerd. Met een minimum 
aan aansporingen beantwoordde hij een aantal vragen die wij nog hadden over de 
locatie en indeling van de schakelapparatuur in het telefoongebouw en over het 
beveiligingspersoneel en de procedures. 

We waren aangenaam verrast toen we hoorden dat er 's nachts maar één 
gewapende bewaker in het gebouw was en dat hij voor back-up in geval van nood 
afhankelijk was van een directe lijn naar het politiebureau, vijf straten verderop. 
We hebben de militair ontlast van zijn uniform en zijn magnetisch gecodeerde 
bedrijfsbadge, die nodig was om 's nachts de achterste medewerkersingang 
te ontgrendelen. Daarna bonden we hem stevig vast met draad, gaven hem de 
mond en reden met de vrachtwagen terug naar de achteringang van het 
telefoongebouw. 

Ik droeg het uniform. Volgens de instructies van de militair kreeg ik 
toegang tot het gebouw, terwijl de anderen verborgen bleven in de 
vrachtwagen. Het was toen slechts een kwestie van moment om de 
verraste bewaker van zijn geweer te ontdoen en de anderen te wenken om binnen 
te komen. Terwijl onze vier teams zich door het gebouw verspreidden, vond 
ik een handige conciërgekast en gebruikte de hoofdsleutel van de bewaker om 
hem daarin op te sluiten. 

Vanaf dat moment duurde de hele operatie nog geen vijf minuten. 

De drie teams die aan de schakelapparatuur waren toegewezen, werkten 

snel en efficiënt. Terwijl de man met het jachtgeweer van elk team de medewerkers 
die ze tegenkwamen naar een kantoor leidde en hen in de gaten hield, ging de 
andere man aan de apparatuur werken. 


Het ontstekingskoord werd afgerold en door twee of drie lange rijen elektronische 
panelen op elke verdieping geregen. Toen pakte de sloopman het blik van vijf liter 
napalm en gooide de inhoud ervan over grote delen van de uitrusting, zowel die 
waar het slagkoord was doorgeregen als die waar dat niet het geval was. Ten 
slotte werd een tijdvertragingsontsteker aan het ene uiteinde van het slagkoord 
geplakt. 

Toen onze mannen de trap af kwamen rennen om zich bij mij op de begane grond 
te voegen, deden drie oorverdovende explosies het raamloze gebouw opschudden. 
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Even later kwam ons vierde team vanuit de kelder de trap op rennen. 


We verspilden geen tijd en stapten weer in de vrachtwagen. Net toen we de 
parkeerplaats af reden, ging de lading van de tas in de kelder van de 
transformatorkluis met een gebrul af, waardoor een groot deel van de 
bakstenen gevel aan de ene kant van het gebouw afsplitste en op straat viel, 
waardoor het interieur zichtbaar werd. , dat inmiddels gevuld was met 
vlammen en rook van de laaiende napalm en brandende schakelapparatuur. 


Uit de verslagen van de operatie in de plaatselijke krant van vanmiddag bleek 
dat de ongeveer twintig medewerkers die zich in het gebouw bevonden 
erin slaagden veilig naar buiten te komen, behalve de bewaker die ik in de kast 
opsloot en die stierf door het inademen van rook. Ik voel me daar schuldig 
over, maar er kon niets aan gedaan worden; we hadden haast. 

Hoewel de vernietiging van de apparatuur in het telefoongebouw 
behoorlijk grondig was, heeft de telefoonmaatschappij aangekondigd 
dat zij verwacht dat de meeste essentiële telefoonlijnen binnen 48 uur weer 
in gebruik zullen zijn en dat de telefoondienst voor de stad binnen twee 
weken volledig hersteld zal zijn. 

Die aankondiging verraste ons niet. We wisten dat de 
telefoonmaatschappij nieuwe apparatuur en teams van reparatiespecialisten 
kan invliegen om de schade die we hebben aangericht snel ongedaan te 
maken. Onze aanval op de telefooncentrale zou pas echt zinvol zijn als klap 
voor het Systeem als deze gecoördineerd zou zijn met een grootschalige 
aanval op een aantal andere fronten. 

Het Systeem heeft dat uiteraard zelf bedacht en omdat het geen enkele 
manier heeft om te weten dat de operatie van gisteren slechts een 
trainingsoefening was, zet het zich schrap voor het ergste. Er staan tanks op 
bijna elk kruispunt in de binnenstad, en troepen en politie hebben op alle 
hoofdwegen en snelwegen zoveel voertuigcontroleposten opgezet dat het 
autoverkeer in de hele stad vrijwel tot stilstand is gekomen. Zonder dat zou ik 
vanavond in plaats van morgen naar Denver vertrekken. 
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8 juni. Vandaag een briefje ontvangen van Katherine! Het zat in een doos 
met apparatuur waarvan ik de organisatie had gevraagd deze vanuit de winkel 
thuis naar mij te sturen. Ik ontdekte het briefje pas toen ik de doos 
uitpakte, en dus was er geen kans om een antwoord te sturen naar de koerier 
die de bezorging had gedaan. 

Zij en de anderen hebben allemaal 70 tot 80 uur per week in de winkel 
gewerkt, meldt ze, waarbij ze vooral geld drukten, maar ook grote 
hoeveelheden propagandafolders. Ze vermoedt uit de urgentie waarmee de 
pamfletten zijn opgevraagd dat er een grote nieuwe campagne gaande 
is in de omgeving van Washington. (Ze zal er snel genoeg achter komen 
wat er aan de hand is!) 

Ze denkt dat ik nog steeds in Dallas ben, en ze zegt dat ze hoopt dat ze 
binnenkort nog een keer contant geld moet afleveren in Dallas, zodat ze mij 
kan zien. Wat doet mijn hart pijn om weer bij haar te zijn, al is het maar voor 
een paar uur! 

Er is echter niet veel kans dat ik nog minstens drie weken terugkom naar 
Washington. De dingen zijn hier in het Rocky Mountain-gebied echt 
als paddestoelen uit de grond geschoten. De Organisatie is hier 
niet bijzonder sterk, en toch heeft het Revolutionaire Commando 43 doelen 
met hoge prioriteit in het gebied aangewezen — meer dan de helft daarvan 
bestaat uit militaire installaties — die we ons moeten voorbereiden om ze 
tegelijkertijd te kunnen aanvallen als het bevel wordt gegeven, waarschijnlijk 
begin juli. 

Bovendien is er hier vrijwel niemand met enige ervaring in 
gespecialiseerde munitie, en dus moet ik iedereen vanaf het begin 
opleiden: in totaal 26 studenten. Zij zullen de verantwoordelijkheid hebben 
voor het voorbereiden en gebruiken van alle brand- en explosieven die 
nodig zijn voor de toegewezen doelen in het gebied. 

Gelukkig hebben we hier verschillende militairen met een uitstekende 
kennis van de guerrillatactiek, en daarom beperk ik mijn training 
uitsluitend tot het technische doel en laat ik de tactieken over aan de 
militairen. 

Ondanks de beperktere reikwijdte van mijn werk hier, gaat het nog steeds 
langzamer dan in Dallas, omdat de zaken zo verspreid zijn. Het werd 
niet raadzaam geacht om te proberen lessen voor 26 personen tegelijk te houden. 
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dus ik ontmoet er zes hier in Denver; 11 in Boulder, een studentenstad 
ongeveer 32 kilometer ten noorden van hier; en negen in een boerderij net ten 
zuiden van hier. Ik zie elke groep elke derde dag, maar ik geef ze voldoende 
huiswerk om tussen de bijeenkomsten door te doen. 

We hebben tot nu toe vrijwel geen gewelddadige acties ondernomen tegen het 
Systeem in het Rocky Mountain-gebied, en de algemene sfeer is hier een stuk 
relaxter dan langs de oostkust. Vorige week gebeurde er echter iets heel 
onaangenaams, wat ons er op grimmige wijze aan herinnert dat de strijd hier 
net zo wreed en wreed zal zijn als waar dan ook. 


Een van onze leden, een bouwvakker, werd betrapt toen hij een paar staven 
dynamiet van de bouwplaats probeerde te smokkelen waar hij werkte. Blijkbaar 
had hij er al een tijdje elke dag een stuk of tien in zijn lunehtrommel naar buiten 
gesmokkeld. 

De terreinwachter droeg hem over aan de plaatselijke sheriff, die 
onmiddellijk het huis van de man doorzocht en niet alleen een grote voorraad 
dynamiet aantrof, maar ook verschillende wapens en wat literatuur van de 
organisatie. De sheriff dacht dat hij iets was tegengekomen dat zijn carrière 
echt een boost zou kunnen geven. Als hij de 
Organisatie in het Rocky Mountain-gebied, het Systeem zou hem zeer 
dankbaar zijn. Hij zou een goede kans hebben om een zetel in de 
staatswetgevende macht te bemachtigen en misschien zelfs luitenant- 
gouverneur te worden of benoemd te worden op een andere hoge post in de 
deelstaatregering. 

Dus begonnen de sheriff en zijn hulpsheriffs onze man te slaan, in een 
poging hem andere organisatieleden te laten noemen. Ze hebben hem wreed 
aangepakt, maar hij wilde niet praten. Toen brachten ze de vrouw van de man 
binnen en begonnen haar in zijn bijzijn te slaan en te schoppen. 


Het gevolg was dat onze man in wanhoop een revolver uit de holster 
van een van de hulpsheriffs griste. Hij werd doodgeschoten door een andere 
hulpsheriff voordat hij de trekker kon overhalen. De vrouw werd overgedragen 
aan de FBI en voor ondervraging teruggevlogen naar Washington. Ze 
zou hen geen significante informatie moeten kunnen geven, maar ik huiver als 
ik denk aan de beproeving die ze moet ondergaan 
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wordt ingediend. 

De glorie van de sheriff was echter van korte duur. De avond van de dag dat 
ons lid werd vermoord, verscheen de sheriff in een nieuwsinterview op 
televisie, opscheppend over de slag die hij had toegebracht in naam van de wet, 
de orde en de gelijkheid, en waarschuwde hij op pompeuze wijze dat hij alle 
andere ‘racisten’ met gelijke meedogenloosheid zou behandelen. “die in zijn 
handen viel. 

Toen hij die avond na zijn tv-interview thuiskwam, vond hij zijn vrouw op de vloer 
van zijn woonkamer, met doorgesneden keel. Twee dagen later werd zijn 
patrouillewagen in een hinderlaag gelokt. Zijn met kogels doorzeefde lichaam 
werd gevonden in het uitgebrande wrak. 

Het is verschrikkelijk om vrouwen van ons eigen ras te vermoorden, maar 
we zijn verwikkeld in een oorlog waarin alle oude regels zijn geschrapt. We zijn 
verwikkeld in een oorlog op leven en dood met de Jood, die zich nu zo dichtbij 
zijn uiteindelijke overwinning voelt dat hij veilig zijn masker kan laten vallen en zijn 
vijanden kan behandelen als het ‘vee’ dat volgens zijn religie hem is. Onze 
vergelding tegen de sheriff hier zou moeten dienen als een waarschuwing -== voor 
de heidense handlangers van de Jood, tenminste, dat als zij de houding van de X 
Jood tegenover onze vrouwen en kinderen overnemen, zij niet kunnen verwachten 
dat hun eigen families veilig zijn. (Opmerking voor de lezer: verschillende 
boekenreeksen die de joodse religieuze doctrine bevatten, die ‘jodendom’ werd 
genoemd, bestaan nog steeds. Deze boeken, de Talmoed en de Thora, 
verwijzen inderdaad naar niet-joden als ‘vee. Vooral gruwelijk voor ons is de 
houding die de joden tegenover niet-joodse vrouwen hadden. Het woord dat 
zij gebruikten om een meisje van ons ras aan te duiden was 'shiksa', wat 
afgeleid was van het Hebreeuwse woord dat zowel ‘gruwel’ als ‘gruwel’ betekent. 
“niet-koosjer vlees" of “onrein vlees”) 


21 juni. Ik werd vanavond tegengehouden bij een wegversperring van de 
politie toen ik terugreed vanuit Boulder. Geen probleem om er doorheen te komen; 
ze controleerden gewoon mijn rijbewijs (dat wil zeggen het rijbewijs van wijlen en 
ongeklaagde David S. Bloom), vroegen me waar ik heen ging en keken snel in de 
auto. Maar door de wegversperring stond het verkeer kilometerslang vast, en 
andere automobilisten waren echt woedend. Eén van hen vertelde me dat dit de eerste is 
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keer dat ze in dit gebied wegversperringen hebben gebruikt. 

De wegversperring en een paar hints die ik de afgelopen dagen in 
nieuwsuitzendingen heb opgemerkt, hebben mij doen geloven dat het Systeem weet dat er iets 
groots op komst is. Ik hoop dat ze de beveiliging hier niet verscherpen zoals ze dat aan 


de oostkust hebben gedaan. Als ze dat wel doen, worden onze plannen in de war gestuurd. 


Aan de andere kant zal het deze sukkels hier heel goed doen als ze een volledige dosis 
liefdevolle zorg van Big Brother krijgen. De meesten van hen zien vrijwel nooit een zwarte of 
een jood en doen alsof er geen oorlog gaande is. Ze lijken te denken dat ze ver genoeg verwijderd 
zijn van de dingen die andere delen van het land teisteren, zodat ze dezelfde oude routine kunnen 
blijven volgen. Ze hebben een hekel aan elke aanwijzing dat ze hun jacht op genot en 
welvaart lang genoeg moeten stopzetten om een kankergezwel uit Amerika te bannen dat ons 
zeker allemaal zal vernietigen als het niet snel wordt geëlimineerd. Maar bij Boobus 


Americanus is dat altijd zo geweest. 


Ik ben nogal bezorgd dat ik geen nieuws over Evanston heb gehoord. Sinds de laatste 
week van vorige maand verwacht ik daar elke dag de inval. Zijn er meer problemen geweest 
met Harrison? Of heeft het Revolutionaire Commando besloten de aanval op 


Evanston uit te stellen, misschien tot ons grote offensief volgende maand? 


Tijdens mijn laatste briefing waren er geen aanwijzingen voor een dergelijk uitstel. 
Meer dan waarschijnlijk is het probleem Harrison, verdomme! 
Toen ik de kans op een treffer op het doel op de afstand herberekende die mij door ons 
mortierteam uit Chicago was gegeven vlak voordat ik Washington verliet naar Dallas, besloot ik 
dat we onze radioactieve verontreiniging over vijf granaten moesten verdelen in 
plaats van slechts drie. Dat geeft ons een kans van bijna 90 procent dat we één of meerdere 
kogels in het generatorgebouw krijgen. Maar Harrison vond het misschien vervelend 
om met zoveel munitie te moeten omgaan. Als dat het geval is, waarom heeft niemand mij dat 


dan verteld? 


Ik begin me ook zorgen te maken dat ik geen orders heb ontvangen over wat ik moet doen 
als ik volgende week klaar ben met mijn werk hier. Als ik dan niet terugkom in Washington, ben ik 
bang dat ik het misschien niet red voordat de grote druk begint. Ik wil daar terug zijn met 


Katherine en de… 
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anderen wanneer alles volgende maand de fan raakt. En ik zie geen enkele 
reden waarom ik dat niet zou doen, omdat er nauwelijks tijd zal zijn om mij 


ergens anders heen te sturen om nog een opleiding in speciale munitie 
op te zetten. 
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Hoofdstuk XIX 


27 juni 1993. Eindelijk heb ik mijn bestellingen binnen! Het moet Californië zijn 
voor mij tijdens ons grote zomeroffensief. In eerste instantie was ik erg 
teleurgesteld dat ik niet terug naar Washington zou kunnen gaan, maar hoe meer 
ik nadenk over de implicaties van sommige dingen die mij vanmiddag zijn 
verteld, hoe meer ik ervan overtuigd ben dat de werkelijke focus van onze 
activiteit zal de komende weken aan de westkust zijn. Het lijkt erop dat ik daar 
midden in de dingen zit, en dat zal in ieder geval een welkome afwisseling zijn 
van al dit klassikale werk. 

Denver Field Command heeft mij en zes van mijn leerlingen vandaag 
opgeroepen voor een vergadering, met een opzegtermijn van twee uur. Er is ons 
bijna niets verteld, behalve dat ik en vier van de anderen uiterlijk 
woensdagavond in Los Angeles zullen zijn. De laatste twee kregen 
een bestemming in San Mateo, net buiten San Francisco. 

Ik protesteerde onmiddellijk en heftig: ‘Al deze mensen hebben dat gedaan 
speciaal getraind om specifieke doelen in dit gebied aan te vallen. En ze zijn 
getraind als teams. Het heeft geen zin om ze nu uit elkaar te halen en een aantal 
van hen naar Californië te sturen, terwijl ze hier zoveel effectiever kunnen zijn. 
Als ze worden weggestuurd, komt ons hele programma voor het Rocky 
Mountain-gebied in gevaar.” 

De twee DFC-functionarissen op de bijeenkomst verzekerden mij dat 
hun besluit niet op grillige wijze was genomen en dat zij zich volledig bewust 
zijn van de geldigheid van mijn bezwaren, maar dat dringender overwegingen 
de boventoon moeten voeren. Uiteindelijk dwong ik hen te onthullen dat ze 
een dringend bevel hadden gekregen van het Revolutionaire Commando om 
elke activist die ze konden missen onmiddellijk over te brengen naar de 
westkust. Blijkbaar hebben andere veldcommando's in het hele land 
soortgelijke orders ontvangen. 

Ze waren terughoudend om meer te zeggen, maar gezien de nadruk die ze 
legden op onze deadline voor rapportage aan onze bestemmingen in 
Californië, vermoed ik sterk dat de zaken ergens volgende week zullen ontploffen. 

Ik heb vanmiddag één ding bereikt: ik heb afgesproken dat ik dat zou doen 
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Albert Mason, die naar San Mateo zou gaan maar wiens aanwezigheid hier echt 
essentieel is voor het succes van de geplande operaties in dit gebied, ruilde voor een 
andere man. Maar ik had moeite om zelfs die concessie te verkrijgen. Ik stond erop 
precies te weten welke criteria waren gehanteerd bij de selectie van de over te 

plaatsen mannen. Het bleek dat er, behalve in mijn geval, er twee waren: 
infanteriegevechtservaring en schietvaardigheid, waardoor het lijkt alsof ze sluipschutters 
en barricadejagers aan de kust willen hebben, in plaats van saboteurs en sloopexperts. 


Het is waar dat Al zich als ‘expert’ met het geweer kwalificeerde toen hij in dienst 
was, en hij bracht drie jaar door als squadronleider in Zuidoost-Azië. 
(Opmerking voor de lezer: Turner verwijst naar de zogenaamde ‘Vietnamoorlog’, die 
destijds al twintig jaar voorbij was, maar die een enorm belangrijke rol speelde bij het 
leggen van de basis voor het latere succes van de Organisatie bij het omgaan met de 
problemen van het Systeem. strijdkrachten.) Maar hij is hier ook mijn beste leerling 
geweest. 
Hij is de enige man met wie ik tijd heb doorgebracht met het uitleggen van enkele van 
de nieuwere militaire gadgets die we verwachten te verwerven tijdens onze aanvallen 
op de arsenalen hier in de buurt. Ik ben er zeker van dat hij de enige is die 
bijvoorbeeld de nieuwe M-58 laserafstandsmeters kan gebruiken en onze mortierteams 
kan leren hoe ze die moeten gebruiken. En hij is ook de enige hier aan wie ik 
voldoende basiselektronica heb geleerd, zodat hij de radiogestuurde ontstekers kan 
optuigen, die een essentieel onderdeel vormen van ons plan om het wegennet in dit 


gebied buiten werking te stellen en te houden. 


Pas toen ik DFC op deze dingen wees, stemden ze ermee in om Al hier te laten blijven. 
Vervolgens hebben we een half uur besteed aan het doornemen van een lijst van alle 
andere activisten hier voordat we er een vonden waarvan ik dacht dat hij in de 
plaats van Al naar Californië zou kunnen gaan zonder de zaken hier in gevaar te 
brengen en die ook aan hun criteria voldeed. 

Mijn indruk is dat alles wat we voor dit gebied gepland hebben nog steeds 'go' is, en 
dat het nog steeds belangrijk voor ons wordt geacht om onze doelstellingen hier 
te bereiken, maar het werkelijk kritieke operatiegebied zal de westkust zijn. We 
verdubbelen onze mankracht daar ongeveer met deze last-minute overplaatsingen, 


maar we doen het op zo'n manier 
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manier dat in ieder geval de meeste operaties die voor andere gebieden gepland zijn, 
doorgang kunnen vinden, zij het met minder personeel. 

We hebben maar 48 uur om ruim 1600 kilometer af te leggen, en het is niet te zeggen 
bij hoeveel controleposten we zullen worden tegengehouden. De anderen komen me 
over ongeveer twee uur ophalen, en dan zal het me minstens vier uur kosten om mijn 
gadgets in de auto te stoppen, zodat ze niet gevonden worden als we gefouilleerd 
worden. Ik denk dat ik nu maar snel een dutje ga doen. 


1 juli. Wauw! Is het hier gespannen? We kwamen gisteren rond één uur in de 
ochtend aan, na een reis die ik net zo snel zou vergeten. De anderen zijn verspreid 
over hun toegewezen eenheden, maar ik logeer tijdelijk bij Los Angeles Northwest 
Field Command, in een plaats genaamd Canoga Park, ongeveer dertig kilometer ten 
noordwesten van Los Angeles zelf. 


Het is duidelijk dat de Organisatie hier veel steviger verankerd is dan 
elders, eenvoudigweg uit het feit dat er acht verschillende veldcommando's zijn in het 
grootstedelijk gebied van Los Angeles, terwijl één voldoende is voor de meeste 
andere grote steden in het land. Dat zou duiden op een ondergronds 
lidmaatschap hier in het bereik van 500-700. 


Ik ben vooral bezig met het inhalen van mijn slaap sinds ik hier ben aangekomen, maar 
de andere mensen hier lijken helemaal niet te slapen. 
Koeriers zijn voortdurend aan het komen en gaan, en er worden de hele dag 
conferenties gehouden. Vanavond heb ik eindelijk iemand de knoop doorgehakt en kreeg 
ik op zijn minst een gedeeltelijke briefing over de situatie. 

Een gelijktijdige aanval op meer dan 600 militaire en civiele doelen in het hele land 
is gepland voor aanstaande maandagochtend, 4 juli. Helaas werd een van onze 
leden hier woensdag echter door de politie opgepakt, slechts een paar uur voor onze 
aankomst. aankomst. Het lijkt erop dat het gewoon een toevalstreffer is geweest. Hij werd 
op straat aangehouden voor een routinematige identiteitscontrole en de politie kreeg 
ergens argwaan. 


Omdat de man geen deel uitmaakt van de Orde, was hij noch bereid noch verplicht 
om zelfmoord te plegen als hij gevangen werd genomen. De grote 
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De afgelopen twee dagen is de zorg geweest dat hij, onder marteling, genoeg zal 
onthullen van wat hij weet om het Systeem te laten weten dat er voor maandag een grote 
aanval gepland staat. Dan zullen de autoriteiten, ook al weten ze niet precies welke doelen 
we precies willen treffen, de beveiliging overal verscherpen tot het punt dat het aantal 


slachtoffers ondraaglijk hoog zal zijn. 


Het Revolutionaire Commando heeft twee keuzes: onze man het zwijgen opleggen voordat 
hij kan worden ondervraagd, of ons hele offensief opnieuw plannen. De laatste keuze 
is bijna ondenkbaar: er zijn te veel zaken zorgvuldig geregeld en tot in detail 
gesynchroniseerd voor aanstaande maandag om de datum te kunnen vervroegen, en een 
uitstel zou maanden kunnen duren — met enorme risico’s die gepaard gaan met het hebben 


van zoveel mensen die al klaar zijn voor Maandag, al zo lang zoveel weten. 


Daarom werd gisteren besloten om actie te ondernemen op basis van de eerste keuze. 
Maar zelfs dat levert een groot probleem op: we kunnen onze man hier in Los Angeles 
niet slaan zonder het risico te lopen de dekmantel van een van onze meest waardevolle 
juridische agenten op te blazen, een speciaal agent in het FBl-kantoor in Los Angeles. 

Dat komt omdat de gevangene wordt vastgehouden op een locatie die een groot 
geheim zou moeten zijn. Als we de plek plunderen, hebben ze alleen maar; Een zestal 
mensen die we kunnen verdenken als degene die de informatie naar ons heeft 

gelekt. 

De gebruikelijke procedure van het Systeem wanneer ze een van onze mensen oppakken, 
is het uitvoeren van slechts een zeer vluchtige ondervraging in het veld — net genoeg om 
vast te stellen of er enige aanwijzing is dat de gevangene op enigerlei wijze verbonden is 
met de Organisatie. Als dat zo is, wordt hij teruggevlogen naar Washington voor een grondig 
onderzoek door hun Israëlische martelspecialisten. En dat laatste kunnen we ons niet 


veroorloven om te laten gebeuren. 


Het interessante in dit specifieke geval — en wat het Revolutionaire Commando al twee 
dagen in een staat van gekwelde besluiteloosheid heeft gehouden — is dat de FBI de 
gevangene hier heeft vastgehouden, in plaats van hem donderdagochtend terug te 
vliegen naar het hoofdkwartier in Washington. zodra ze vermoedden dat ze een 


organisatielid hadden. Niemand lijkt precies te weten waarom, nietwaar 
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zelfs onze FBI legaal. Het kan gewoon een voorbeeld zijn van organisatorische 
inefficiëntie van hun kant. Of misschien brengen ze deze keer een 


ondervragingsteam uit Washington hierheen, in tegenstelling tot hun vorige routine. 


Hoe dan ook, RC heeft besloten de hit uit te stellen en te kijken wat er gebeurt. 
Als er geen stappen worden ondernomen om de gevangene binnen de komende 36 
uur op een vliegtuig naar Washington te zetten of hem hier verder te ondervragen, zal 
het probleem opgelost zijn; alle informatie die het Systeem van hem verzamelt, zal te 
laat komen om ons schema voor maandag te verstoren. Maar als er vóór zondagmiddag 
een overplaatsing of een ondervraging op handen lijkt, zijn we bereid een 
bliksemaanval te lanceren in de geheime gevangenis van de FBI hier, zelfs met het risico 
onze inside man in het plaatselijke FBI-kantoor te verliezen, wiens informatie de komende 


maanden kan worden vrijgegeven. voor ons van onschatbare waarde zijn. 


Wat mij betreft, ik weet nog steeds niet waarom ik hier ben of wat ik moet doen, en ik 
weet niet zeker of iemand anders dat ook doet. Ik kreeg gewoon te horen dat ik moest 
wachten. 

Welnu, ik denk dat we echt weer voor een grote test staan, zoals in september 1991. Het 
lijkt mij ongelooflijk dat de Organisatie feitelijk in twee dagen een totale 
aanval op het Systeem lanceert. Het totale aantal mannen dat we voor het hele land op de 
vuurlinie kunnen zetten, kan niet meer dan 1.500 bedragen, ondanks de zeer snelle winst 


op het gebied van rekrutering die we de afgelopen maanden hebben geboekt. 


Alles bij elkaar genomen — inclusief ons ondersteunend personeel, onze vrouwelijke leden 
en onze juridische medewerkers — kan onze kracht onmogelijk groter zijn dan 5.000 
mensen, en ik schat dat bijna een derde van hen nu hier in Californië geconcentreerd 
is. Het lijkt gewoon onwerkelijk, net als een mug die van plan is een olifant te 
vermoorden. 

Natuurlijk verwachten we niet dat het systeem maandag instort. Als dat wel het geval zou 
zijn, zouden we niet weten hoe we met de situatie om moeten gaan, omdat de 
Organisatie nog steeds veel te klein is om het bestuur van het land en de wederopbouw 
van de Amerikaanse samenleving over te nemen. We hebben een infrastructuur nodig die 
honderd keer zo groot is als we nu hebben om zelfs maar een begin te maken met 


het aanpakken van die klus. 


Machine Translated by Google 


Wat we maandag zullen doen, is het conflict naar een nieuw niveau 
escaleren en de nieuwste strategie van het Systeem om met ons om te 
gaan, voorkomen. We hebben werkelijk geen keus; Als de Organisatie 
wil overleven en wil blijven groeien onder de zeer moeilijke 
omstandigheden die ons zijn opgelegd, moeten we ons momentum 
behouden — vooral ons psychologische momentum. 

Het gevaar van het niet voortdurend escaleren van de oorlog is dat het 
systeem een nieuw evenwicht zal vinden en dat het publiek 
daaraan gewend zal raken. De enige manier om de huidige toestroom van 
rekruten in stand te houden is door een substantieel deel 
van het publiek psychologisch uit balans te houden; hen er op zijn minst half 
van overtuigd te houden dat het systeem niet sterk genoeg en efficiënt genoeg 
is om ons uit te roeien, dat we een onweerstaanbare kracht, dat de oorlog 
hen vroeg of laat ook zal meesleuren. 

Anders zullen de waardeloze klootzakken de gemakkelijke uitweg kiezen 
door gewoon achterover te leunen en te zien wat er gebeurt. Het 
Amerikaanse volk heeft al bewezen dat het zijn grove jacht op plezier 
schaamteloos kan voortzetten onder de meest provocerende 
omstandigheden die je je maar kunt voorstellen - zolang er maar geleidelijk 
genoeg nieuwe provocaties worden ingevoerd om eraan te wennen. 

Dat is ons grootste gevaar als we niets doen. 

Daarnaast draait de politieke politie echter voortdurend de 
schroeven aan. Ondanks onze buitengewone veiligheidsprocedures 
zullen ze er uiteindelijk in slagen de Organisatie binnen te dringen 
en ons kapot te maken — als we ze de tijd geven. En het wordt steeds 
moeilijker voor ons om ons te verplaatsen zonder te worden opgepakt. Zeer 
binnenkort zal het nieuwe interne paspoortsysteem, dat we meer dan een 
jaar geleden kapot hebben gemaakt, weer op de rails zijn, twee keer zo 
gemeen als voorheen. Ik weet niet hoe we zullen overleven als dat 
operationeel wordt. 


Maar als we terugkijken op de afgelopen twee jaar, is het verbazingwekkend 
dat we het tot nu toe hebben overleefd. Er zijn honderd keer geweest dat 


ik niet wist hoe we het nog een maand zouden volhouden. 


Een deel van de reden dat we het zo ver hebben kunnen schoppen, is iets 
waar we echt niet de eer voor kunnen opeisen — en dat is de inefficiëntie van 
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het systeem. Ze hebben een aantal grote fouten gemaakt en zijn er niet in geslaagd 
om veel zaken op te volgen die ons ernstig hadden kunnen schaden. 

Je krijgt de indruk dat, met uitzondering van de Joden, die werkelijk de 
middernachtolie verbranden in hun pogingen tegen ons, de rest van het Systeem 
een stelletje klokkenwachters is. Dank “gelijke kansen"- 
en al die negers bij de FBI en het leger — daarvoor! Het systeem is zo corrupt 
en zo vermengd geworden dat alleen de Joden zich er thuis in voelen, en niemand 
er enige loyaliteit tegenover voelt. 

Maar een groter deel van de reden is de manier waarop we ons hebben 
aangepast aan onze eigenaardige omstandigheden. In slechts twee jaar heeft 
de organisatie een geheel nieuwe manier van bestaan geleerd. We doen nu een 
aantal dingen die absoluut essentieel zijn voor ons voortbestaan, maar waar we twee 
jaar geleden bijna niet over hadden nagedacht. 

Onze ondervragingstechniek voor het controleren van nieuwe rekruten 
bijvoorbeeld; Zonder dat hadden we het onmogelijk zo lang kunnen volhouden, 
en we hebben het pas ontwikkeld toen we het absoluut nodig hadden. 

Wat we zouden hebben gedaan zonder Dr. Clark om de techniek uit te werken, 
weet ik niet. 

En dan is er nog de kwestie van valse identiteiten. Toen we voor het eerst 
ondergronds gingen, hadden we slechts de vaagste ideeën over de aanpak van dit 
probleem. Nu hebben we een aantal gespecialiseerde eenheden die niets anders 
doen dan het verstrekken van vrijwel onfeilbare valse identiteiten aan onze 
activisten. Het zijn echte vakmensen, maar ze hebben hun nogal gruwelijke vak in 
rap tempo moeten leren. 

En geld, wat een probleem was dat in het begin! Het moeten tellen van onze centen 
beïnvloedde onze hele psychologie; het deed ons klein denken. Voor zover ik weet 
heeft niemand binnen de Organisatie ooit serieus nagedacht over het probleem van 
de financiering van een ondergrondse beweging voordat het probleem cruciaal 
werd. Toen leerden we het namaakvak. 


Het was natuurlijk een goddelijke voorzienigheid dat we iemand in de Organisatie 
hadden met de vereiste technische kennis, maar we moesten nog steeds ons 
distributienetwerk opzetten om de valse bankbiljetten in omloop te brengen nadat 
we ze hadden gedrukt. 

Deze prestatie heeft de afgelopen maanden een grote impact gehad 
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een enorm verschil voor ons allemaal. Een voorraad contant geld klaar hebben - 
in staat zijn om te kopen wat we nodig hebben in plaats van het te kapen, zoals in 
vroeger — heeft de zaken veel eenvoudiger gemaakt. Het heeft ons meer mobiliteit 
en meer veiligheid gegeven. 

Er zit een zekere mate van geluk in ons succes tot nu toe, en er bestaat geen 
twijfel over dat het Revolutionaire Commando behoorlijk goed werk heeft geleverd 
als generaal. We hadden een goede planning en een goede strategie, maar meer 
nog, we hebben laten zien dat we in staat zijn nieuwe uitdagingen aan te gaan en 
nieuwe problemen op te lossen. Wij zijn flexibel gebleven. 

Ik denk dat de geschiedenis van de Organisatie bewijst dat niemand een vast 
plan voor een revolutie kan maken en zich daar vervolgens aan kan houden. De 
toekomst is altijd te onzeker. Je kunt er nooit zeker van zijn hoe een bepaalde 
situatie zich zal ontwikkelen. En er gebeuren altijd totaal onverwachte dingen, 
dingen die geen enkele planner, hoe grondig ook, had kunnen voorzien. Om 
succesvol te zijn moet een revolutionair dus altijd bereid zijn zich aan te passen 
aan nieuwe omstandigheden en voordeel te halen uit nieuwe kansen. 


Onze staat van dienst op dat vlak is geruststellend, maar ik kan het niet helpen 
dat ik ongerust ben over volgende week. Ik ben er zeker van dat we de klootzakken 
maandag uit de kast zullen halen. We zullen een flinke steeksleutel in de 
economische machinerie van het land gooien als maar de helft van de dingen die 
we gepland hebben met succes worden gerealiseerd. En we zullen het Systeem in 
een staat van totale mobilisatie dwingen, met de daaruit voortvloeiende 
psychologische schok voor het grote publiek. 

Maar wat dan? Hoe zit het met de volgende maand en de maand daarna? 

We gooien alles wat we hebben in het offensief van volgende week, en het is 
onmogelijk dat we een dergelijk activiteitenniveau langer dan een paar dagen kunnen 
volhouden. We zijn overal te dun uitgerekt. 

En toch vertelt mijn instinct mij dat de Organisatie nu niet louter uit wanhoop 

handelt. Wij doen geen laatste, wanhopige poging om het Systeem 
maandag te verwoesten. Tenminste, dat hoop ik niet. 
Als we ons tot het uiterste inspannen en moeten bezuinigen als het mislukt — wat 
zeker zal gebeuren — zal het psychologische effect net zo dodelijk voor ons zijn 
als nuttig voor het Systeem. 

Het Revolutionaire Commando moet dus iets achter de hand hebben 
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weet het niet. Ik ben er zeker van dat de grote concentratie van onze mensen 
in Californië een aanwijzing is, maar ik kom er niet uit. 
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Hoofdstuk XX 


7 juli 1993. Het lijkt erop dat ik hier tot de ochtend zal zijn, dus ik kan nu ongeveer een uur 
de tijd nemen om de gebeurtenissen van de afgelopen dagen vast te leggen. 

Dit is echt een chique plek. Het is een penthouse-appartement van waaruit we het 
grootste deel van Los Angeles kunnen zien. Daarom gebruiken we het als commandopost. 
Maar de luxe is ongelooflijk: satijnen lakens; spreien van echt bont; vergulde 


badkamerarmaturen; 0 wandkranen die in elke kraan bourbon, whisky en wodka afgeven 


kamer; enorme, ingelijste, pornografische foto's aan de muren. 
Het appartement was van ene Jerry Siegelbaum, een zakenagent voor de 
plaatselijke gemeentelijke werknemersvereniging, en het hoofdonderwerp van de 
vuile foto's aan de muren. Het lijkt erop dat hij de voorkeur gaf aan blonde, niet-Joodse 
meisjes, hoewel zijn partner op de ene foto een negerin is, en op een andere foto 
hij met een jonge jongen is. Hij was een vertegenwoordiger van de 
arbeiders! Ik hoop dat iemand hem snel uit de gang naar buiten haalt; Sinds maandag is 


er geen airconditioning meer en hij begint behoorlijk te stinken. 


Deze enorme stad heeft nu een heel ander aspect dan de laatste keer dat ik er 's nachts 
een totaaloverzicht van had. De gloed van lichten die alle hoofdstraten omlijnden, 
is verdwenen. In plaats daarvan wordt de algemene duisternis alleen doorbroken door 
honderden branden die willekeurig door de stad verspreid zijn. Ik weet dat er duizenden 
voertuigen daarheen rijden, maar ze rijden zonder verlichting, dus er wordt niet op ze 
geschoten. 

De afgelopen vier dagen heeft men het vrijwel ononderbroken geschreeuw van sirenes 
van politie en hulpverleningsvoertuigen gehoord, vermengd met het geluid van 
geweerschoten en explosies en het zoemende gekletter van helikopters. Vanavond is 
er alleen maar geweervuur, en niet veel daarvan. 

Het lijkt erop dat de strijd hier een beslissende fase heeft bereikt. 

Maandagochtend om twee uur sloegen meer dan zestig van onze gevechtseenheden 
tegelijkertijd toe in de omgeving van Los Angeles, terwijl honderden andere eenheden doelen 
door het hele land raakten, van Canada tot Mexico en van kust tot kust. Ik heb nog 


niet gehoord wat 
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wat we elders hebben bereikt, omdat het Systeem een totale censuur heeft 
ingesteld op alle nieuwsmedia — de media waar we zelf geen beslag op hebben 
gelegd — en ik nog geen kans heb gehad om met iemand van onze eigen 
mensen te praten die in contact met het Revolutionair Commando. 

Maar hier in Los Angeles hebben we het verrassend goed gedaan. 

Onze eerste aanval sloot alle water- en elektriciteitsvoorziening in het 
grootstedelijk gebied af, schakelde de belangrijkste luchthavens uit en maakte 
alle belangrijke snelwegen onbegaanbaar. We hebben de telefooncentrales 
uitgeschakeld en alle benzineopslagplaatsen opgeblazen. Het havengebied 
is al vier dagen bijna een massieve vlammenmassa. 

We hebben minstens vijftien politiebureaus in beslag genomen. Meestal 
pakten we gewoon hun wapens, vernielden hun communicatieapparatuur en alle 
voertuigen die op dat moment niet patrouilleerden, en trokken zich vervolgens 
terug. Maar blijkbaar zitten onze mensen nog steeds vast in verschillende 
politiegebouwen en gebruiken ze deze als lokale commandoposten. 

In het begin renden de politie en de brandweer rond als kippen zonder 
hoofd, overal zwaaiden sirenes en zwaailichten. Maandagmiddag was 
de communicatie echter zo slecht en waren er zoveel branden en andere 
noodsituaties dat de politie en brandweer veel selectiever waren in hun 
reacties. Op veel gebieden konden onze teams vrijwel ongestoord hun werk doen. 
Nu zitten de meeste hulp- en politievoertuigen natuurlijk zonder brandstof en 
kunnen ze helemaal niet meer bewegen. En degenen die nog gas hebben, lijken 
laag te liggen. 


De hele sleutel tot het neutraliseren van de politie — en tot al het andere 
trouwens — was ons werk binnen het leger. Het was voor iedereen maandagmiddag 
al duidelijk dat er iets groots aan de hand was binnen het militaire 
establishment. Om te beginnen werden er, afgezien van de troepen en tanks 
die de elektriciteitscentrales, tv-zenders, enzovoort bewaakten, zoals altijd geen 
militaire eenheden tegen ons ingezet. 
Bovendien waren er duidelijke tekenen van een gewapend conflict binnen 
alle militaire bases in het gebied. 

We konden straaljagerbommenwerpers laag boven de stad zien en horen vliegen, 
maar ze vielen ons niet aan, althans niet rechtstreeks. Ze waren 
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het beschieten en bombarderen van de ongeveer twaalf wapenkamers van de 

California National Guard in het grootstedelijk gebied. Die jets kwamen blijkbaar 

van het El Toro Marine Air Station ten zuiden van hier. Later zagen we 

verschillende luchtgevechten in de lucht boven Los Angeles en hoorden 

we dat Camp Pendleton, de grote basis van het Korps Mariniers ongeveer 110 

kilometer ten zuidoosten van hier, werd getroffen door zware bommenwerpers 

van de luchtmachtbasis Edwards. Al met al een zeer verwarrend scenario voor alle betrokkenen. 

Maar maandagavond kwam ik toevallig Henry tegen, en hij legde me nogal 
wat uit over de militaire situatie. 

Goede oude Henry, wat was ik blij hem weer te zien! 

We ontmoetten elkaar in het KNX-zendergebouw, waar ik ons omroepteam hielp 
het station weer in de lucht te krijgen nadat we het in beslag hadden genomen. 
Dat is trouwens wat ik al vier dagen doe: kapotte zenders repareren, 
zenderfrequenties verschuiven en apparatuur improviseren. We hebben 
nu één FM-station en twee AM-stations in de ether, allemaal werkend via 
noodgeneratoren. In alle drie de gevallen hebben we de kabels uit de studio's 
doorgesneden en onze uitzendteams rechtstreeks op de zenderlocaties 
geïnstalleerd. 

Henry kwam brullend naar KNX toe in een jeep, gekleed in een Amerikaans 
legeruniform met het insigne van de kolonel en vergezeld door drie soldaten met 
machinegeweren en antitankraketten. Hij bracht de tekst voor uitzending, een 
tekst die in de eerste plaats gericht was tot militair personeel. 

Zodra ik klaar was met het aansluiten van onze microfoon en audioapparatuur 
op de zenderingang, gingen Henry en ik opzij om te praten terwijl zijn 
boodschap door de ether werd voorgelezen door onze omroeper. Het bestond 
uit een oproep aan al het blanke militaire personeel dat dat nog niet had gedaan 
om zich bij onze revolutie aan te sluiten, samen met een waarschuwing aan 
degenen die geen gehoor gaven aan de oproep. De boodschap was zeer goed 
ontworpen en ik ben er zeker van dat het effect ervan op zowel militaire als 
civiele luisteraars krachtig was. 


Het bleek dat Henry al meer dan een jaar de leiding heeft over de gehele 
rekruteringsinspanningen van de Organisatie bij de strijdkrachten, en hij 
concentreert zijn inspanningen op de westkust sinds hij afgelopen maart hierheen 
werd overgeplaatst. Het verhaal dat hij mij vertelde was lang, 
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maar samen met wat ik sindsdien heb geleerd, is de essentie dit: 


Sinds de oprichting van de Organisatie hebben we binnen het leger op twee 
niveaus rekruteringen verricht. Op het lagere niveau opereerden we vóór 
september 1991 semi-openlijk en daarna clandestien. Dat betekende de 
verspreiding van onze propaganda onder militair personeel en non-coms, 
meestal van persoon tot persoon. Maar, zo vertelde Henry me, we hebben ook 
op hogere niveaus gerekruteerd, in het grootste geheim. 


De strategie van het Revolutionair Commando was afhankelijk van ons 
succes bij het voor ons winnen van een aantal hooggeplaatste militaire 
commandanten: en maandag begonnen we die verborgen troef uit te spelen. 

Dat is de reden waarom de strijdkrachten niet tegen ons zijn gebruikt en ook 
waarom verschillende militaire eenheden elkaar de afgelopen vier dagen 
hebben beschoten en gebombardeerd. 

Het intramilitaire conflict begon met eenheden onder bevel van onze 
sympathisanten aan de ene kant en degenen die loyaal waren aan het Systeem 
(verreweg de meerderheid) aan de andere kant. Een ander aspect van het 
conflict ontwikkelde zich al snel en overschaduwde echter het eerste: zwart 
tegen wit. 

Militaire eenheden onder bevel van pro-organisatieofficieren begonnen al het 
zwarte militaire personeel te ontwapenen zodra we onze maandagochtendaanval 
lanceerden. Het excuus dat ze gebruikten was dat zwarte militanten een 
muiterij hadden gelanceerd in andere eenheden en dat het hun orders van 
hogerhand waren om alle zwarten te ontwapenen om de verspreiding van de 
muiterij te voorkomen. Over het algemeen waren blanke militairen bereid dat 
verhaal te geloven en hoefden ze niet tweemaal te horen dat ze hun wapens 
tegen de zwarten in hun eenheden moesten richten. De weinigen wier liberaal 
hun aanleg deed hen aarzelen en werd ter plekke neergeschoten. 

In andere eenheden begon ons aangeworven personeel eenvoudigweg alle 
zwarten die ze in uniform zagen neer te schieten en vervolgens over te lopen naar 
eenheden onder bevel van onze sympathisanten. De zwarten reageerden uiteraard 
zo dat het verhaal over een zwarte muiterij werkelijkheid werd. Zelfs in de 


eenheden die onder bevel stonden van pro-systeemofficieren braken hevige 
gevechten uit tussen zwarten en blanken. 
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En aangezien sommige van deze eenheden bijna half zwart zijn, zijn de gevechten 
bloedig en langdurig geweest. Het resultaat is dat, hoewel de eenheden onder bevel 
van onze sympathisanten aanvankelijk slechts ongeveer vijf procent van de sterkte 
hadden van de pro-systeemeenheden, de meeste van deze laatste zijn verlamd 
door interne gevechten tussen zwarten en blanken. En nu komen er hierdoor steeds 
meer blanken naar onze eenheden. 


Onze uitzendingen hebben dit proces enorm geholpen. We hebben uiteraard onze 
eigen kracht overdreven en hebben blanke militairen die zich bij onze eenheden 
willen aansluiten, verteld waar ze heen moeten. En om hen te helpen overtuigen 
— en om de negers bang te maken en hun ding te laten doen — hebben we een van 
onze zenders in een nep ‘zielstation’ veranderd en een oproep voor een zwarte 
revolutie uitgezonden, waarbij we de zwarten opdragen hun blanke mensen neer te 
schieten. officieren en non-coms voordat de blanken hen kunnen ontwapenen. 


Ongeveer de enige militaire eenheden in de omgeving van Los Angeles die effectief 
verzet tegen ons konden bieden, waren enkele gevechts- en 
bommenwerperseenheden van de luchtmacht en de marineluchteenheid bij El 
Toro. Ze hebben militaire eenheden aangevallen waarvan men dacht dat ze naar ons toe waren gekomen 
Maar volgens Henry hebben ze ongeveer evenveel schade toegebracht aan de 
pro-systeemkrachten als aan de onze. 

Henry grinnikte toen hij mij uitlegde dat de Organisatie er niet in was geslaagd 
voldoende vooruitgang te boeken bij de rekrutering bij de Nationale Garde van 
Californië om erop te kunnen rekenen dat er Garde-eenheden naar ons toe zouden 
komen. Daarom ontvoerde de Organisatie de plaatselijke commandant van de Garde, 
generaal Howell, vlak voor de aanval op maandagochtend, als preventieve 
maatregel. 

Toen het systeem Howell niet kon lokaliseren, waren ze blijkbaar bang dat hij 
zich bij ons had aangesloten. Hun angsten werden ongetwijfeld bevestigd toen ze 
hoorden dat hij maandag na middernacht haastig zijn huis had verlaten met drie 
vreemden, minder dan een uur voordat alles instortte. Hoe dan ook, hun 
vermoedens wonnen de overhand en daarom gaven ze maandagmiddag opdracht 
alle wapenkamers en depots van de Nationale Garde te bombarderen door 
loyale luchteenheden. 

En in Camp Pendleton hadden we nog lang niet het bovendeel 
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voordat het Systeem in paniek raakte en opdracht gaf tot de bommenwerpers. Ik ben er 
zeker van dat deze stap de zaken in ons voordeel heeft doen kantelen. Er wordt 


nog steeds hevig gevochten in de omgeving van Pendleton, maar daar staan we nu 
blijkbaar bovenaan. 


Ik weet niet van welke basis de colonne tanks kwam die vandaag voor ons het 


hoofdbureau van de politie in Los Angeles neutraliseerde, maar ze waren zeker een 
geschenk uit de hemel. Zonder hen hadden wij dit nooit kunnen doen. 


Vanaf het begin zijn de agenten van LA onze enige echt georganiseerde 
oppositie geweest. De kleinere politiekorpsen in omliggende rechtsgebieden 
vormden geen bijzonder probleem. Sommigen hebben we volledig uitgeschakeld; anderen 
besloten na een paar vroege schermutselingen zich gedeisd te houden en zich met hun 
eigen zaken te bemoeien. Maar de ongeveer 10.000 mannen van de LAPD waren 
tot een paar uur geleden volop in actie tegen ons, en de situatie was erg zwaar. We 
hebben hier de afgelopen vier dagen minstens honderd KIA's gehad, tussen de 15 en 
20 procent van onze lokale gevechtskracht. 


Ik weet niet waarom we er niet in zijn geslaagd hetzelfde met de politie te doen als 
wat we hier met het leger lijken te hebben gedaan. Misschien was het gewoon een tekort 
aan kaderleden van onze kant, en kreeg militaire rekrutering een hogere prioriteit dan 
politierekrutering. Hoe dan ook werd het hoofdbureau van de politie hier vrijwel onmiddellijk 


het centrum van contrarevolutionair verzet. 


De stadspolitie van LA werd vergezeld door enkele sheriffeenheden uit de county en 
zelfs door enkele patrouille-eenheden op de rijkswegen, en zij veranderden hun 
hoofdkantoor in een fort dat onneembaar was voor alles wat we ertegen konden 
inzetten. In feite was het voor al onze mensen een vrijwel zekere dood om zich binnen 
een paar blokken van de plaats te wagen. Ze hadden een grote voorraad brandstof, 
meer dan duizend voertuigen en noodstroom voor hun communicatieapparatuur, 


en ze waren ons ruimschoots te slim af. 


Met behulp van helikopters voor verkenningen identificeerden ze onze verschillende 
sterke punten en de gebouwen die we in beslag hadden genomen, en ze stuurden 
overvallende troepen uit, waarbij maar liefst So-voertuigen en 200 tot 300 man betrokken waren. 
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Onze sloop van vrijwel elk snelwegviaduct had hun mobiliteit voor een groot deel 
beperkt, maar hun waarnemers in de lucht konden hen om vele obstakels heen 
leiden. 

We slaagden er alleen in bepaalde werkelijk vitale punten te beschermen, 
waaronder de radiostations die we in beslag hadden genomen, door goed ingegraven 
machinegeweerbemanningen te hebben die de naderingsroutes afdekten. Gelukkig 
beschikte de politie over slechts een paar gepantserde voertuigen, omdat de meeste 
van onze mensen geen wapens hadden om met bepantsering om te gaan. Pas vandaag 


zijn antitankwapens algemeen beschikbaar geworden voor onze gevechtsteams. 


Als de LA-politie zich had kunnen aansluiten bij militaire eenheden die trouw 
bleven aan het Systeem, zou dat het einde van ons zijn geweest. 

Gelukkig waren een tiental oude M60's van een eenheid die naar ons toe was gekomen 
als eerste bij hen. Ze reden over de wegversperringen heen die de politie rond 

hun hoofdkwartier had opgetrokken, doorzeefden het gebouw met HE en 
brandbommen, en beschoten de honderden politievoertuigen in het gebied rijkelijk 

met machinegeweervuur. 

De communicatie en stroom van de politie werden uitgeschakeld en hun 
gebouw werd op tientallen plaatsen in brand gestoken. Ze moesten het gebouw 
evacueren en we lieten mortiervuur van 81 mm op de omliggende 
parkeerterreinen en straten regenen totdat het gebied voor hen onhoudbaar 
werd. De plaats is nu verlaten en staat nog steeds in brand. 

Het lijkt erop dat de meeste agenten naar hun huizen zijn gegaan en burgerkleding 
hebben aangetrokken. 

Nu het grootste deel van het georganiseerde verzet hier tegen ons is 
geneutraliseerd, hangt alles af van de vraag of we dit gebied effectief onder onze 
controle kunnen krijgen voordat militaire eenheden uit andere delen van het land 
worden gestuurd. Ik begrijp niet waarom dat niet is gebeurd. al gebeurd. 


Een paar uur geleden kreeg ik te horen dat ik me morgenochtend moest melden bij 
een groep van onze technische mensen die de taak zullen hebben om de details te 
plannen van het herstellen van een deel van de elektriciteits- en watervoorziening 
in het gebied, het herstellen van routes voor autoverkeer en het lokaliseren van en 
het veiligstellen van alle resterende voorraden benzine en dieselbrandstof. 

Klinkt meer als een baan voor een civiel ingenieur dan voor mij. 
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Het klinkt ook een beetje voorbarig, maar het is bemoedigend om te weten 
dat het Revolutionaire Commando vertrouwen lijkt te hebben in de toekomst. 
Misschien hoor ik morgen meer over de algehele situatie. 


10 juli. Nou, nou, nou! Er zijn echt dingen gebeurd: een aantal goede en 
een aantal slechte dingen, maar tot nu toe vooral goed. 

De situatie bij het leger en de politie lijkt hier grotendeels onder controle te zijn 
— en in feite ook voor het grootste deel van de westkust, hoewel er blijkbaar 
nog steeds veel wordt gevochten rond San Francisco en in een paar andere 
gebieden. 

En er zijn hier nog steeds een paar gewapende groepen — sommige politieagenten 
en wat militairen — die rondzwerven en wat onheil veroorzaken. Maar we hebben 
alle bases en militaire vliegvelden hier veiliggesteld en zullen over een dag of 
twee het verdwaalde personeel oppakken. Het bevel is nu uitgevaardigd om 
iedereen die wapens draagt ter plekke neer te schieten, tenzij hij een van onze 
armbanden draagt. 

Dat is een welkome verandering ten opzichte van een paar dagen geleden, toen 
wij degenen waren die ter plekke neergeschoten konden worden. Na jaren 
van onderduiken, vermomd rondsluipen en ziek worden van angst elke keer dat we 
een agent zagen, is het een heerlijk gevoel om in de open lucht te zijn en de V- 
en te zijn met de wapens. 

Het grote probleem hier is een civiel probleem geworden. De burgerbevolking 
is volledig op hol geslagen. Eigenlijk kun je het ze nauwelijks kwalijk nemen, en 
het verbaast me dat ze zich — min of meer — zo lang gedroegen als ze dat deden. 
Ze zitten immers al een week zonder elektriciteit en zonder watervoorziening. 
Een zeer aanzienlijk deel van hen zit al enkele dagen zonder voedsel. 


De eerste paar dagen — maandag en dinsdag — deed de burgerbevolking 
precies wat we van hen verwachtten. Honderdduizenden van hen stapten in 
hun auto's en reden de snelwegen op. Ze konden natuurlijk niet ver komen, omdat 
we een aantal belangrijke knooppunten hadden opgeblazen, maar ze slaagden er 
wel in om een verzameling van de meest monumentale files te creëren die je 
maar kunt bedenken, en daarmee was onze taak om reizen over land bijna 
onmogelijk te maken voltooid. voor de 
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politie. 

Dinsdagmiddag was het grootste deel van de blanke bevolking naar huis 
teruggekeerd — of in ieder geval naar hun eigen buurt — velen van hen lieten hun 
stilstaande auto’s op de wegen staan en wandelden terug. Ze hadden in de eerste 
plaats ontdekt dat er voor hen geen haalbare manier was om de omgeving van 
Los Angeles met de auto te verlaten; ten tweede dat ze geen benzine 
konden kopen, omdat de elektrische pompen bij de tankstations niet werkten; 
ten derde dat de meeste winkels en bedrijven gesloten waren; en ten vierde 
dat er iets heel groots gebeurde. Ze bleven thuis, hielden hun transistorradio's 
aan en maakten zich zorgen. Er was opmerkelijk weinig misdaad of geweld, 
behalve in de zwarte gebieden, waar de rellen, plunderingen en branden op 
maandagmiddag vroeg begonnen en steeds intenser en wijdverbreider werden. 


Donderdag begin donderdag was er echter ook behoorlijk wat plundering in de 
blanke gebieden, vooral in supermarkten. Sommige mensen hadden toen al meer 
dan 48 uur niet gegeten en handelden eerder uit wanhoop dan uit 
wetteloosheid. 

Omdat we pas donderdagavond het gevoel kregen dat we de politie hadden laten 
likken, hebben we niets gedaan om de ongeregeldheden onder de burgers 
te ontmoedigen. Hoe meer van hen op straat zijn, hongerig en wanhopig, 
winkelruiten ingooiend en voedsel stelend, op zoek naar drinkbaar water en 
nieuwe batterijen voor hun radio's, ruzie krijgend met andere mensen die op zoek 
zijn naar dezelfde dingen, hoe minder tijd de politie voor ons heeft. Dat was 
natuurlijk het voornaamste idee achter onze uitroeiing van elektriciteit, water 
en transport vanaf het allereerste begin. 


Als de politie alleen met ons te maken had gehad, hadden we niet kunnen winnen. 
Maar ze konden ons en een algemene ineenstorting van de openbare orde niet 
tegelijkertijd aan. 

Nu zijn wij echter degenen die de orde moeten herstellen, en dat wordt een hel. De 
mensen zijn totaal gek geworden van angst en paniek. Ze gedragen zich 
volkomen irrationeel, en er zullen ongetwijfeld een groot aantal levens 
worden opgeofferd voordat we de zaken onder controle krijgen. Gedeeltelijk 
ben ik bang, 
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Honger en uitputting zullen het voor ons moeten doen, omdat onze mankracht en 
andere materiële hulpbronnen volkomen ontoereikend zijn voor deze taak. 


Vandaag ging ik met een brandstofherstelteam op pad en heb ik ons civiele 
probleem van dichtbij bekeken. Het schudde me echt. We reden met een grote 
benzinetankwagen, onder begeleiding van een gewapende jeep, van tankstation 
naar tankstation in de omgeving van Pasadena, waarbij we de benzine uit de 
tanks van elk station in onze vrachtwagen pompten. Er is genoeg brandstof in 
het gebied om voor een tijdje in onze eigen behoeften te voorzien, maar de 
burgers zullen het de hele tijd gewoon zonder hun auto moeten stellen. 

Pasadena was een paar jaar geleden overwegend blank, maar is nu 
grotendeels zwart geworden. Wanneer we in de zwarte gebieden zwarten 
tegenkwamen in de buurt van een tankstation, openden we eenvoudigweg 
het vuur op hen om ze op afstand te houden. In de blanke gebieden 
werden we lastiggevallen door hongerige blanken die ons om voedsel smeekten, 
wat we ze natuurlijk niet hoefden te geven. 

Het is verdomd goed dat ze geen vuurwapens hebben, anders zouden we nu 
in de problemen zitten. Dank u, senator Cohen! 

Oeps! Geen tijd meer om te schrijven, ik moet naar een vergadering. We 
zouden daar een briefing moeten krijgen over de nationale situatie. 
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Hoofdstuk XXI 


11 juli 1993. Drukke dag! Er komt nu wat elektriciteit terug in het gebied van 
een van de waterkrachtcentrales in het noorden, maar niet veel. De elektriciteit moet 
strikt gerantsoeneerd worden, en ik ben de hele dag bezig geweest met het in kaart 
brengen van de delen van het grootstedelijk gebied die van stroom moesten 
worden voorzien, en vervolgens het sturen van teams om elektriciteitsleidingen door 
te snijden of uit te schakelen en andere weer aan te sluiten. Later, als de rantsoenering 
succesvol is, kunnen we wellicht ook stroom leveren aan enkele andere secties. 
Gisteravond ontdekte ik waarom Washington niet heeft geprobeerd troepen uit andere 
delen van het land hierheen te sturen: dat komt omdat we Vandenberg AFB 
hebben en alle raketsilo's daar! 
De eerste 48 uur na onze aanval op maandagochtend vorige week verkeerde het 
Systeem in zo'n paniek en was de militaire situatie zo onzeker dat er geen grote 
troepenbewegingen mogelijk waren. Hoewel we zo dun verspreid waren dat er geen 
hoop bestond om ergens anders grondgebied te veroveren en te behouden 
dan hier aan de westkust, creëerden we overal een enorme hoeveelheid ontwrichting, 
wanorde en verwarring. 


Onze mensen binnen het leger in andere delen van het land hadden de opdracht 
gekregen acties uit te voeren die bedoeld waren om hun eenheden tijdelijk te 
verlammen. Hierbij ging het om enige sabotage, brandstichting en sloop, maar 
in veel grotere mate ging het om selectieve schietpartijen. In eenheden met 
een hoog quotum aan niet-blanken schoten onze mensen willekeurig zwarten 
neer, terwijl ze slogans riepen als ‘Witte macht!’, met de doelbewuste bedoeling 
een zwarte reactie uit te lokken. Dit werd gevolgd door dezelfde tactiek die 
we hier met zoveel succes hebben toegepast: het in beslag nemen van radiostations 
en het uitzenden van valse oproepen aan de zwarten om hun wapens tegen 
hun blanke officieren te richten. 


In andere eenheden werden communicatiecentra in beslag genomen en berichten 


verzonden die de valse indruk wekten dat de eenheden waren gekomen 
naar ons toe. 


Bovendien hebben we grote schade aangericht onder de burgerbevolking 
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bevolking. Elektriciteitscentrales, communicatiefaciliteiten, dammen, belangrijke 
snelwegknooppunten, tankparken, gaspijpleidingen en al het andere dat opgeblazen 
of afgebrand kon worden, werden maandagochtend in een uiterste poging, 

door het hele land, getroffen om paniek onder de burgers te veroorzaken en houd het 
systeem tijdelijk bezig met de daarmee gepaard gaande problemen. 


Ik hoorde ook dat, naast al het andere, de aanval op het Evanston Project 
maandagochtend plaatsvond. Ik was enorm blij om te horen dat het een groot 
succes was. 

Het netto resultaat was dus dat tegen de tijd dat het Systeem de situatie had 
beoordeeld en voldoende vertrouwen had herwonnen in de loyaliteit van een van zijn 
militaire eenheden om te proberen tegen ons op te treden, we klaar waren met 
het opruimen van Vandenberg en ons ultimatum hadden gesteld: Een militaire 
actie tegen ons zou resulteren in het lanceren van kernraketten gericht op New 


York City en Tel Aviv. En daarom was het de afgelopen dagen zo stil! 


En nu begrijp ik de hele strategie van het Revolutionair Commando, die mij zo lang 
ontgaan was en mij zoveel twijfels bezorgde. RC besefte al die tijd dat het 
onmogelijk was, met onze huidige aantallen, dat we een militaire aanval op het 
Systeem op voldoende grote schaal en lang genoeg zouden kunnen volhouden om 
het neer te halen. We hadden onze guerrillacampagne van economische sabotage en 
psychologische oorlogvoering natuurlijk nog een hele tijd kunnen voortzetten, 
maar uiteindelijk stond de tijd aan de kant van het Systeem. Tenzij we een echt 
dramatische doorbraak zouden kunnen bewerkstelligen die ons aantal aanzienlijk 
zou vergroten, zouden de groeiende politiemachten van het Systeem ons uiteindelijk 
verlammen. 


Welnu, we hebben nu de doorbraak bereikt. En we hebben op zijn minst het 
potentieel voor een zeer substantiële groei; Alleen al in het grootstedelijk gebied van 
Los Angeles staan ongeveer twaalf miljoen mensen onder onze controle. 

Hoe groot de totale bevolkingsbasis is waaruit we moeten putten, is nog steeds 
niet duidelijk vanwege de abnormale situatie in Noord-Californië. 


Onder directe controle van de Organisatie bevindt zich op dit moment een 
strook van Californië die zich uitstrekt van de Mexicaanse grens tot ongeveer 240 kilometer 
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ten noordwesten van Los Angeles en vanaf de kust landinwaarts over een afstand variërend 
van 80 tot 160 kilometer. Inbegrepen in deze strip zijn San Diego, Los Angeles en de uiterst 
belangrijke Vandenberg AFB. De Sierras en de Mojave-woestijn vormen een natuurlijke 
oostelijke grens van ons grondgebied. 

In een verdere kuststrook die bijna tot aan de grens met Oregon loopt en San Francisco 
en Sacramento omvat, lijkt een militaire factie die tegen het Systeem is de boel te 
besturen, maar ik heb begrepen dat ons eigen gezag daar nog niet gevestigd is. En de 
staten Oregon en Washington lijken nog steeds stevig onder controle van het Systeem te 


staan, in tegenstelling tot eerdere geruchten. 


Elders in het land zijn de zaken in rep en roer en gaan onze hit-and-run-aanvallen door, 
maar het Systeem verkeert niet in onmiddellijke staat. 
gevaar voor instorting. Het grootste probleem waar de regering zich zorgen over maakt lijkt 
te zijn of zij haar eigen strijdkrachten wel of niet kan vertrouwen. Als gevolg van deze 
zorgen zijn troepen in sommige gebieden nog steeds opgesloten in hun bases, ook al zijn 


ze hard nodig om de orde onder de burgerbevolking te herstellen. 


In sommige van de ergste gebieden waar burgerlijke rellen plaatsvinden — voornamelijk 
vanwege de verstoring van de voedselvoorziening — maakt de regering gebruik van 
speciale militaire eenheden die uitsluitend uit niet-blanken bestaan. Ze hebben een aantal 
van deze geheel negereenheden met spoed naar het grensgebied rond onze enclave in 
Californië gestuurd. 

De dichtstbijzijnde dergelijke eenheid lijkt zich in Barstow te bevinden, ongeveer 160 
kilometer ten noordwesten van hier. Een aantal blanke vluchtelingen van daaruit 
druppelen ons gebied binnen, en hun berichten zijn behoorlijk misselijkmakend: massale 
verkrachtingen en terreur door de zwarte troepen, die de baas zijn over de plaatselijke 
blanken. Ik haat het om te horen dat zulke dingen gebeuren met blanke mensen, 
maar de reactie kan alleen maar gunstig voor ons zijn. En het is goed dat we het Systeem 
hebben gedwongen zijn gebrek aan vertrouwen in de loyaliteit van de blanke bevolking en 
zijn afhankelijkheid van niet-blanke elementen te tonen. 


Wat nu echter het belangrijkste voor ons is, is dat de regering niet probeert ons grondgebied 
binnen te dringen. Onze Vandenberg-dreiging houdt hen momenteel tegen, hoewel 
die situatie zeker niet eeuwig zal duren. Maar het geeft ons tenminste een kans om het te 


proberen 
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om onze burgerbevolking hier onder controle te krijgen. 

En wat een puinhoop zijn de zaken! Er zijn meer branden dan ooit en de 
rellen zijn wijdverspreid. We hebben simpelweg niet genoeg mensen, zelfs 
niet al het militair personeel dat nu nominaal aan onze kant staat, om de orde 
te handhaven terwijl we essentiële nutsvoorzieningen herstellen en een 
noodvoedseldistributiesysteem opzetten. 

We hebben in totaal zo'n 40.000 strijdkrachten tot onze beschikking, 
waarvan bijna tweederde in het stedelijk gebied hier en het andere derde 
verspreid van San Diego tot Vandenberg. Het is echter een netelige situatie, 
omdat het aantal leden van de Organisatie op dit gebied ongeveer 20 op 1 
groter is - wat eigenlijk niet half zo slecht is als ik eerder had gedacht, maar 
nog steeds behoorlijk erg genoeg! De grote meerderheid van deze troepen is 
geen loyaliteit verschuldigd aan de Organisatie en realiseert zich feitelijk niet 
dat hun orders van ons komen. 

Tot nu toe hebben we ze dag en nacht bezig gehouden, en ze hebben nog 
geen tijd gehad om al te veel vragen te stellen. Organisatieleden zijn 
toegewezen aan elke militaire eenheid, vanaf het niveau van de compagnie, 
en Henry — die ik gisteravond nog eens kort heb gezien — lijkt te denken dat 
we ze redelijk goed in de hand hebben. Ik hoop het! 

Ik heb de kans gehad om met een paar van de troepen te praten die we 
hebben ingezet voor brandstofherstel en nutsreparatieploegen. Ze lijken 
onder de indruk te zijn van drie feiten: dat de regering in Washington hier 
totaal de controle heeft verloren; dat de zwarten, zowel binnen als 
buiten het leger, een gevaarlijk en onbetrouwbaar element zijn; en dat zij met 
wapens en voedsel een stuk beter af zijn dan de burgerbevolking op dit 
moment. 

Maar ideologisch gezien zijn ze er slecht aan toe! Sommigen van hen 
staan vaag aan onze kant; anderen zitten nog steeds boordevol 
hersenspoeling van het systeem; en de meeste zitten daar ergens tussenin. 
Het enige dat hen nu in het gareel houdt, is de totale afwezigheid van enige 
alternatieve bron van autoriteit hier. 

Het Systeem is er niet eens aan toegekomen oproepen tot loyaliteit uit te 
zenden, gericht aan onze troepen — waarschijnlijk omdat dat voor de rest van 
het land zou betekenen hoe groot onze overwinning hier is geweest. De 
officiële systeemlijn op dit moment is dat de 
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De situatie is goed onder controle en de ‘racistische gangsters’ in 

Californië (dat zijn wij) zullen binnenkort worden opgepakt of geliquideerd. Sinds 
wij dag en nacht oproepen tot opstand hebben uitgezonden, gericht op hun 
troepen en ook hier een veel rooskleuriger beeld van de situatie hebben geschetst 
dan deze in werkelijkheid is, klinkt het verhaal van het Systeem behoorlijk 

hol. In plaats van onze beweringen te ontkennen, is het Systeem simpelweg 


begonnen met het storen van onze uitzendingen, wat waarschijnlijk de slimste is 
Cursus. 


14 juli. De eerste substantiële lading voedsel kwam vandaag het stedelijk gebied 
binnen: een konvooi van zo'n zestig grote trekkers vol verse producten uit de 
San Joaquin-vallei. Ze losten bij 30 nooddistributiepunten die we nu 
bemand hebben in de Witte secties, maar het was alsof we de oceaan probeerden 
te vullen met een vingerhoed. We hebben elke dag minstens vijf keer zoveel 
voedsel nodig, alleen al om de blanke bevolking op een bestaansminimum te 
houden. 

Er liggen hier nog steeds grote voorraden niet-bederfelijk voedsel in de 
pakhuizen, ook al zijn alle supermarkten leeggeplunderd. Zodra we wat beter 
georganiseerd zijn en alles hebben gelokaliseerd en geïnventariseerd, 
kunnen we dit opgeslagen voedsel gebruiken als aanvulling op het binnenkomende 
verse voedsel. Intussen hebben zich bij verschillende magazijnen 
vervelende incidenten voorgedaan, waarbij we een aantal mensen hebben 


moeten neerschieten die geen 'nee' als antwoord accepteerden. 


De echt vervelende zaak is echter waar we tegenaan lopen in de zwarte en 
raciaal gemengde gebieden. Ik heb de afgelopen twee dagen leiding 
gegeven aan bergingsploegen in gebieden die de troepen zojuist hebben ontruimd. 


De taak van de troepen is om de Zwarten te scheiden van de rest van de 
bevolking en ze op te sluiten in gebieden met gecontroleerde toegang totdat ze 
uit onze enclave kunnen worden vervoerd. Het wordt op een vrij eenvoudige en 
duidelijke manier gedaan. Er wordt een zwart wachtgebied aangewezen, 


omdat dit is gekozen vanwege de nabijheid van een snelweg in oostelijke richting 
en vanwege het gemak waarmee alle uitgangen van het gebied kunnen worden geblokkeerd. 
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Bij deze uitgangen nemen tanks en machinegeweerbemanningen posities in. 

Vervolgens begint een zoektocht door omliggende wijken, die samenkomen 
in het aangewezen wachtgebied. Groepen infanterie worden voorafgegaan door 
geluidswagens die herhaaldelijk een aankondiging uitzenden, zoals: ‘Alle 
zwarten moeten zich onmiddellijk verzamelen voor voedsel- en watervoorraden op 
de Martin Luther King Elementary School op 47th Street. Elke zwarte die na 13.00 
uur ten noorden van 43rd Street wordt gevonden Premier zal ter plekke worden 
neergeschoten. Alle zwarten moeten zich verzamelen ….” 

Aanvankelijk probeerden groepen zwarten stand te houden en de troepen te 
trotseren, kennelijk in de veronderstelling dat de honkies hen niet daadwerkelijk 
zouden neerschieten. (Opmerking voor de lezer: 'Honky' was een van de vele 
denigrerende jargontermen die verwezen naar een blanke en die door negers werd 
gebruikt in de drie decennia voorafgaand aan de Grote Revolutie. De oorsprong 
ervan is onzeker.) Ze ontdekten hun fout echter al snel , en het woord 
verspreidde zich snel. 

De meeste zwarten liepen door de straten die naar de aangewezen gebieden 
leidden, een blok of twee vóór de langzaam oprukkende infanterie, die snel elk 
gebouw doorzocht als ze er op de hoogte van kwamen. 

Zwarten die het pand nog niet hadden verlaten, werden met een bajonetpunt ruw 
de straat op gedreven. Als ze ook maar enige weerstand boden, werden 

ze ter plekke neergeschoten, en het geluid van dit incidentele geweervuur hielp de 
andere Zwarten op weg te blijven. 

Er zijn tot nu toe slechts een zestal gevallen geweest van zwarten met 
gesmokkelde vuurwapens die zichzelf in gebouwen barricadeerden en op 
onze troepen schoten. Telkens wanneer dit gebeurt, omzeilen de troepen het 
bezette gebouw en roepen een tank in, die het gebouw doorzeeft met kanon- 
en machinegeweervuur. 

Nogmaals, het is verdomd goed dat de burgerbevolking jaren geleden door het 
Systeem is ontwapend. Als meer zwarten wapens zouden hebben, zouden we ze 


onmogelijk kunnen aanpakken, gezien de ongelijkheid in aantallen. 


Mijn bergingsploegen komen vlak achter de infanterie aan. Het is onze taak om alle 
essentiële voorraden en faciliteiten te inventariseren en veilig te stellen: benzine en 
grote hoeveelheden andere brandstoffen, niet-bederfelijke levensmiddelen, 
medische benodigdheden, zware transportvoertuigen, bepaalde industriële faciliteiten, enz. 
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De Zwarten hebben al het voedsel in hun gebieden redelijk goed opgeruimd, en 
ze hebben gedachteloos veel van de andere dingen vernietigd waar we naar op zoek 
zijn, hoewel we veel dingen vinden die ze hebben gemist, waaronder meer dan 40 ton. 
van gedroogd vismeel in een dierenvoedingsfabriek vanmorgen. Het spul smaakt niet 
zo lekker, maar deze ene batch levert de minimale eiwitbehoefte van 100.000 mensen 
voor een week. En gisteren kwamen we 30.000 liter vloeibaar chloor tegen, dat nodig is 


voor waterzuivering. 


We hebben ook het grootste deel van de medicijnvoorraden teruggevonden van een 
ziekenhuis en twee klinieken, waar de opslagruimten voor medicijnen nog steeds 
intact waren, zelfs nadat oproerzwarten de gebouwen hadden geplunderd. 

We hebben ook gruwelijk bewijs gevonden van één manier waarop de Zwarten 
hun voedseltekort hebben opgelost: kannibalisme. Ze begonnen met het oprichten van 
barricades in een hoofdstraat om auto's tegen te houden die door blanken werden 
bestuurd, blijkbaar al vorige week dinsdag. De ongelukkige blanken werden 
uit hun auto gesleept, naar een nabijgelegen zwart restaurant gebracht, afgeslacht, 
gekookt en opgegeten. 

Later organiseerden de zwarten jachtpartijen en voerden invallen uit in blanke 
gebieden. In de kelder van een zwart flatgebouw vonden we een tafereel van 


onbeschrijfelijke gruwel, dat getuigde van het succes van deze invallen. 


Ik en een ploeg van mijn mannen merkten opschudding op voor het gebouw toen 
we klaar waren met het controleren van de geplunderde puinhopen van een 
aangrenzend pakhuis en de straat opkwamen. Een groep Gl's die rond de ingang liep, 
was duidelijk ergens van streek over. Een van hen kwam het flatgebouw uit rennen 
en begon op het trottoir te kokhalzen en te braken. Toen leidde een ander, met 
een grimmige uitdrukking op zijn gezicht, een jong blank meisje het gebouw uit. Ze was 
ongeveer tien jaar oud, naakt, smerig en in een duidelijke shocktoestand. 


Zodra ik het gebouw binnendrong, deinsde ik terug voor de vreselijke stank die er 
doordrong. Een zakdoek over mijn neus en mond doen leek niet te helpen, maar met 
behulp van mijn zaklamp daalde ik de keldertrap af langs nog twee Gl's die naar boven 


kwamen. In de armen van een van hen zat een stille blik 
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Blank kind van een jaar of vier, levend maar blijkbaar te zwak om te lopen. 

De kelder, die werd verlicht door twee petroleumlantaarns die aan 
stoompijpen hingen, was door de zwarten in het flatgebouw 
omgebouwd tot een menselijk slachthuis. De vloer was glad van het half 
gestold bloed. Er waren wastobbes vol stinkende ingewanden, en andere 
gevuld met afgehakte hoofden. Vier kleine, menselijke hurken bungelden 
boven aan draden. 

Op een houten werkbank onder een van de lantaarns zag ik de 
meest verschrikkelijke wat ik ooit heb gezien. Het was het afgeslachte 
en gedeeltelijk uiteengereten lichaam van een tienermeisje. Haar 
blauwe ogen staarden leeg naar het plafond en haar lange, gouden haar 
was bedekt met het bloed dat uit de gapende wond in haar keel was 
gestroomd. 

Ik kokhalsde en strompelde weer de trap op en weer het licht in. Ik kon 
mezelf er niet toe brengen terug te gaan naar die vreselijke kelder, maar ik 
stuurde twee van mijn bemanningsleden met camera's en lampen daarheen 
om een grondig fotografisch verslag te maken. De foto's zullen nuttig zijn 
voor troepenindoctrinatie. 

Van een van de Gl's buiten het gebouw hoorde ik dat delen van minstens 
dertig kinderen, allemaal blank, in de kelder waren gevonden, samen met 
de twee die nog leefden. Ze waren vastgebonden aan een pijp in een hoek. 
Op de achterste binnenplaats van het gebouw stond een geïmproviseerde 
barbecue en een grote stapel kleine, menselijke botten - grondig afgeknaagd. 
We hebben ook foto's gemaakt van de binnenplaats. 

Ik heb voornamelijk in zwarte gebieden gewerkt, maar ik heb ook behoorlijk 
slechte verhalen gehoord van onze mensen die in blanke en chicano- 
gebieden zijn geweest. Er zijn geen gevallen van kannibalisme door blanken 
of chicanos gemeld — de zwarten zijn in dit opzicht een ras apart — maar er 
wordt veel gedood in gevechten om voedsel. En er zijn enkele griezelige 
wreedheden geweest waarbij bendes zwarte gebieden blanke gebieden zijn 
binnengevallen en blanke huizen hebben overgenomen, vooral in de 
rijkere districten, waar de huizen meer van elkaar geïsoleerd zijn. 

Aan de positieve kant hebben blanken zich in sommige van de overwegend 
blanke middenklasse- en arbeiderswijken verenigd om zichzelf te 
beschermen tegen invallen van zwarten en 
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Chicano's. Dit is een verfrissende, maar verrassende ontwikkeling als je kijkt naar 
de manier waarop de idioten hier de afgelopen jaren hebben gestemd. Is het 


mogelijk dat jaren van Joodse hersenspoeling geen vat hebben gekregen op 
de blanke massa? 


Eigenlijk ben ik bang dat het in al te veel gevallen vaste voet aan de grond heeft 
gekregen. In de raciaal gemengde buurten hebben de blanken bijvoorbeeld 
de afgelopen tien dagen vreselijk geleden, en ze hebben vrijwel geen moeite 
gedaan om zichzelf te beschermen. Zonder wapens is zelfverdediging natuurlijk 
grotendeels een kwestie van cijfers en van de wil om te overleven. 
Hoewel de blanken in slechts een paar gemengde buurten ernstig in de 
minderheid zijn, lijken ze het gevoel van identiteit en eenheid dat de zwarten en 
chicanos nog steeds hebben, te hebben verloren. 


Maar bovenal schijnen velen van hen ervan overtuigd te zijn dat elke poging tot 
zelfverdediging ‘racistisch’ zou zijn, en ze zijn meer bang om als racisten te worden 
beschouwd — of om op die manier over zichzelf te denken — dan dat ze bang 
zijn voor de dood. Zelfs toen zwarte bendes hun kinderen meenamen of hun 
vrouwen voor hun ogen verkrachtten, boden ze geen noemenswaardige 
weerstand. Erg ziek! 

Het is moeilijk voor mij om medelijden te hebben met blanken die niet eens 
proberen zichzelf te beschermen, en het is nog moeilijker voor mij om te begrijpen 
waarom we risico's moeten nemen en onszelf knock-out moeten slaan om 
dergelijk gehersenspoeld uitschot te redden van het lot dat ze rijkelijk verdienen. 
En toch hebben we in de gemengde gebieden de meeste problemen en nemen 
we de meeste risico's! 

We zijn terughoudend om op menigten te schieten waar we zowel blanken als 
niet-blanken kunnen doden, en de klootzakken beseffen dit blijkbaar en maken er 
misbruik van. In sommige buurten ontmoeten we zoveel tegenstand dat het 
bijna onmogelijk is ons doel te bereiken, namelijk het scheiden van de 
verschillende raciale groepen in enclaves. 

Een ander groot probleem bij het bereiken van raciale scheiding is dat zoveel 
mensen in dit gebied niet gemakkelijk als blank of niet-blank kunnen worden 
geclassificeerd. Het proces van vermenging is in dit land zo ver gegaan en er 
zijn zoveel donkere, kroeshaarachtige karakters 
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alle maten en vormen lopen rond waardoor je niet weet waar je de grens moet 
trekken. 

Niettemin moeten we ergens een grens trekken, en wel binnenkort! 

Het is onmogelijk om iedereen in ons gebied van voedsel te voorzien, en als we 
massale hongersnood onder de Blanken willen voorkomen, moeten we ze 
binnenkort opdelen in duidelijk afgebakende gebieden, waar elektriciteit, water, 
voedsel en andere essentiële zaken beschikbaar zijn. En we moeten alle 
anderen op de een of andere manier uit ons gebied verwijderen. Hoe langer we 
uitstellen, hoe onhandelbaarder het publiek zal worden. 

Eigenlijk zijn we er behoorlijk goed in geslaagd de zwarten te concentreren. 
Ongeveer 80 procent van hen is nu opgesloten in vier kleine enclaves, en ik 
begrijp dat het eerste massakonvooi van hen vanavond naar het oosten vertrekt. 
Maar voor de rest hebben we eigenlijk alleen maar de bevolking geïmmobiliseerd, 
zodat ze niet van de ene wijk naar de andere kunnen verhuizen. We hebben 
ze zeker niet onder controle, en voor zover ik weet zijn we nog niet eens begonnen 
met massa-arrestaties of enige andere actie tegen Joden en andere vijandige 
elementen. Laten we hier nu mee verder gaan! 
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Hoofdstuk XXII 


19 juli 1993. De afgelopen vijf dagen ben ik getuige geweest van wat ongetwijfeld 
een van de grootste massamigraties in de geschiedenis moet zijn: de evacuatie 
van de zwarten, mestiezen en ‘bootvluchtelingen' uit Zuid-Californië. We hebben 
ze naar het oosten laten marcheren met een snelheid van meer dan een miljoen per 


dag, en er lijkt nog steeds geen einde aan te komen. 


Ik hoorde echter tijdens onze eenheidsvergadering vanavond dat 
morgen naar verwachting de laatste volledige dag van de evacuatie zal zijn. 
Daarna is het gewoon een kwestie van ze in batches van een paar duizend 
tegelijk over de linies te sturen, terwijl we de zwerfdieren oppakken en een 
aantal gebieden scheiden die nog steeds raciaal gemengd zijn. 

Mijn mannen en ik hadden de verantwoordelijkheid om vervoer te 
vinden voor degenen die de tocht niet te voet konden maken. We zijn begonnen met 
diepladers en grote trekkers met opleggers die een paar honderd mensen 
tegelijk konden vervoeren, en uiteindelijk gebruikten we elke bestelwagen en 
gesloten vrachtwagen die we konden vinden in of nabij de geëvacueerde wijken Black 
en Chicano: bijna 6.000 vrachtwagens. allemaal samen. 

In eerste instantie probeerden we er zorgvuldig voor te zorgen dat elke 
vrachtwagen net genoeg brandstof in de tank had om de enkele reis naar 
vijandelijk gebied te maken, maar dat duurde te lang, en dus namen we er 
genoegen mee dat ik redelijk probeerde te zijn. Zorg ervoor dat elk voertuig ten 
minste voldoende brandstof had voor de reis. 2 

Gisteren laat begonnen we zonder vrachtwagens te raken, en daarom hebben 
we vandaag de hele dag personenauto's gebruikt. Ik verdeelde de ongeveer 300 
mannen onder mij in groepen van tien. Elke ploeg verzamelde ongeveer 50 
jonge zwarte vrijwilligers — met de belofte van voedsel — die beweren dat ze 
ervaring hebben met het aanzetten van het contact. 
auto's. 

Toen begonnen onze squads elke geparkeerde auto te vervoeren 
Volkswagens tot Cadillacs, die gestart kunnen worden en waarvan de 
brandstofmeter minimaal een kwart tank benzine aangeeft, in de 
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verpakte ontschepingsgebieden. Daar duwen onze zwarte autodiefvrijwilligers 
een zwangere negerin of een oudere kreupele achter het stuur, beladen het 
voertuig met zoveel mogelijk picaninnies en diverse kreupele, zieke en stilstaande 
niet-blanken als het maar kan dragen, en stapelen ze soms op daken en 
spatborden - en stuur hem op weg. Dan terug voor meer auto's. 


Ik ben verrast om te zien hoe ongevoelig onze zwarte vrijwilligers zijn tegenover 
hun eigen mensen. Sommige van de oudere zwarten, die niet voor zichzelf 
hebben kunnen zorgen, zijn duidelijk op het punt om te sterven door honger 
en uitdroging, maar toch gaan onze vrijwilligers zo ruw met ze om en stoppen 
ze zo strak in de auto’s dat ik er voor terugdeinst. bekijk ze. Toen 
vanmorgen een overbelaste Cadillac met een schok de snelweg in oostelijke 
richting opreed, verloor een oude neger zijn grip en viel van het dak, waarbij 
hij met zijn hoofd voorover op de stoep belandde en zijn schedel verpletterde 
als een ei. De Zwarten die zojuist de auto hadden ingeladen, bruiden van 
het lachen; het was blijkbaar het grappigste wat ze in lange tijd hebben gezien. 


Onze logistiek was verschrikkelijk. We hebben elke beveiliging geschonden 
regel in het boek en nam een aantal buitengewone risico's. Er waren 
honderden keren dat de Zwarten ons hadden kunnen bespringen, omdat we zo 
dun verspreid waren en vaak verplicht waren diep in hun drukke enclaves te 
werken zonder back-uppersoneel om ons te redden in geval van problemen. 


Ik heb echt niet genoeg mannen om dit werk goed uit te voeren, en we 
hebben allemaal minstens 18 uur per dag gewerkt, waarbij we vaak niet 
stoppen om te rusten totdat we zo moe zijn dat we struikelen. Het is 
maar goed dat het morgen de laatste dag is, want ik denk dat mijn mannen 
het niet veel langer volhouden, en ons geluk ook niet. 

Wat we tot nu toe hebben bereikt, is echter behoorlijk opmerkelijk. We 
hebben ongeveer een half miljoen niet-blanken verdreven die het onmogelijk te 
voet hadden kunnen redden. Elk van deze zaken is nu de verantwoordelijkheid 
van het Systeem: het voeden en huisvesten van mensen 
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kleed je aan en blijf uit de problemen. Samen met de ongeveer zeven miljoen gezonde 
zwarten en chicanos die we ze sturen, is dat een behoorlijke verantwoordelijkheid 


Deze hele evacuatie komt neer op een nieuwe vorm van oorlogvoering: 


demografische oorlog. We halen niet alleen de niet-blanken uit ons gebied, maar we 
doen nog twee extra dingen die ons later vruchten zouden moeten afwerpen door ze 
in het gebied van de vijand te krijgen: we overbelasten de toch al onder druk 
staande economie van het Systeem, en we We maken het leven bijna ondraaglijk 
voor de blanken in de grensgebieden. 

Zelfs nadat de evacués over het hele land zijn verspreid, zullen ze een stijging van 
ongeveer 25 procent betekenen in de gemiddelde niet-blanke bevolkingsdichtheid 


buiten Californië. Zelfs de meest gehersenspoelde blanke liberalen zouden deze 
verhoogde dosis ‘broederschap’ moeilijk te slikken vinden. 


Op weg naar de eenheidsvergadering, ongeveer een uur geleden, stopte ik bij een 
uitkijkpunt boven de belangrijkste evacuatieroute vanuit Los Angeles. Het was na 
zonsondergang, maar nog steeds licht genoeg om goed te kunnen zien, en ik was 
onder de indruk van de aanblik van de enorme stroom gekleurd leven die langzaam 
naar het oosten bewoog. Voor zover ik in beide richtingen kon kijken, 
kroop de ongezonde vloed voort. Later doen we de straatlantaarns langs de 
snelweg aan en de mars zal de hele nacht doorgaan. Dan, in de hitte van de ochtend, 
zal de evacuatie van de valide mensen voldoende worden ingeperkt, zodat we op de 
snelweg ruimte hebben waar onze voertuigen er weer doorheen kunnen. We kwamen 
er in het begin achter dat als we probeerden de demonstranten overdag 
gaande te houden, ze als vliegen neervielen. 


De aanblik van die enorme, stromende zwerm niet-blanken gaf me een overweldigend 
gevoel van opluchting dat hij zich van ons af bewoog, uit ons gebied. En ik huiverde 
van afkeer bij de gedachte dat ik aan de andere kant van de evacuatieroute zou zijn 


en die zwerm op mij af zou zien komen, mijn gebied in. 


Als de systeembazen de keuze hadden, zouden ze de negers bij de grens 
terugsturen met machinegeweren. Maar aangezien de grens bemand is met 
voornamelijk niet-blanke troepen, is het behoorlijk moeilijk om het bevel te geven om 
op die niet-blanke vloed te schieten. Sinds het begin van de overstroming hebben ze dat niet meer gedaan 
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Ik heb een manier kunnen bedenken om het te stoppen. 
Ze zitten gevangen in hun eigen propagandalijn, die stelt dat elk van deze wezens een ‘gelijke’ 
is, met ‘menselijke waardigheid’ enzovoort, en dienovereenkomstig moet worden behandeld. 


v Ja meneer, de zaken gaan hier goed, en ik weet zeker dat ze er elders steeds zwarter uitzien! 


Het bewijs daarvan is de tegenstroom van blanke vluchtelingen vanuit het oosten naar ons 
gebied. Van een honderdtal per dag tien dagen geleden is hun aantal gegroeid tot enkele 
duizenden per dag. Onze grenswachten hebben tot vanmiddag in totaal ruim 25.000 blanken 


behandeld die de grens overkwamen. 


Het lijkt erop dat de meesten van hen simpelweg op de vlucht zijn voor de Zwarte troepen en 
de evacués van de Zwarte en Chicano-landen die de grensgebieden van de vijand 
hebben overstroomd. Als het voor hen gemakkelijker is om naar het westen te rennen dan 
naar het oosten, rennen ze naar het westen. 

Maar ongeveer 10 procent van hen komt helemaal niet uit de grensgebieden. 
Het zijn blanke vrijwilligers die opzettelijk zijn overgestoken om zich bij onze strijd aan te sluiten. 
Sommigen komen helemaal van de oostkust, hele gezinnen en ook jonge mannen, die hun 
besluit namen zodra het voor het land duidelijk werd dat onze revolutie hier inderdaad voet aan 


de grond heeft gekregen. 


24 juli. Jongen! Ik word echt een alleskunner. Ik ben net terug op het hoofdkantoor van een 
reparatiereis naar het grote schakelstation buiten Santa Barbara. Het werkte niet goed, onze 
elektriciteit viel hier elke dag uit, en ik moest uitzoeken wat er mis was en een reparatieploeg 
inschakelen om het te repareren. Ik zal zeker blij zijn als we de burgerbevolking hier 
georganiseerd krijgen, zodat de mensen die de nutsvoorzieningen draaiende moeten houden weer 


aan het werk zijn. 


Maar we moeten eerst de eerste dingen doen, en dat betekent het herstel van de openbare 
orde en het verzekeren van een adequate voedselvoorziening. We hebben nog steeds geen 
bestelling, maar we brengen nu bijna genoeg voedsel naar het grootstedelijk gebied om te 


voorkomen dat de mensen verhongeren. ik heb er een paar 
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inzicht in hoe we dat doen tijdens de Santa Barbara-reis. 

Op het platteland passeerde ik letterlijk honderden georganiseerde groepen 
blanke jongeren, sommigen werkten in de boomgaarden en 
fruitboomgaarden, anderen marcheerden zingend over de weg, met fruitmanden 
over hun schouders. Ze zagen er allemaal gebruind, gelukkig en gezond uit. Een 
heel verschil met de honger en de rellen in de steden! 


Ik liet mijn chauffeur stoppen toen we een groep van ongeveer twintig jonge 
meisjes tegenkwamen, allemaal met zware werkhandschoenen en afwisselend 
gekleed in korte broeken en overalls. Hun leider was een sproeterige 15- 
jarige met vlechtjes die haar groep vrolijk identificeerde als de 128e Los Angeles 
Food Brigade. Ze hadden net vijf uur fruit geplukt en gingen lunchen in hun 
tentenkamp verderop. 


Nou, ik dacht bij mezelf: dit is nauwelijks een brigade, maar er is duidelijk veel 
meer georganiseerd onder de burgerbevolking dan ik wist. Ik wist dat het 
meisje te jong was om lid te zijn van de Organisatie, en al snel bleek dat 
ze volkomen onschuldig was aan welk politiek begrip dan ook. 


Het enige wat ze wist was dat de dingen in de stad beangstigend en 
onaangenaam zijn, en dus toen de aardige dame met de armband van het 
noodvoedseldistributiecentrum met haar en haar ouders had gesproken 
en hen had verteld dat jongeren die zich vrijwillig aanmeldden voor werk op 
de boerderij, verzorgd en goed gevoed, ze hadden afgesproken dat ze 
moest gaan. Dat was een week geleden en gisteren was ze benoemd tot 
leider van haar groep meisjes. 

Ik vroeg haar wat zij van haar werk vindt. Ze zei dat het moeilijk is, maar ze 
weet dat het voor haar en haar meisjes belangrijk is om zoveel mogelijk fruit te 
plukken, zodat hun ouders en vrienden in de stad kunnen eten. De 
volwassenen in het kamp hebben hen uitgelegd welke belangrijke 
verantwoordelijkheid zij hebben. 

Was hen ook verteld over de betekenis van de revolutie”? 

Nee, daar weet ze niets van, alleen dat de landarbeiders van Chicano zijn 
vertrokken en dat de blanken nu al hun werk zullen moeten doen. Ze denkt dat 
dit waarschijnlijk een goed idee is. Anders dan 
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dat het enige dat de meisjes is geleerd, is hoe ze hun specifieke werk moeten 
doen - en de werkliederen en de hygiënelezingen 's avonds rond het 
kampvuur. 

Nou, dat is geen slecht begin voor 12- tot 15-jarigen. Er zal later tijd zijn 
voor hun verdere opleiding. Waren de volwassenen maar zo meewerkend als 
de kinderen! 

De meisjes hadden wel één klacht: hun eten. Er was genoeg van, maar het 
waren allemaal groenten en fruit; geen vlees, geen melk, zelfs geen brood. 
Het is duidelijk dat de mensen die de voedselbrigades organiseren 
ook nog een aantal logistieke problemen moeten oplossen. We ruilden 
de meisjes een halve kist sardientjes uit blik en enkele dozen frisdrankcrackers 
die we in de auto hadden, in ruil voor een mand appels, en beide partijen 
vonden dat ze een goede deal hadden gekregen. 

Toen we door de bergen net ten noorden van Los Angeles kwamen, 
kwamen we een lange colonne demonstranten tegen, zwaar bewaakt door 
Gl's en personeel van de Organisatie. Terwijl we langzaam voorbij reden, 
observeerde ik de gevangenen aandachtig en probeerde te bepalen wat ze 
waren. Het leken geen zwarten of chicanos te zijn, en toch leken 
slechts een paar van hen blank. Veel van de gezichten waren duidelijk 
Joods, terwijl andere kenmerken of haar hadden die op een negroïde tintje 
leken. De kop van de colonne draaide van de hoofdweg af naar een weinig 
gebruikt rangerpad dat verdween in een met keien bezaaide kloof, terwijl de 
staart zich enkele kilometers terug uitstrekte naar de stad. Er waren misschien 
wel 50.000 demonstranten, die alle leeftijden en beide geslachten 
vertegenwoordigden, alleen al in het deel van de colonne dat we passeerden. 

Terug op het hoofdkantoor informeerde ik naar de vreemde column. 
Niemand wist het zeker, hoewel de consensus was dat het de Joden waren 
en de gemengde rassen van een te lichte tint om te worden gerekend tot 
de evacués die naar het oosten werden gestuurd. Ik herinner me nu iets dat 
me een paar dagen geleden verbaasde: de scheiding van de zeer lichte 
zwarten — de bijna blanken, de octopussen en quadronen, de niet te 
classificeren bastaarden uit verschillende Aziatische en zuidelijke klimaten — 
van de anderen tijdens de concentratie- en evacuatieoperaties. 

En ik denk dat ik het nu begrijp. Op de duidelijk te onderscheiden 
niet-blanken willen we de raciale druk vergroten 
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de blanken buiten Californië. De aanwezigheid van meer bijna blanke bastaarden zou 
de kwestie alleen maar verwarren, en er bestaat altijd het gevaar dat ze later voor 
blank zullen doorgaan. Het is beter om ze nu aan te pakken, zodra we ze in 

handen hebben. Ik vermoed dat hun reis naar die kloof ten noorden van hier een 
enkele reis zal zijn! 

Maar het is duidelijk dat er nog veel moet worden uitgezocht. We hebben de 
volledig zwarte en volledig Chicano-gebieden en bepaalde volledig joodse buurten 
ontruimd, maar er zijn nog steeds gebieden, die bijna de helft van het stedelijke 
grondgebied onder onze controle bevinden, waar totale chaos heerst. Joden in deze 
gebieden, die samenwerken met reactionaire elementen onder de Blanken 
worden met de dag brutaler. Er zijn bijna voortdurend demonstraties en rellen 
gaande in de ergste delen, en de Joden gebruiken pamfletten en andere 
middelen om de algemene onrust in andere delen in stand te houden. Sinds 
vrijdag zijn vier van onze mensen gedood door sluipschutters. Er moet snel iets 
gebeuren! 


25 juli. Een heel aangenaam contrast vandaag met het grootste deel van mijn werk 
van de laatste tijd: ik heb de dag doorgebracht met het interviewen van enkele 
vrijwilligers die sinds 4 juli ons gebied zijn binnengekomen, in een poging er een 
honderdtal uit te kiezen voor een speciale probleemoplossende groep die Ik zal op 
een regelmatige en systematische manier het soort technische en logistieke 
klusjes gaan doen waar ik en mijn bemanning tot nu toe mee opgescheept zitten. 

De mensen met wie ik sprak, waren vooraf gescreend voordat ze bij mij kwamen, 
en ze hebben allemaal een achtergrond in techniek of industrieel management. 

Er zijn ongeveer 300 mannen, plus een honderdtal vrouwen en kinderen, wat een 
indicatie is van de werkelijk substantiële stroom nieuw bloed naar ons gebied. Ik 
weet niet wat het totaal nu is, maar ik weet wel dat de Organisatie in Californië 


de afgelopen drie weken verschillende keren haar kracht heeft vergroot - en dat we 
slechts een klein deel van de nieuwe vrijwilligers als leden aannemen. 


De grote meerderheid is óf georganiseerd in arbeidsbrigades, voornamelijk voor werk 
op de boerderij, óf, in het geval van de meeste mannen van militaire leeftijd, in 
legeruniformen gezet en voorzien van geweren die we hebben gekregen. 
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geborgen uit een van de gebombardeerde wapenkamers van de Nationale 
Garde. Op deze laatste manier vergroten we geleidelijk de algehele 
betrouwbaarheid, zo niet de vaardigheid, van de militaire macht onder 
onze controle. Veel van deze ‘instantsoldaten’ hebben weinig of geen 
militaire training gehad, en we hebben nog niet de kans gehad 
om hen ook maar iets van de ideologische voorbereiding te geven die de 
nieuwe leden van de Organisatie krijgen, maar toch staan ze duidelijk 
meer sympathiek tegenover onze zaak. gemiddeld dan de reguliere Gl's. 
We integreren ze zo snel mogelijk in de reguliere eenheden. 

Ik vroeg de mensen die ik vandaag zag naar hun huidige woon- 
en gezinssituatie, maar ook naar hun opleiding en werkervaring. Bijna 
allemaal zijn ze toegewezen aan een blok onlangs leegstaande woningen 
in een voormalige zwarte wijk, net ten zuiden van Los Angeles. De 
organisatie heeft daar een nieuw hoofdkwartier van de eenheid opgezet 
in een klein appartementencomplex, en daar vonden de interviews plaats. 


Er waren heel weinig klachten van de mensen met wie ik sprak, 
hoewel ze allemaal melding maakten van de buitengewoon smerige staat 
van de gebouwen waarin ze zijn verhuisd. Sommige appartementen zijn 
zo doordrenkt van vuil dat ze simpelweg niet bewoonbaar zijn. 
ledereen heeft echter opgewekt meegewerkt, en het desinfecteren, 
schrobben en opnieuw verven heeft in slechts een paar dagen 
een opmerkelijke transformatie teweeggebracht. 

Ik maakte een korte inspectietocht en het was hartverwarmend om 
mooie, blanke kinderen rustig te zien spelen waar voorheen hordes 
schreeuwende jonge zwarten hadden rondgezworven. Een groep van 
ongeveer twintig ouders was nog steeds aan het werk op het terrein 
rond de appartementen. Ze hebben een kleine berg zwerfvuil verzameld: 
bierblikjes, sigarettenpapiertjes, lege tv-dinerdozen, gesloopt meubilair 
en verroeste apparaten. Twee vrouwen hebben een flink stuk kaal, grondig 
vertrapt gazon afgebakend met palen en touw en zijn de aarde aan het 
spitten voor een gemeenschappelijke moestuin. In ramen die voorheen 
alleen gescheurde papieren tinten kenden, zijn heldere gordijnen - 
geïmproviseerd van lakens en zelfgeverfd, denk ik - omhoog gegaan. 
Verse bloemen staan vroeger op de dorpels 


Machine Translated by Google 


alleen bezet door lege drankflessen. 

De meeste van deze mensen kwamen hier aan met weinig meer dan de kleren die 
ze aanhadden, nadat ze alles hadden achtergelaten en hun leven hadden geriskeerd 
om bij ons te kunnen zijn. Het is jammer dat we nu niet meer voor ze kunnen 


doen, maar zij zijn van het type dat dat prima zelf kan doen. 


Een van de eerste vrijwilligers die ik vanochtend uitkoos, was een man die 
ergens een geschikte vrachtwagen zocht en die regelmatig gebruikte om afval 
uit de nieuwe nederzetting te halen en elke dag voedsel binnen te brengen vanaf het 
dichtstbijzijnde distributiepunt, dat zo'n tien kilometer verderop ligt. 
Hij zal verantwoordelijk zijn voor zijn eigen mechanische onderhoud en voor het 
vinden van benzine waar hij maar kan, totdat we tijd hebben om een nieuw 
brandstofdistributiesysteem op te zetten. Hij is een 60-jarige die voorheen zijn 
eigen plasticfabriek in Indiana bezat, maar hij is blij hier vuilnisman te zijn! 


Tegen de tijd dat we de algehele burgersituatie in vorm krijgen, zal de 
gemiddelde bevolkingsdichtheid in ons deel van Californië iets minder dan de helft 
zijn van wat het een maand geleden was. Er zal de grootste overvloed aan 
woningen zijn voor nieuwe mensen die binnenkomen, en we zullen waarschijnlijk 
ongeveer de helft van de woon- en commerciële gebieden in de provincie Los 
Angeles met de grond gelijk maken, bomen planten en er een park van maken. Dat 
ligt echter in de toekomst, en voorlopig is ons doel simpelweg om de nieuwe 
mensen tijdelijk te vestigen in gebieden die goed gescheiden zijn van de gebieden 
die we nog niet hebben gepacificeerd en onkruidvrij gemaakt. 

Maar zelfs het kleine begin dat we al hebben gemaakt, vervult mij met vreugde 
en trots. Wat een wonder is het om door straten te lopen die nog maar een paar 
weken geleden gevuld waren met niet-blanken die op elke straathoek en in elke 
deuropening zaten te loungen en alleen blanke gezichten te zien: schone, 
gelukkige, enthousiaste witte gezichten, vastberaden en hoopvol voor de 
toekomst ! Geen enkel offer is te groot om onze revolutie met succes te 
voltooien en die toekomst voor hen veilig te stellen — en voor de meisjes van de 
128e Los Angeles Food Brigade en voor miljoenen anderen zoals zij in ons hele 
land! 
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Hoofdstuk XXIII 


1 augustus 1993. Vandaag was de Dag van het Touw: een grimmige en 
bloedige dag, maar onvermijdelijk. Vanavond is het voor het eerst in 
weken stil en volkomen vredig in heel Zuid-Californië. Maar de nacht is 
gevuld met stille verschrikkingen; aan tienduizenden lantaarnpalen, 
elektriciteitspalen en bomen in dit uitgestrekte grootstedelijke gebied 
hangen de griezelige vormen. 

In de verlichte ruimtes zie je ze overal. Zelfs de straatnaamborden op 
kruispunten zijn in gebruik genomen, en op vrijwel elke straathoek 
die ik vanavond passeerde op weg naar het hoofdkwartier lag een lijk 
bungelend, vier op elke kruising. 

Slechts ongeveer anderhalve kilometer hiervandaan hangt aan een enkel 
viaduct een groep van ongeveer dertig mensen, elk met een identiek bord 
om hun nek met de gedrukte legende: 'Ik heb mijn ras verraden.’ Twee of 
drie van die groep hadden academische gewaden aangetrokken voordat ze 
werden opgehangen, en de hele groep bestaat blijkbaar uit docenten 

van de nabijgelegen UCGLA-campus. 

In de gebieden waar we de elektriciteit nog niet hebben hersteld zijn de 
lijken minder zichtbaar, maar het gevoel van afgrijzen in de lucht is daar 
nog erger dan in de verlichte gebieden. Na onze afdelingsvergadering 
vanavond moest ik door een onverlichte woonwijk van twee blokken 
lopen tussen het hoofdkantoor en mijn woonruimte. In het midden van een 
van de onverlichte blokken zag ik wat leek op een persoon recht 
voor mij op het trottoir staan. Toen ik de stille figuur naderde, wiens 
gelaatstrekken verborgen waren in de schaduw van een grote boom die 
over het trottoir hing, bleef hij bewegingloos en blokkeerde hij mijn 
weg. 

Ik voelde enige angst en haalde mijn pistool uit de holster. 

Toen ik nog geen tien meter verwijderd was van de figuur die van mij 
afgekeerd was, begon hij langzaam naar mij toe te draaien. Er was iets 
onbeschrijfelijk griezeligs aan de beweging, en ik bleef staan terwijl 

de figuur bleef draaien. Een lichte bries deed het gebladerte boven 
ons ritselen, en plotseling klonk er een straal 
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maanlicht brak door de bladeren en viel direct op de stil draaiende vorm voor mij. 


Het eerste dat ik in het maanlicht zag, was het bord met de tekst in grote blokletters: 
‘Ik heb mijn ras verontreinigd.’ Boven het bord loerde het vreselijk opgeblazen, 
paarsachtige gezicht van een jonge vrouw, haar ogen wijd open en uitpuilend, haar 
mond open. Eindelijk kon ik de dunne, verticale lijn touw onderscheiden die in de takken 
erboven verdween. Blijkbaar was het touw een beetje uitgegleden of was de tak waaraan 
het was vastgebonden doorgezakt, totdat de voeten van de vrouw op de stoep rustten, 
waardoor het griezelige uiterlijk ontstond van een lijk dat uit eigen beweging rechtop 


stond. 


Ik huiverde en vervolgde snel mijn weg. Er zijn vanavond vele duizenden van dit 
soort hangende vrouwelijke lijken in deze stad, allemaal met identieke borden om hun 
nek. Het zijn de blanke vrouwen die getrouwd waren met of samenwoonden met 


zwarten, met joden of met andere niet-blanke mannen. 


Er zijn ook een aantal mannen die het bordje ‘verontreinigd-mijn-ras' dragen, maar het 
aantal vrouwen overtreft hen gemakkelijk met zeven of acht tegen één. Aan de andere 
kant zijn ongeveer negentig procent van de lijken met de ik-verraden-mijn-ras-plakkaten 


mannen, en over het algemeen lijken de geslachten ongeveer in evenwicht te zijn. 


Degenen die deze laatste plakkaten dragen zijn de politici, de advocaten, de zakenlieden, 
de tv-nieuwslezers, de krantenverslaggevers en redacteuren, de rechters, de leraren, de 
schoolambtenaren, de ‘burgerleiders’, de bureaucraten, de predikers en alle anderen. 
anderen die, om redenen van carrière, status, stemmen of wat dan ook, hielpen bij het 
promoten of implementeren van het raciale programma van het Systeem. Het Systeem had 
hen al 30 stuks betaald 


zilver. Vandaag hebben we ze betaald. : 

Het begon vanochtend om drie uur. Gisteren was een bijzonder slechte dag 
van rellen, waarbij de Joden getransistoriseerde megafoons gebruikten om de menigte 
op te hitsen en hen ertoe aan te zetten stenen en flessen naar onze troepen te gooien. 
Ze scandeerden ‘racisme moet verdwijnen’ en ‘gelijkheid voor altijd’ en andere leuzen die 


de Joden hen hadden geleerd. Het deed me denken aan de massademonstraties van 
Vietnam 
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tijdperk. De Joden hebben een talent voor dat soort dingen. 

Maar om drie uur vanochtend was de menigte al lang klaar met hun orgie 
van geweld en gezang en lagen ze allemaal in bed, behalve een paar groepen 
diehards die luidsprekers hadden opgezet en System Radio-uitzendingen 
schetterden over de omliggende wijken, uitzendingen die afwisselend schreeuwende 
rockmuziek en oproepen tot broederschap afwisselde. 


Ploegen van onze troepen met gesynchroniseerde horloges verschenen 
plotseling in duizend blokken tegelijk, in vijftig verschillende woonwijken, en elke 
squadronleider had een lange lijst met namen en adressen. De schetterende 
muziek stopte plotseling en werd vervangen door het geluid van duizenden 
deuren die versplinterden, terwijl gelaarsde voeten ze openschopten. 


Het leek op de Gun Raids van vier jaar geleden, maar dan in omgekeerde richting 
— en de uitkomst was zowel drastischer als permanenter voor degenen die werden 
overvallen. Een van de twee dingen gebeurde met degenen die de troepen de straat 
op sleepten. Als het niet-blanken waren — en dat omvatte alle Joden en iedereen 
die er zelfs maar uitzag alsof hij een beetje niet-blanke afkomst had — werden ze in 
haastig gevormde colonnes geschoven en begonnen aan hun mars zonder 
terugkeer naar de kloof in de uitlopers. ten noorden van de stad. De geringste 
weerstand, elke poging tot tegenspraak, of elke vertraging veroorzaakte een snelle 
kogel. 

De Blanken daarentegen werden in bijna alle gevallen ter plekke opgehangen. 
Eén van de twee soorten voorbedrukte plakkaten werd op de borst van het 
slachtoffer gehangen, zijn handen werden snel achter zijn rug vastgeplakt, 
een touw werd over een handig lichaamsdeel of een wegwijzer geworpen en het 
andere uiteinde om zijn nek geknoopt, en hij werd vervolgens weggesleept. 
zonder verder oponthoud van de grond en dansend in de lucht terwijl de 
soldaten naar de volgende naam op hun lijst gingen. 

De ophangingen en de vorming van de dodenkolommen duurden ongeveer tien 
uur zonder onderbreking. Toen de troepen vanmiddag vroeg hun grimmige werk 
hadden afgerond en naar hun kazernes terugkeerden, was de omgeving 
van Los Angeles volkomen en volledig gepacificeerd. De bewoners van 
wijken waar we ons gisteren alleen veilig in een tank konden wagen, 
stonden trillend achterop 
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vandaag gesloten deuren, bang om zelfs maar door de kier in 
dichtgetrokken gordijnen gezien te worden. De hele ochtend was er 
geen georganiseerde of grootschalige oppositie tegen onze troepen, en 
vanmiddag was zelfs het verlangen naar oppositie verdampt. 

Ik en mijn mannen waren de hele dag druk bezig, vooral met de logistiek. 
Toen de executiepelots zonder touw begonnen te raken, hebben we enkele 
kilometers draad van elektriciteitspalen verwijderd om deze op hun plaats 
te gebruiken. We hebben ook honderden ladders verzameld. 

En wij waren degenen die in elk blok de proclamaties van het 
Revolutionair Commando hadden opgeplakt, waarin we alle burgers 
waarschuwden dat voortaan elke daad van plundering, rellen of sabotage, of 
elk verzuim om het bevel van een soldaat te gehoorzamen, zal 
resulteren in de standrechtelijke executie van de dader. De proclamaties 
bevatten ook een soortgelijke waarschuwing voor iedereen die willens en 
wetens een Jood of een andere niet-blanke onderdak biedt of die opzettelijk 
valse informatie verstrekt aan of achterhoudt voor onze politie-eenheden. 
Ten slotte vermelden zij in elke wijk het meldpunt waar iedere persoon zich, 
op een tijdstip en datum, afhankelijk van de positie van zijn naam in het alfabet, 
moet melden voor registratie en toewijzing aan een werkeenheid. 

Vanmorgen rond negen uur raakte ik bijna verwikkeld in een schietgevecht 
met een compagniescommandant nabij het stadhuis. Daar namen we alle 
grote figuren mee om opgehangen te worden: de bekende politici, 
een aantal prominente Hollywood-acteurs en -actrices, en verschillende tv- 
persoonlijkheden. Als we ze net als iedereen voor hun huis hadden 
opgehangen, zouden slechts een paar mensen ze hebben gezien, en we 
wilden dat hun voorbeeld leerzaam zou zijn voor een veel breder publiek. 
Om dezelfde reden werden veel van de priesters op onze lijsten naar een 
van de drie grote kerken gebracht waar we tv-ploegen hadden opgezet om 
hun executies uit te zenden. 

Het probleem was dat veel van de groten al meer dood dan levend bij het 
stadhuis arriveerden. De troepen op de transportwagens waren hen echt 
aan het werk. 

Een beroemde actrice, een beruchte rassenmixer die de hoofdrol had gespeeld in 
verschillende interraciale ‘liefdesverhalen’ met een groot budget, was het grootste deel van haar 


haar, een oog en verschillende tanden kwijtgeraakt - om nog maar te zwijgen van al haar kleren - voordat ze 
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het touw werd om haar nek gelegd. Ze was een gekneusde en bloedige puinhoop. 
Als ik het niet had gevraagd, had ik niet geweten wie ze was. Wat had het voor zin 
om haar publiekelijk op te hangen, vroeg ik me af, als het publiek haar niet kon 
herkennen en geen juiste gevolgtrekkingen kon maken tussen haar vroegere 
gedrag en haar straf? 

Ik werd aangetrokken door een commotie bij een van de vrachtwagens die net was 
gearriveerd. Een smerig dikke oude man, die ik onmiddellijk herkende als de federale 
rechter die enkele van de meest schandalige uitspraken van het Systeem in de 
afgelopen jaren had gedaan — waaronder de uitspraak waarin de 
arrestatiebevoegdheid werd bevestigd die door de Human Relations Councils 
aan hun zwarte plaatsvervangers was verleend — verzette zich tegen de pogingen 
van de troepen om zijn pyjama uit te trekken en hem zijn gerechtelijk gewaad aan te trekken. 

Een van de soldaten sloeg hem neer, en vier anderen begonnen hem te 
schoppen en herhaaldelijk met hun geweerkolven in zijn gezicht, buik en kruis 
te slaan. Hij was bewusteloos en misschien al dood toen het touw om zijn nek werd 
geknoopt en zijn slappe figuur ongeveer halverwege een lantaarnpaal werd gehesen. 
Een tv-cameraman nam de hele scène op en zond deze live uit. 


Ik walgde enorm van dit laatste incident en van verschillende andere van 
soortgelijke aard, en ik zocht de officier die de leiding had over de troepen daar op 
om mijn klacht in te dienen. Ik vroeg hem waarom hij niet de juiste discipline onder 
zijn mannen handhaafde, en ik vertelde hem in krachtige bewoordingen dat de 
mishandeling van de gevangenen contraproductief was. 


We moeten een publiek imago van kracht en compromisloze 
meedogenloosheid in stand houden in de omgang met de vijanden van ons ras, 
maar door ons te gedragen als een bende Oegandezen of Puertoricanen 
bereik je dat nauwelijks. (Opmerking voor de lezer: Oeganda was een politiek 
onderdeel van het Afrikaanse continent tijdens de Oude Tijd, toen dat continent werd 
bewoond door het negerras. Puerto Rico was de naam uit de Oude Tijd van het 
eiland New Carolina. Het is bezet 
nu door de afstammelingen van blanke vluchtelingen uit radioactieve gebieden in 
het zuidoosten van de Verenigde Staten, maar voordat het ras in de laatste dagen 
van de Grote Revolutie werd gezuiverd, werd het bewoond door een bastaardras 
met een bijzonder onsmakelijk karakter.) Bovenal moeten we 
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laten zien dat we gedisciplineerd zijn, omdat we strikte discipline zullen eisen 
van de burgerbevolking. We mogen nooit lucht geven aan onze gevoelens 
van frustratie of onze persoonlijke haat, maar moeten door ons gedrag te allen 
tijde laten zien dat wat we doen een hoger doel dient. 


De kapitein ontplofte. Hij schreeuwde tegen mij dat ik me met mijn 
eigen zaken moest bemoeien. Toen ik volhield dat ik me met mijn zaken 
bemoeide, werd hij rood van woede en zei dat hij, en niet ik, degene was die de 
verantwoordelijkheid had en dat hij zijn best deed onder zeer moeilijke 
omstandigheden. 

Hij wees er terecht op dat de Organisatie de afgelopen maand bijna de 
helft van de mannen in zijn compagnie had vervangen door ongetrainde 
nieuwkomers, en het zou mij dus niet moeten verbazen dat discipline 
niet alles was wat het zou kunnen zijn. Hij vertelde me ook dat hij genoeg 
wist over de psychologie van zijn mannen om de waarde te begrijpen van het hen 
laten slaan van de gevangenen, als een manier om tegenover zichzelf te 
rechtvaardigen dat de gevangenen hun vijanden waren en het verdienden om opgehangen te worde 

Ik kon geen van de argumenten van de kapitein echt weerleggen, maar ik 
merkte met enige voldoening op dat toen hij zich van mij afwendde, hij boos naar 
een groep soldaten liep die een langharige, verwijfd uitziende jongen op brute 
wijze met een pistool sloegen. in een bizar 'mod'-uitje - een populaire '‘rock'- 
artiest - en beval hen te stoppen. 


Nu ik erover nadenk, ben ik de zaken meer vanuit het standpunt van de kapitein 
gaan bekijken. Natuurlijk moeten we de discipline zo snel mogelijk flink 
aanscherpen, maar op dit moment is het beter voor ons om meer politieke 
betrouwbaarheid en minder discipline onder de troepen te hebben. We 
hebben ons harde optreden tegen de burgerbevolking zo lang uitgesteld als 
we hebben gedaan, zodat we de twijfelachtige Gl's konden uitroeien 
en ontwapenen en ze konden vervangen door de nieuwe mensen die via de 
vijandelijke linies naar ons toe kwamen. 


We wilden ook tijd om de troepen aan de nieuwe orde te laten wennen 
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dingen hier en om ze op zijn minst een beetje ideologische voorbereiding te 
geven op het werk van vandaag. En we hebben de burgers met opzet meer uit 
de hand laten lopen dan we hadden kunnen doen, zodat we een duidelijk 
excuus zouden hebben om grondig radicale maatregelen te nemen in 

plaats van halve maatregelen, die het civiele probleem op de lange termijn niet 
hadden kunnen oplossen. 


Een andere reden voor de vertraging die ik vandaag hoorde, was dat we tijd 
nodig hadden om onze arrestatielijsten op te stellen. Organisatieleden 
hebben hier, net als in andere delen van het land, al een aantal jaren hun 
dossiers opgebouwd van Systeem-paddenstoelen, Joden-fawners, 
gelijkheidstheoretici en andere blanke rassencriminelen, samen met hun 
straatgidsen van alle niet-Blanken die in overwegend Witte gebieden. 


Deze laatste, die zelfs de afgelopen maand behoorlijk up-to-date werden 
gehouden, konden we zonder aanpassingen gebruiken. Maar de dossiers 
vereisten een enorme hoeveelheid evaluatie en wieden. In de eerste plaats 
waren het er veel te veel. 

Een blanke familie kan bijvoorbeeld een dossier hebben als 
rassencrimineel, omdat een buurman ooit een zwarte had gezien die een 
cocktailparty bij hen thuis bijwoonde, of omdat ze een van de ‘Equality Now'- 
bumperstickers hadden getoond, die zo wijdverspreid zijn verspreid door 
de mensheid. Relatieraden. Tenzij er in een bepaald dossier ook ander 
bewijsmateriaal aanwezig was, werden deze mensen doorgaans niet op de 
arrestatielijst geplaatst. Anders hadden we meer dan 10 procent van de blanke 
bevolking moeten vasthouden — een volkomen onpraktische taak. 


En zelfs als we zoveel mensen zouden kunnen ophangen, zou daar geen 
goede reden voor zijn; het grootste deel van die 10 procent is in werkelijkheid niet 
slechter dan het grootste deel van de overige 90 procent. Ze zijn 
gehersenspoeld; ze zijn zwak en egoïstisch; ze hebben geen gevoel voor 
raciale loyaliteit, maar dezelfde dingen gelden tegenwoordig voor de meeste 
mensen. Mensen zijn wat ze zijn geworden, en dat moeten we als uitgangspunt accepteren. 
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Eigenlijk is het door de hele geschiedenis heen waar geweest dat 
slechts kleine delen van een bevolking goed of slecht zijn. De overgrote 
meerderheid is moreel neutraal — niet in staat absoluut goed van absoluut 
kwaad te onderscheiden — en volgt het voorbeeld van degene die op dat 
moment aan de top staat. 

Wanneer goede mensen de heersers en de programmamakers van een 
samenleving zijn, zal de bevolking als geheel dit weerspiegelen, en zullen 
mensen zonder eigen originaliteit of moreel richtingsgevoel niettemin 
vurig de hoogste doelstellingen van hun samenleving steunen. Maar wanneer 
slechte mensen regeren, zoals al vele jaren het geval is in Amerika, zal 
het grootste deel van de bevolking zich gelukkig wentelen in 
degeneratie van de ergste soort en zal zij zelfingenomen elk smerig en 
destructief idee napraten dat hen is geleerd. 


De meeste rechters van vandaag, de meeste leraren, acteurs, 
maatschappelijke figuren, enz. zijn niet bewust en opzettelijk slecht, of zelfs 
maar cynisch, in het volgen van de leiding van de Joden. Ze beschouwen zichzelf 
als ‘goede burgers’, net zoals ze over zichzelf zouden denken als ze diametraal 
tegengesteld zouden handelen onder de invloed van goede leiders. 


Het heeft dus geen zin om ze allemaal te doden. Deze morele zwakte zal 
over honderden generaties uit het ras moeten worden gekweekt. 
Voorlopig is het voor ons voldoende om het bewust slechte deel van de 
bevolking te elimineren — plus een paar honderdduizend van onze moreel 
kreupele ‘goede burgers’ in het hele land, als voorbeeld voor de rest. 


Het ophangen van enkele van de ergste rassencriminelen in elke 
wijk van Amerika zal enorm helpen bij het op het rechte pad brengen van de 
meerderheid van de bevolking en het heroriënteren van hun denken. In feite zal 
het niet alleen helpen, maar het is absoluut noodzakelijk. De mensen hebben 
een sterke psychologische schok nodig om oude denkgewoonten te doorbreken. 
Ik begrijp dit allemaal, maar ik moet toegeven dat ik last had van sommige 
dingen waar ik vandaag getuige van was. 


Toen de arrestaties voor het eerst begonnen, besefte het publiek niet wat er aan de hand was 
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kwam eraan, en veel burgers waren eigenwijs en beledigend. Ik was kort voor 
zonsopgang aanwezig toen de soldaten ongeveer een dozijn jonge mensen uit 

een groot huis in de buurt van een van de universiteitscampussen sleepten, en 

zij, evenals hun huisgenoten die niet waren gearresteerd, schreeuwden 
obsceniteiten naar onze mannen en spuwden op hen. . Op één na waren alle 
arrestanten hier joden, zwarten of allerlei soorten bastaarden, en twee van de luidste 
van hen werden onmiddellijk neergeschoten, terwijl de anderen in een marcherende 


colonne werden gedreven. 


De laatste was een blank meisje, ongeveer 19 jaar oud, een beetje slap maar nog steeds mooi. 
De schietpartijen hadden haar voldoende gekalmeerd, zodat ze niet langer 
‘Racistische varkens!’ schreeuwde. tegen de soldaten, maar toen de 
voorbereidingen voor haar ophanging kort daarna haar bewust maakten van haar eigen 
lot, werd ze hysterisch. Toen ze werd geïnformeerd dat ze op het punt stond de prijs 
te betalen voor het verontreinigen van haar ras door samen te leven met een zwarte 
minnaar, jammerde het meisje: 'Maar waarom ik?' 

Terwijl het touw om haar nek werd geknoopt, riep ze uit: Ik deed alleen wat alle 
anderen deden. Waarom pest je mij? Het is niet eerlijk! Hoe zit het met Helen? Zij 
sliep ook met hem. Bij deze laatste kreet voordat de adem van het meisje voor altijd 
werd afgesneden, deinsde een van de andere meisjes (vermoedelijk Helen) in de groep 


nu zwijgende toeschouwers op het grasveld geschokt achteruit. 


Natuurlijk beantwoordde niemand de vraag van het meisje: “Waarom ik?" Het 
antwoord is simpelweg dat haar naam toevallig op onze lijst stond en die van 
Helen niet. Daar is niets ‘eerlijks’ aan — en ook niet oneerlijk. 
Het meisje dat werd opgehangen verdiende wat ze kreeg. Helen verdient waarschijnlijk 
hetzelfde lot - en ze lijdt nu ongetwijfeld onder de kwellingen van de 
verdoemden, uit angst dat ze uiteindelijk ontdekt zal worden en gedwongen zal 
worden de prijs te betalen die haar vriendin heeft betaald. 

Deze kleine aflevering heeft mij iets geleerd over politieke terreur. 
De willekeur en onvoorspelbaarheid ervan zijn belangrijke aspecten van de 
doeltreffendheid ervan. Er zijn heel veel mensen in de situatie van Helen, 
wier angst dat de bliksem hen elk moment kan treffen, ervoor zorgt dat ze op eieren 
lopen. 

Het melancholische aspect van de aflevering wordt belichaamd in die van het meisje 
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klaag: "Ik deed alleen wat alle anderen deden.” Dat is een beetje overdreven, 
maar het is waar dat als anderen haar geen slecht voorbeeld hadden 

gegeven, het meisje waarschijnlijk geen rassencrimineel zou zijn geworden. 

Ze betaalde evenveel voor de zonden van anderen als voor haar eigen zonden. 
Nu besef ik meer dan ooit hoe essentieel het is dat we al onze mensen 

een nieuwe morele basis, een nieuwe reeks fundamentele 

waarden bijbrengen, zodat ze niet langer moreel op drift raken zoals dat 
ongelukkige meisje was — en zoals de grote meerderheid. van de 

Amerikanen vandaag de dag zijn. 

Dit totale gebrek aan enige gezonde of natuurlijke moraal werd mij vlak 
voor de middag opnieuw duidelijk. We hingen een groep van ongeveer 
veertig landontwikkelaars en vastgoedmakelaars op buiten de kantoren van 
de Los Angeles County Fair Housing Association. Ze hadden allemaal 
deelgenomen aan een speciaal programma dat lagere hypotheekrentetarieven 
beschikbaar maakte voor raciaal gemengde gezinnen die 
huizen kochten in overwegend blanke buurten. Een van de makelaars 
was een stevige, knappe man van een jaar of 35 met een blonde, ronde 
snit. Hij verdedigde zichzelf heftig: ‘Ik ben het nooit eens geweest met al die 
rassenvermengende onzin. Ik word er misselijk van als ik deze gemengde 
gezinnen met hun bastaardkinderen zie. Maar een man moet zijn brood 
verdienen.’ door de hoofdbouwinspecteur in de provincie dat het een 
stuk eenvoudiger zou zijn om overtredingen van de bouwvoorschriften 
te voorkomen voor makelaars die akkoord gingen met het speciale 
hypotheekprogramma. 

Zonder het te beseffen vertelde hij ons dat een groter inkomen in zijn 
waardenpakket voorafging aan raciale loyaliteit — iets wat helaas ook 
geldt voor een groot aantal mensen die vandaag de dag niet zijn 
opgehangen. Nou, hij heeft zijn keuze vrijelijk gemaakt, en hij verdient 
nauwelijks enige sympathie. 

De soldaten hadden uiteraard geen ruzie met hem. Toen het zijn beurt 
was, werd hij overrompeld met dezelfde onpartijdigheid die zij hadden 
getoond tegenover degenen die hun lot in stilte hadden aanvaard. 

Ze kregen de opdracht om met niemand in discussie te gaan of iets uit 
te leggen, behalve een korte verklaring van het misdrijf waarvoor iemand werd 
opgehangen. Zelfs niet de meest overtuigende protesten van 
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onschuld of dat ‘er wel een vergissing in het spel moet zijn’, zorgde ervoor 


dat ze even aarzelden. Zeker, we moeten vandaag een aantal fouten 

hebben gemaakt — verkeerde identiteiten, verkeerde adressen, valse 
beschuldigingen — maar toen de executies eenmaal begonnen, konden we de 
mogelijkheid van fouten niet meer toegeven. We hebben bewust het beeld van 
onverbiddelijkheid in de publieke opinie gecreëerd. 

En blijkbaar waren we behoorlijk overtuigend. Onze executieploegen waren 
vanmiddag nauwelijks terug in hun kazerne toen we uit de hele stad berichten 
begonnen te ontvangen over wat leek op een plotselinge golf van moorden 
en mishandeling. Lijken, waarvan de meeste steekwonden vertoonden, 
werden gevonden op trottoirs, in steegjes en in gangen van 
appartementengebouwen. Ook een aantal gewonden — enkele honderden in 
totaal — werden door onze patrouilles op straat opgepakt. 


Hoewel er zich onder deze slachtoffers van mishandeling en steekpartijen 
enkele zwarten bevonden, stelden we al snel vast dat de grote meerderheid van 
hen joden waren. Blijkbaar waren het allemaal personen die onze executiepelots 
hadden gemist, maar de burgers niet. 


Uit ondervraging van verschillende geslagen Joden bleek al snel dat tenminste 
sommigen van hen zich bij niet-Joodse families hadden schuilgehouden. 
Nadat onze proclamaties waren gepost, keerden hun beschermers zich 
echter tegen hen en dreven hen de straat op. Lokale burgerwachtgroepen, 


gewapend met messen en knuppels, hadden anderen opgespoord die niet 
eens op onze lijsten stonden. 


Ik ben er zeker van dat we zonder de krachtige les van deze Dag van 
het Touw niet zo snel dit soort burgersamenwerking zouden hebben 
teweeggebracht. De ophangingen hebben ervoor gezorgd dat iedereen snel van 
het hek af kon komen. 

Morgenmiddag zullen enkele van mijn mannen beginnen met het 
organiseren van civiele arbeidsbataljons om de lijken om te hakken en ze naar 
de stortplaats te vervoeren die ik al heb uitgekozen. Het zal waarschijnlijk drie 
tot vier dagen duren om alle lichamen te verwijderen — er zijn er tussen de 5 
en 60.000 — en bij dit warme weer zal het behoorlijk onaangenaam zijn. 
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naar het einde. 


Maar wat een gevoel van opluchting is het nu eindelijk al het negatieve deel van onze 
taak hier achter de rug is! Vanaf nu gaat het allemaal bergopwaarts — in de goede zin 
van het woord: het reorganiseren, heropvoeden en opnieuw opbouwen van deze hele 


samenleving. 
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Hoofdstuk XXIV 


8 augustus 1993. De afgelopen vier dagen ben ik waarnemend hoofd geweest 
van ons nieuw georganiseerde Department of Public Resources, 

Utilities, Services en Transportation (PRUST) voor Zuid-Californië. Het is een 
strikt tijdelijke functie en binnen de komende tien dagen zal ik de functie 
overdragen aan een andere ingenieur, een van de groep vrijwilligers 

waarmee ik de afgelopen twee weken heb samengewerkt. Hij zal kunnen 
rekenen op de deskundige hulp van een aantal lokale mensen die voorheen in 
dienst waren bij een van de staats-, provinciale of gemeentelijke instanties hier 
of bij een van de particuliere nutsbedrijven, en ik heb er vertrouwen in dat hij in 
staat zal zijn de problemen op te lossen. :. resterende bugs buiten de 
afdeling. 

Nu meer dan de helft van de sleutelfiguren hier weer aan het werk is, beginnen 
de zaken bijna normaal te verlopen. We hebben nu de elektriciteit, het water, 
de rioolwaterzuivering, de afvalinzameling en de W-telefoondienst naar 
alle bezette gebieden hersteld, ook al is de elektriciteit strikt gerantsoeneerd. 
We hebben zelfs ongeveer vijftig benzinestations weer in gebruik 
genomen, en de burgers wier werkopdrachten hen een prioriteitsstatus geven, 
kunnen brandstof voor hun auto's krijgen. 

PRUST bestrijkt onze hele enclave, helemaal van Vandenberg tot aan de 
Mexicaanse grens, en ik heb veel gereisd om de behoeften en middelen 
van de verschillende gebieden te inventariseren en alles grofweg op elkaar af 
te stemmen. Ik ben echt heel blij met wat we in zo'n korte tijd hebben kunnen 
bereiken. Naast het leger en het ministerie van Voedsel heeft PRUST de meest 
essentiële functie en heeft het de meeste werknemers in dienst van alle 
agentschappen die we hier hebben opgezet. 


Een van de meest interessante aspecten van mijn werk is het opzetten van 
de contacten met het Ministerie van Voedsel. Zij produceren het voedsel; wij 
transporteren het, slaan het op en distribueren het. Er moesten verschillende 
problemen worden opgelost, vooral omdat een bepaalde hoeveelheid van het 
geproduceerde voedsel niet rechtstreeks van de velden naar de landbouw gaat. 
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de distributiepunten, maar wordt eerst verwerkt. Dit betekent dat het 
ministerie van Voedsel zich tot op zekere hoogte moet bezighouden met de 
opslag en het transport van het veld naar de verwerkingsfabriek, voordat 
PRUST de verantwoordelijkheid overneemt. Ook heeft DF een 
gespecialiseerde transportbehoefte bij het verhuizen 
arbeiders van hun woonruimte naar de velden en terug. \ 

Ik heb mezelf vertrouwd moeten maken met de hele operatie van DF om 
te kunnen beslissen hoe we onze respectieve 
verantwoordelijkheden het beste konden definiëren. Ik ben erg onder de 
indruk van wat ik heb gezien. Ze hebben ruim 600.000 arbeiders — ongeveer 
een kwart van het gehele productieve segment van de bevolking onder onze 
controle — gemobiliseerd voor de productie van voedsel. Tussen de 10 
en 15 procent van deze arbeiders zijn blanken die oorspronkelijk in dit 
gebied in de landbouw of veeteelt werkten. Bijna een derde bestaat uit jonge vrijwilligers in de 1£ 
leeftijdscategorie tot 18 jaar. De rest zijn mensen uit stedelijke 
gebieden die voorheen in niet-essentiële beroepen werkten en nu zijn 
toegewezen aan werkploegen onder toezicht van DF. 

Velen in de laatste groep doen nu het eerste echt productieve werk in hun 
leven. Dit betekent dat DF een belangrijke functie vervult op het gebied 
van sociale rehabilitatie en voedselproductie, en ons ministerie van Onderwijs 
werkt hierbij nauw samen met DF. 
Elke arbeider krijgt elke week tien uur lezingen, en hij wordt niet alleen 
beoordeeld op basis van zijn algemene houding ten opzichte van zijn werk en 
zijn productiviteit, maar ook op zijn reactievermogen op deze lezingen. 


Er is een voortdurend ziftingsproces gaande, waarbij werknemers worden 
overgeplaatst naar nieuwe werkgroepen op basis van de houding en 
prestaties in hun vorige groepen. Op deze manier beginnen er uit de algemene 
massa al de eerste werkgroepen van leiders en stagiaires te ontstaan. Uit 
deze laatste zullen kandidaten worden geselecteerd voor het 
lidmaatschap van de organisatie. 


Tijdens mijn rondleiding door de operatie van DF stopte ik verschillende 
keren om met arbeiders op het veld te praten. Het moreel verschilde 
aanzienlijk van de groepen met een hoog aandeel voormalige sociale parasieten 
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aan de leiders-stagiairegroepen, maar nergens kon het arm worden genoemd. 
ledereen is gaan begrijpen dat we, ondanks de ontwrichtingen en de 
ontberingen veroorzaakt door de revolutie, er nu zeker van zijn dat er genoeg 
voedsel zal zijn — maar degenen die niet willen werken, zullen ook niet eten. 


Mijn diepste indruk komt voort uit het feit dat elk gezicht dat ik in de velden zag 
blank was: geen Chicanos, geen Aziaten, geen Zwarten, geen bastaarden. 
De lucht lijkt schoner, de zon helderder, het leven vreugdevoller. Wat een 
wonderbaarlijk verschil heeft deze ene prestatie van onze revolutie 
gemaakt. 


En de arbeiders voelen allemaal het verschil, of ze nu ideologisch achter 
ons staan of niet. Er ontstaat een nieuw gevoel van solidariteit onder hen, van 
verwantschap, van onbaatzuchtige samenwerking om een gemeenschappelijke 
taak te volbrengen. 

De meeste nieuwsberichten uit andere delen van het land zijn voor ons zeer 
bemoedigend. Hoewel het Systeem nog steeds standhoudt, doet het dit alleen 
door steeds openlijker en brutaler repressie. Het hele land staat onder de 
staat van beleg, en de regering leunt zwaar op haastig bewapende en 
plaatsvervangende Black Goon-squadrons om de blanke burgerbevolking 
geïntimideerd te houden. De helft van de reguliere militaire eenheden van 

het Systeem zijn nog steeds opgesloten in hun kazernes omdat ze 
onbetrouwbaar zijn.” 

Bijna overal verslechteren de omstandigheden. Stroomstoringen, transport- en 
communicatiestoringen, terreurbombardementen, voedseltekorten, moordaanslagen 
en massale industriële sabotage teisteren het Systeem en helpen de algemene 
onrust in stand te houden. 

De actie-eenheden van de Organisatie verrichten heldhaftig werk, maar hun 
verliezen zijn zwaar. Hun enige doel nu is om de druk op het Systeem en de 
bevolking in het algemeen te handhaven door keer op keer en zonder 
ophouden elk beschikbaar doelwit aan te vallen. 


Van de nieuwe vrijwilligers die in toenemende mate via de vijandelijke linies ons 
gebied binnenglippen, krijgen we een consistent verhaal over 
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het effect dat de chaotische omstandigheden op mensen hebben. De 
blanke liberalen en de minderheden schreeuwen hysterisch dat de 
regering “iets moet doen’; de conservatieven kreunen, wringen hun 
handen en betreuren de ‘onverantwoordelijkheid’ van dit alles; en de 
‘gemiddelde Joes’ raken steeds meer geïrriteerd door alle betrokkenen: 
wij, het Systeem, de Zwarten en de verschillende liberale en 
conservatieve woordvoerders. Ze willen gewoon zo snel mogelijk 

een terugkeer naar de ‘normale situatie’ — en naar hun gebruikelijke 
comfort. 

De systeempropagandisten maken grote indruk op onze 
gedwongen evacuatie van niet-blanken en onze summiere liquidatie van 
rassencriminelen en andere vijandige en gedegenereerde elementen 
hier. Het heeft echter niet het gewenste effect, behalve onder de 
liberalen en de minderheden. Het grootste deel van de bevolking is op 
dit moment te veel bezig met zijn eigen problemen om een traan te laten 
voor ‘de slachtoffers van racisme’. 

De grootste vlieg in onze zalf is Noord-Californië. Daar zijn de zaken 
volkomen uit de hand gelopen. Generaal Harding heeft de situatie 
echt verprutst. Het komt ons goed uit dat we iets met een conservatief 
te maken hebben; hij stond, net als de rest, achter de deur toen de 
hersenen flauwvielen, en dus kreeg hij een dubbele dosis eigenwijsheid 
om het goed te maken. (Opmerking voor de lezer: Turner verwijst naar 
luitenant-generaal Arnold Harding, commandant van de Travis Air 
Force Base, die ongeveer halverwege San Francisco en 
Sacramento lag. Hardings rol in de Grote Revolutie, hoewel belangrijk, 
duurde slechts elf weken; hij werd uiteindelijk op 16 
september 1993 vermoord door een organisatieteam, nadat verschillende 
eerdere pogingen waren mislukt.) 

Als de situatie in het gebied San Francisco-Sacramento niet snel 
verbetert, zullen we waarschijnlijk verwikkeld raken in een burgeroorlog 
tegen de troepen onder Harding. Het Systeem zou dat heel leuk vinden. 
Het enige dat Harding tot nu toe goed heeft gedaan, was breken met 
Washington tijdens de eerste week van ons offensief van 4 juli, zodra 
duidelijk werd dat het Systeem zijn grip in Californië had verloren. Op 
eigen initiatief riep hij een onafhankelijke militaire regering uit 
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Noord-Galifornië en kreeg bijna alle andere officieren van militaire eenheden die 
daar gestationeerd waren (behalve onze eigen undercovermilitairen natuurlijk) 
om met hem mee te gaan. 

Het Revolutionaire Commando nam de strikt praktische beslissing om generaal 
Harding de bal in zijn gebied te laten dragen, en onze mensen kregen de opdracht 
zich niet tegen hem te verzetten. Dit had tot gevolg dat onze eigen verliezen 
substantieel werden verminderd, hoewel het leger in Noord-Californië 
feitelijk veel meer slachtoffers heeft geleden dan in het zuiden. Dit komt omdat 
Harding er niet in is geslaagd voldoende radicale maatregelen te nemen 
om zijn gezag te consolideren en om te gaan met zwart militair personeel. 


En hij is er totaal niet in geslaagd de burgerbevolking opnieuw onder 
controle te krijgen, omdat hij de noodzaak van radicale maatregelen niet lijkt te 
begrijpen. De Joden en de andere bolsjewistische elementen in San Francisco 
draaien rondjes om hem heen, en de Chicanos in de omgeving van Sacramento 
zijn al een maand min of meer onafgebroken in opstand. 


Toen een delegatie van mensen van de Organisatie vorige maand naar 
Harding ging en een gezamenlijk militair bewind van de Organisatie voor 
Noord-Galifornië voorstelde, waarbij de strijdkrachten van Harding 
defensiezaken afhandelden en de Organisatie civiele zaken afhandelde - inclusief 
politiefuncties - arresteerde Harding hen en weigerde hen vrij te laten. Sindsdien 
vaardigt hij idiote proclamaties uit over het ‘herstel van de grondwet’, het 
uitroeien van ‘communisme en pornografie’ en het houden van nieuwe 
verkiezingen om ‘de door de Founding Fathers beoogde republikeinse 
regeringsvorm te herstellen’, wat dat ook mag betekenen. 


En hij heeft onze radicale maatregelen in het zuiden bestempeld als 


‘communisme’. Hij is geschokt dat we niet een soort openbaar referendum 
hebben gehouden voordat we de niet-blanken uitwezen, en dat we geen 
individuele processen hebben gevoerd tegen de joden en rassencriminelen met 
wie we summier te maken hadden. 

Begrijpt de oude dwaas niet dat het Amerikaanse volk zichzelf in de puinhoop 
heeft gestemd waarin het nu verkeert? Begrijpt hij niet dat de Joden het land 
eerlijk en vierkant hebben overgenomen? 
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volgens de Grondwet? Begrijpt hij niet dat het gewone volk al een 
poging tot zelfbestuur heeft gehad, en dat zij dat hebben verpest? 


Waar denkt hij dat nieuwe verkiezingen nu toe kunnen leiden, met deze 
generatie van tv-geconditioneerde kiezers, behalve weer terug in hetzelfde 
Joodse zwijnenstal? En hoe denkt hij dat we onze problemen hier hadden 
kunnen oplossen, behalve door de radicale maatregelen die we hebben genomen? 

Begrijpt Harding niet dat de chaos in zijn gebied alleen maar erger 
zal worden totdat hij de categorieën mensen identificeert die verantwoordelijk 
zijn voor die chaos en deze categorisch aanpakt - dat het fysiek onmogelijk is, 
gezien de relatieve aantallen die ermee gemoeid zijn, voor hem om 
ermee om te gaan? de joden, de zwarten, de chicanos en de andere lastige 
elementen op individuele basis? 

Blijkbaar niet, want de idioot doet nog steeds een beroep op 
‘verantwoordelijke’ zwarte leiders en op ‘patriottische’ joden om hem te 
helpen de orde te herstellen. Harding kan, net als conservatieven in het 
algemeen, zichzelf er niet toe brengen te doen wat gedaan moet worden, omdat 
dit zou betekenen dat de ‘onschuldigen’ samen met de ‘schuldigen’, de ‘goede’ 
negers en de ‘loyale’ joden samen met de rest moeten worden gestraft. -alsof 
die termen enige betekenis hadden in de huidige context. En dus, 
bang om individuen ‘onrechtvaardig’ te behandelen, ploft hij hulpeloos rond 
terwijl alles naar de hel gaat en de burgers in zijn gebied als vliegen 
sterven van de honger. Generaals zouden van strenger materiaal moeten zijn. 

Het enige voordeel voor ons van de situatie in het noorden is de stroom 
blanke vluchtelingen die het ons heeft gebracht. De afgelopen twee weken 
zijn er meer mensen naar ons gebied gekomen om te ontsnappen aan de 
anarchie rond San Francisco dan er vanuit de rest van het land door het 
Systeem zijn geglipt. 

En zolang ze duren, is het interessant om levende, ademende 
voorbeelden van drie soorten sociale ordes tegelijkertijd voor ons te hebben: 
in het noorden een conservatief regime; in het oosten de liberaal-joodse 


democratie; en hier het begin van een hele nieuwe wereld die oprijst uit de 
ruïnes van de oude. 
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23 augustus. Morgen vertrek ik weer naar Washington. Ik ben vier dagen in 
Vandenberg geweest om te leren hoe kernkoppen werken. 

Ik heb de leiding over een groep die vier kernkoppen van 60 kiloton met de hand 
naar Washington zal vervoeren om ze op belangrijke locaties in de hoofdstad te 
verbergen. 

Ongeveer vijftig andere mannen — allemaal leden van de Orde — zijn samen 
met mij getraind, en elk van hen heeft een soortgelijke missie als groepsleider. Dat 
betekent dat er in eerste instantie in totaal ongeveer 200 kernkoppen over het land 
zullen worden verspreid, en dat er later nog meer zullen volgen. 

Alle kernkoppen zijn identiek; ze werden verwijderd uit een voorraad 
artillerieprojectielen van 240 mm die onze mensen hier vonden. 

Ze zijn enigszins aangepast, zodat ze tot ontploffing kunnen worden gebracht door 
gecodeerde radiosignalen. Ze zullen onze verzekering zijn, voor het geval we 
onze raketlanceringsfaciliteit hier verliezen. 

De huidige missie is de harigste die ik ooit heb gekregen. Het zal een stuk moeilijker 
zijn dan het opblazen van het FBl-hoofdkwartier twee jaar geleden. Vijf van ons 
moeten zich een weg banen door 3.500 mijl vijandelijk gebied, met vier kernbommen 
aan boord die in totaal iets meer dan 520 pond wegen, zonder gepakt te worden. 
Vervolgens moeten we ze naar zwaar bewaakte gebieden sluipen en ze verbergen, 
zodat de kans dat ze worden gevonden verwaarloosbaar klein is. 


Afgezien van de gevaren die ermee gepaard gaan, waardoor ik in de knoop zit 
als ik eraan denk, heb ik gemengde gevoelens over deze missie. Aan de ene 
kant haat ik het om Californië te verlaten. Deelnemer zijn aan de geboorte van 
onze nieuwe samenleving is voor mij enorm spannend en lonend 
geweest, en ons werk is nog maar net begonnen. Elke dag worden er nieuwe projecten 
gelanceerd en ik wil daar deel van uitmaken. Wij leggen hier de fundamenten voor de 
nieuwe sociale orde die ons ras voor de volgende duizend zal dienen 


jaren. 

En om te kunnen leven en werken in een gezonde, gezonde wereld van blanke 
mensen, dat is voor mij iets dat mijn waardering te boven gaat. De afgelopen weken 
waren geweldig. Het is vreselijk deprimerend om eraan te denken deze blanke 
oase te verlaten en je opnieuw in die beerput van bastaarden en zwarten en joden en 
zieke, verdraaide blanke mensen te storten. 
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liberalen daar. 

Aan de andere kant is het meer dan drie maanden geleden dat ik Katherine 
heb gezien, en het lijkt wel een jaar. Het enige dat mijn enthousiasme over wat 
we hier hebben bereikt heeft beperkt, is dat ze het niet met mij heeft kunnen 
delen. En nu, met de veranderde situatie, leven zij en de anderen in 
Washington onder veel moeilijkere omstandigheden en in groter gevaar 
dan wij hier in Californië. Als ik dat besef, voel ik me elke dag dat ik daar blijf 
schuldig. 


Het sterkste gevoel dat ik nu heb, is echter een gevoel van 
verantwoordelijkheid. Ik ben zowel trots als onder de indruk dat mij, 
nog maar een proeflid van de Orde, een dergelijke belangrijke en moeilijke 
taak wordt toevertrouwd. Ik moet mijn best doen om alle andere gedachten 
en gevoelens opzij te zetten totdat het met succes is voltooid. 

De afgelopen vier dagen heb ik niet alleen geleerd over de structuur 
en het functioneren van de kernkoppen waarvoor ik verantwoordelijk zal 
zijn, maar ook waarom deze missie van cruciaal belang is. Dat bracht een 
les in strategie met zich mee die zeer ontnuchterend was. 

De mensen van het Revolutionaire Commando, met hun ogen stevig 
gericht op ons langetermijndoel van totale overwinning op het Systeem, 
hebben zich niet laten misleiden door onze verworvenheden in Californië en de 
huidige moeilijkheden waarmee het Systeem elders wordt geconfronteerd. De 
grimmige feiten zijn deze: 

Ten eerste blijft het Systeem buiten Californië in wezen intact, en is het 
verschil in aantallen tussen de strijdkrachten van het Systeem en die van ons 
zelfs nog erger dan vóór 4 juli. Het systeem is lang genoeg uit balans zodat we 
onze winsten hier kunnen consolideren. 


Ten tweede zal het Systeem, ondanks de strijdkrachten die hier onder 
onze controle staan, — zodra het een aantal van zijn huidige militaire 
morele problemen heeft opgelost — in staat zijn ons met conventionele 
middelen en met heel weinig moeite de grond in te slaan. Het enige dat hen 
zo lang echt van ons af heeft gehouden, is onze dreiging van nucleaire 
represailles tegen New York en Tel Aviv. 
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Ten derde loopt onze nucleaire dreiging een groot gevaar geneutraliseerd te worden. 
Het Systeem heeft het vermogen om een eerste verrassende aanval op ons uit te 
voeren, waarbij de kans groot is dat al onze ‘verharde’ lanceersilo’s worden 
uitgeschakeld voordat we onze raketten kunnen afvuren. 

De inlichtingenbronnen van het Revolutionaire Commando geven aan dat een dergelijke 
verrassingsaanval precies is wat wordt gepland. Het Systeem wacht slechts totdat 

het een militaire noodreorganisatie heeft afgerond die het vertrouwen zal 

geven in de politieke betrouwbaarheid van het Amerikaanse leger. Het wil de 

vernietiging van onze nucleaire capaciteit onmiddellijk opvolgen met een massale invasie 


die ons binnen een dag of twee zal uitroeien. 


Erger nog, het Systeem heeft een alternatief plan dat oproept tot de nucleaire 
vernietiging van heel Zuid-Californië. Het land zal dat plan uitvoeren als het er niet in 
slaagt om binnen een paar weken het volledige vertrouwen in de betrouwbaarheid van 
zijn militaire grondtroepen te herwinnen. 

We kennen nog steeds niet het exacte tijdschema van het Systeem, maar we 
hebben berichten dat meer dan 25.000 van de rijkste en meest invloedrijke Joden en hun 
families de afgelopen tien dagen stilletjes hun spullen hebben gepakt en de omgeving 
van New York hebben verlaten. slechts een bescheiden hoeveelheid bagage bij zich 


- misschien genoeg 
voor een vakantie van twee of drie weken. 


Onze hele strategie tegen het Systeem is dus ondermijnd. Als we de 
vijand voor onbepaalde tijd — of zelfs voor een jaar of twee — op afstand zouden 
kunnen houden met onze dreiging van nucleaire vergelding, dan zouden we hem 
neer kunnen halen. Met Californië als trainings- en bevoorradingsbasis, en met 
een bevolking van meer dan vijf miljoen blanken om uit te rekruteren, zouden we 
onze guerrillaoorlog in de rest van het land gestaag kunnen laten escaleren. 


Maar zonder Californië kunnen we het niet doen — en het Systeem weet dat. 


Wat we dus onmiddellijk moeten doen, is een groot aantal kernwapens buiten Californië 
verspreiden. We zullen dan ten minste één van die wapens tot ontploffing brengen om 
het Systeem ervan te overtuigen dat er een nieuwe situatie is ontstaan 
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bestaat. Als het Systeem daarna Californië aanvalt, zijn we verplicht alle 

of de meeste van onze verspreide wapens tot ontploffing te brengen, in een 

poging de mogelijkheden van het Systeem voor georganiseerd verzet te vernietigen. 
Helaas zal een groot deel van de blanke bevolking van het land verloren 

gaan als we tot dat uiterste worden gedwongen. Het land zal ook openstaan voor 

het gevaar van een invasie door andere landen. Een somber vooruitzicht, 

inderdaad. 
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Hoofdstuk XXV 


4 september 1993. Hoewel ik nu bijna een week in Washington ben, is dit 
de eerste gelegenheid die ik krijg om te schrijven. Na onze hectische reis door 
het land brachten we een aantal hectische dagen door met het plaatsen van 
twee van onze bommen. Gisteravond was de eerste ononderbroken 
nacht die ik alleen met Katherine heb gehad sinds ik terug ben. En morgen is 
het weer een missie om bommen te planten. Maar vanavond is het 
schrijven. 

Onze reis hier vanuit Californië leek op iets uit een maffe film. Hoewel alle 
gebeurtenissen nog vers in het geheugen liggen, kan ik nauwelijks geloven dat 
ze echt hebben plaatsgevonden. De omstandigheden in dit land zijn de 
afgelopen negen weken zo sterk veranderd dat het lijkt alsof we een tijdmachine 
hebben gebruikt om een heel ander tijdperk binnen te stappen — een tijdperk 
waarin alle oude regels voor het omgaan met problemen die we een leven lang 
hebben geleerd, zijn veranderd. Gelukkig voor ons lijkt iedereen net zo 
verbijsterd door de veranderingen als wij. 

Ik was verbaasd over het gemak waarmee we onze enclave konden verlaten. 
De troepen van het Systeem zijn allemaal samengeklonterd in slechts een paar 
grensgebieden langs de grote snelwegen, met extra groepen ter grootte van 
een bedrijf gestationeerd bij wegversperringen op de binnenwegen. Deze 
troepen op de achterweg patrouilleren vrijwel niet, en het is een eenvoudige 
en veilige zaak om ze te omzeilen — wat het feit verklaart dat zoveel blanke 
vrijwilligers sinds 4 juli in ons gebied van Californië hebben kunnen infiltreren. 


We namen een legertruck noordwaarts naar Bakersfield en reden 
vervolgens nog eens 32 kilometer noordoostwaarts, tot op een halve mijl 
van een wegversperring bemand door zwarte troepen. Wij konden ze zien en zij 
konden ons zien, maar ze probeerden ons geen problemen te bezorgen toen 
we van de hoofdweg afkwamen en een ruig Forest Service-pad opreden. 
We waren al in de uitlopers van de Sierra-reeks. 

Na ongeveer een uur stuiteren over de steile, nauwelijks begaanbare 
bergweg, reden we - veilig - weer de snelweg op 
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voorbij de wegversperring, maar nu diep in het door het Systeem gecontroleerde 

gebied. We waren er niet bepaald bezorgd over dat we in de bergen tegenstand zouden 
tegenkomen; waarvan we de grootste concentratie kenden 

Systeemtroepen bevonden zich bij China Lake, aan de andere kant van de Sierras, en we 
waren van plan om vóór die tijd langs Highway 39S naar het noorden te gaan. Als we een 
bevoorradingstruck tegenkwamen die op weg was naar de wegversperring bij Bakersfield, 
was ons plan eenvoudigweg om hem van de smalle bergweg te schieten voordat de 
inzittenden zich realiseerden dat we 'de vijand' waren. "We 
hielden alle vijf onze automatische geweren gespannen en gereed en we hadden 
daarnaast nog twee raketwerpers, maar we kwamen geen andere voertuigen tegen. 

We wisten dat we, ondanks de onnatuurlijke afwezigheid van verkeer in de bergen, 
zeker druk verkeer zouden tegenkomen als we 398 bereikten, de belangrijkste noord-zuid 
snelweg ten oosten van de bergen. 

Onze verkenningspatrouilles hadden ons niets anders kunnen geven dan een zeer algemeen 
beeld van de troepenopstelling in het verre oosten, en we hadden geen idee wat we 

konden verwachten op het gebied van wegversperringen of andere controles op het 
autoverkeer. 

We wisten echter dat minder dan 10 procent van de Systeemtroepen in het grensgebied 
destijds blanken waren. Het Systeem herwon geleidelijk het vertrouwen in enkele van 
zijn Witte troepen, maar vermeed nog steeds het gebruik ervan nabij de grens, waar ze 
in de verleiding zouden kunnen komen om naar onze kant te komen. De weinige blanke 
militairen in het gebied werden, ook al waren ze overtuigd rassenmengers, met argwaan 
bekeken en behandeld met de minachting die de zwarten verdienden. Onze spionnen 
hadden verschillende gevallen gemeld waarin deze blanke afvalligen vernederd 


en mishandeld waren door hun zwarte medesoldaten. 


Dit in aanmerking genomen, hadden we besloten dat we als niet-blanken een betere 
kans zouden hebben om ons een weg te bluffen langs eventuele uitdagers. 
Dienovereenkomstig hadden we allemaal een donkere vlek op ons gezicht en onze handen 
aangebracht en Chicano-klinkende naamplaatjes op onze vermoeidheidsuniformen gespeld. 
We dachten dat we voor mestiezen konden doorgaan, zolang we maar geen echte Chicanos 
tegenkwamen. Vier dagen lang was ik 'Jezus Garcia’. 

Onze chauffeur, ‘korporaal Rodriguez’, speelde zijn rol tot het uiterste, groette met 


gebalde vuisten en liet een brede grijns zien 
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telkens als we langs de weg een inactieve groep zwarte soldaten tegenkwamen 
snelweg en twee keer werden we tegengehouden bij controleposten. 

We lieten ook een transistorradio afstemmen op een Mexicaans station dat soulvolle 
Chicano-muziek schetterde als we binnen gehoorsafstand van Systeemtroepen waren. 


Toen we een keer moesten tanken, kwamen we even in de verleiding om te stoppen 
bij een militair benzinedepot, maar de lange rij wachtende vrachtwagens en de 
groepen zwarten die rondhingen deden ons besluiten het risico niet te nemen. In 
plaats daarvan stopten we bij een restaurant-curiosawinkel-tankstation langs de 
weg in de schaduw van Mount Whitney. De plaats leek verlaten, dus begonnen 
twee van onze mannen onze brandstoftank te vullen bij de benzinepomp, 
terwijl ik en de anderen; 

We gingen naar het restaurant om te kijken of we eten konden vinden om mee te 
nemen. 

We troffen binnen vier soldaten aan, behoorlijk dronken, zittend rond een tafel vol 
lege flessen en glazen. Drie waren zwarten en de vierde was wit. 'Is er iemand 
hier in de buurt die de benzine en wat eten kan betalen?’ Ik heb gevraagd. 


'Nee, man, neem gewoon wat je wilt. Drie dagen geleden hebben we de honky 
eigenaren hier weggejaagd,’ antwoordde een van de zwarten. 

'Maar niet voordat we echt lol hebben gehad met hun dochter, hê?' riep de Witte 
uit, grijnzend en een van zijn metgezellen aanstotend. 

Misschien was het de grimmige blik die ik hem toewierp, of misschien zag hij 
plotseling de zeer blauwe ogen van ‘korporaal Rodriguez’, of… het kan zijn dat 
de vlek op onze gezichten te veel strepen was geworden door het zweten; Hoe 
het ook zij, de blanke soldaat hield plotseling op met grijnzen en fluisterde iets 
tegen de zwarten. Tegelijkertijd leunde hij achterover en pakte zijn geweer, dat tegen 
een aangrenzende tafel rustte. 


Voordat hij zijn wapen zelfs maar had aangeraakt, draaide ik mijn M16 van mijn 
schouder en harkte de groep aan tafel met een vuurstoot waardoor ze allemaal 
languit op de grond vielen en bloed spoot. De drie Zwarten waren overduidelijk 
dood, maar hun Wit-afvallige metgezel, hoewel door de borst geschoten, ging 
zitten en vroeg met klaaglijke stem: ‘Hé man, wat is er aan de hand? 
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shit?” 

“Korporaal Rodriguez" maakte hem af. Hij trok zijn bajonet uit de schede 
van zijn riem, greep de stervende Blanke bij zijn haar en sleurde hem van 
de vloer, met de punt van de bajonet onder zijn kin geklemd. “Jij stuk 
rassenvermengende smerigheid! Sluit je aan bij je zwarte ‘broers’ 
| En met één, woeste slag onthoofde Rodriguez hem praktisch. 


Vijf mijl verderop op de snelweg, op de kruising waar we naar het oosten 
wilden gaan, blokkeerde een jeep van de militaire politie met twee zwarten erin 
de zijweg. Een derde zwarte regelde het verkeer en stuurde alle militaire 
voertuigen in noordelijke richting over de hoofdweg. We negeerden zijn 
signalen en sloegen rechtsaf, ver op de berm om de jeep te omzeilen. De 
zwarte verkeersleider blies woedend op zijn fluitje, en alle drie de 
parlementsleden maakten gebaren en zwaaiden wild met hun armen naar 
ons, maar onze ‘korporaal Rodriguez’ grijnsde alleen maar en bracht zijn 
Black-power-groet en riep: ‘Siesta frijo/e! 

Hasta la vista!" en een paar andere Spaanse woorden die in zijn hoofd 
opkwamen, betekenisvol de weg voor ons wezen, en het gaspedaal trapten. 
We lieten de Blacks achter in een regen van stof en grind. 

De Zwarte met het fluitje toeterde en zwaaide nog steeds met zijn armen 
toen we de bocht om gingen, en dat was het laatste dat we van hem zagen. 
Blijkbaar vonden hij en zijn metgezellen het niet de moeite waard om ons 
te volgen, maar onze drie mannen, verborgen achterin de vrachtwagen, 
hielden voor de zekerheid hun vingers aan de trekkers van hun automatische 
geweren. 

Vanaf daar, totdat we de buitenwijken van St. Louis bereikten, kwamen we 
geen concentraties Systeemtroepen meer tegen. Maar dat hebben 
we alleen bereikt door de grote snelwegen en steden te vermijden en vast te 
houden aan secundaire wegen. We ratelden en stuiterden over de bergen en 
woestijnen van Californië, Nevada, Utah en Colorado, en vervolgens over de 
vlakten van Kansas en de glooiende heuvels van Missouri, gedurende 75 uur 
achter elkaar, waarbij we alleen stopten om bij te tanken en onze behoefte te doen. 
Terwijl twee van ons voorop reden en een derde achterin de truck in de gaten 


hield, probeerden we met twee tegelijk te slapen, maar zonder veel moeite. 
succes. 
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Toen we het oosten van Missouri bereikten, veranderden we onze tactiek, 
om twee redenen. Eerst hoorden we de radio-uitzending over de 
bombardementen op Miami en Charleston en het ultimatum van de 
Organisatie aan het Systeem. Dat maakte de factor tijd nog belangrijker 
dan voorheen; we konden ons geen verdere vertragingen veroorloven vanwege 
omslachtige routes langs binnenwegen. Ten tweede nam het gevaar dat we 
door de autoriteiten tussen St. Louis en Washington zouden worden 
tegengehouden scherp af toen de hel in het land losbarstte, wat ons de 
kans gaf een nieuwe truc uit te voeren. 

We hadden tijdens de reis zowel de civiele omroepband als de militaire 
communicatiebanden gevolgd, en we bevonden ons ongeveer 130 kilometer 
ten westen van St. Louis toen een speciale omroeper het middagweerbericht 
onderbrak. De vorige dag, om 12.00 uur, was zonder waarschuwing een 
atoombom tot ontploffing gebracht in Miami Beach, zei de omroeper, 
waarbij naar schatting 60.000 mensen om het leven kwamen en enorme 
schade werd aangericht. Een tweede atoombom was slechts vier uur 
geleden tot ontploffing gebracht buiten Charleston, South Carolina, 
maar rapporten over slachtoffers en schade waren nog niet beschikbaar. 

Beide bomaanslagen waren het werk van de Organisatie, zei de 
omroeper, en hij zou nu de tekst van een Organisatie-ultimatum voorlezen. 
Ik heb het ultimatum bijna woord voor woord op een stukje papier geschreven 
toen het over de vrachtwagenradio kwam, en dit is het bijna: 


“Aan de president en het Congres van de Verenigde Staten en de 
commandanten van alle Amerikaanse strijdkrachten, stellen wij, het 
Revolutionaire Commando van de Organisatie, de volgende eisen en 
waarschuwingen: 

“Ten eerste, stop onmiddellijk met alle opbouw van strijdkrachten in Oost- 
Californië en aangrenzende gebieden en laat alle plannen voor een invasie 
van de bevrijde zone van Californië varen. “Ten tweede, laat alle plannen 
voor een nucleaire aanval tegen de bevrijde zone van Californië of enig 
deel daarvan varen. Het. 

‘Ten derde: maak deze eisen en deze waarschuwing bekend aan het volk 
van de Verenigde Staten, via alle communicatiekanalen die tot uw 
beschikking staan. 
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“Als u morgen, 27 augustus om 12.00 uur, niet aan één van onze drie eisen heeft 
voldaan, zullen we een tweede kernwapen tot ontploffing brengen in een of ander 
bevolkingscentrum van de Verenigde Staten, net zoals we er één tot ontploffing 
hebben gebracht in de omgeving van Miami, Florida. Een paar minuten geleden. 
We zullen daarna elke twaalf uur één kernbom tot ontploffing brengen, 
totdat u hieraan heeft voldaan. 

“We waarschuwen u bovendien dat als u een verrassende, vijandige actie 
onderneemt tegen de bevrijde zone van Californië, we onmiddellijk meer dan 500 
nucleaire apparaten tot ontploffing zullen brengen die al verborgen zijn in 
belangrijke doelgebieden in de Verenigde Staten. Meer dan 40 van deze apparaten 
bevinden zich nu in de omgeving van New York City. Bovendien zullen we 
onmiddellijk alle kernraketten die ons nog ter beschikking staan, gebruiken 
om de Joodse aanwezigheid in Palestina te vernietigen. 

“Tot slot waarschuwen wij u dat wij in ieder geval van plan zijn eerst de hele 
Verenigde Staten en daarna de rest van deze planeet te bevrijden. 

Wanneer we dat hebben gedaan, zullen we alle vijanden van ons volk 
liquideren, inclusief in het bijzonder alle blanke personen die deze 
vijanden bewust hebben geholpen. 

‘We zijn nu op de hoogte, en we zullen op de hoogte blijven, van uw meest 
vertrouwelijke plannen en van elk bevel dat u van uw Joodse meesters ontvangt. 
Geef nu uw rassenverraad op, of laat alle hoop voor uzelf varen als u in de 
handen valt van de mensen die je hebt verraden.” 


(Opmerking voor de lezer: Turners versie van het ultimatum van de 
Organisatie is in wezen correct, afgezien van een paar kleine fouten in de 
formulering en het weglaten van één zin uit de voorlaatste paragraaf. De 
volledige en exacte tekst van het ultimatum staat in hoofdstuk negen van 
Professor Andersons definitieve Geschiedenis van de Grote Revolutie.) 


We waren van de weg afgegaan toen de speciale omroeper aankwam, en het 
kostte ons een paar minuten om onze gedachten te ordenen en te beslissen 
wat we moesten doen. We hadden eigenlijk niet verwacht dat de zaken 
zich zo snel zouden ontwikkelen. Die kerels die de kernkoppen naar Miami 
en Charleston hebben gebracht, moeten een dag of twee eerder zijn vertrokken dan zij 
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Het moet echt de snelwegen in brand hebben gestoken om er zo snel te 
komen. Ondanks dat we non-stop reden, voelden we ons een stelletje 
shirkers. 

We wisten dat het vet echt in het vuur zat; we zaten midden in een nucleaire 
burgeroorlog en binnen een paar dagen zou het lot van de planeet voor 
altijd worden beslist. Nu waren het óf de Joden óf het blanke ras, en iedereen 
wist dat het spel voor altijd was. 

Ik heb nog steeds niet alle details van onze strategie in de aanloop naar het 
ultimatum ontdekt. Ik weet niet waarom bijvoorbeeld Miami en 
Charleston als aanvankelijke doelwitten werden gekozen — hoewel ik een 
gerucht heb gehoord dat de rijke Joden die uit New York werden geëvacueerd 
tijdelijk werden gehuisvest in de omgeving van Charleston, en Miami 
natuurlijk , had al een overvloed aan Joden. Maar waarom zou je in plaats 
daarvan niet de wijk New York City uitschakelen, met zijn tweeënhalve 
megakikes? Misschien waren onze bommen nog niet echt op hun plaats in 
New York, ondanks wat ons ultimatum zei. 

En ik weet ook niet zeker waarom ons ultimatum de specifieke vorm heeft 
aangenomen: alles blijft plakken en geen wortel. Misschien was het 
doelbewust bedoeld om het vee op de vlucht te jagen, wat inderdaad het geval 
is. Of misschien was er sprake van communicatie onder de tafel tussen 
het Revolutionaire Commando en de militaire leiders van het Systeem, die de 
vorm van het ultimatum bepaalden. Hoe het ook zij, het heeft tot 
gevolg gehad dat het systeem in tweeën is gesplitst. De Joden en bijna alle 
politici zitten in één factie, en bijna alle militaire leiders zitten in een andere 
factie. 

De Joodse factie eist de onmiddellijke nucleaire vernietiging van 
Californië, ongeacht de gevolgen. De vervloekte goyim hebben hun 
handen opgeheven tegen het Uitverkoren Volk en moeten koste wat kost 
vernietigd worden. De militaire factie daarentegen is voorstander van een 
tijdelijke wapenstilstand, terwijl er pogingen worden ondernomen om onze “500 


(vergeeflijke overdrijving) nucleaire apparaten” te vinden en deze te 
ontwapenen. 


Na het horen van die uitzending was onze enige gedachte om onze 
dodelijke lading zo snel mogelijk naar Washington te krijgen. We wisten 
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iedereen zou een tijdje uit balans zijn als gevolg van wat er zojuist was gebeurd, en we 
besloten voordeel te halen uit de algemene verwarring door onze vrachtwagen om te 
bouwen tot een hulpvoertuig en recht over de snelweg naar onze bestemming te rennen. 
We hadden geen sirene, maar we hadden wel rode zwaailichten voor en achter, en 

een paar minuten later voltooiden we de verbouwing door in een landelijke bouwmarkt 
te stoppen en een paar blikken spuitverf te kopen die, met een paar haastig 
geïmproviseerde stencils, uit gescheurde kranten schilderden we Rode Kruis-symbolen 
op de daarvoor bestemde plaatsen op onze vrachtwagen. 


Daarna bereikten we Washington in minder dan twintig uur, ondanks de chaotische 
omstandigheden op de snelwegen. We snelden langs de bermen om langs het 
stilstaande verkeer te komen, reden aan de verkeerde kant van de weg met 
schetterende claxons en knipperende lichten, stuiterden over duikers en open velden 
om geblokkeerde kruispunten te omzeilen, en negeerden over het algemeen alle 
verkeersregelaars, waarbij we ons een weg bluften door meer dan een tiental 
controleposten. 

Onze eerste bom viel in Fort Belvoir, de grote legerbasis net ten zuiden van 
Washington, waar ik meer dan een jaar vastzat. 

We moesten twee gekmakende dagen wachten voordat we contact konden maken 
met onze interne man daar, zodat we konden regelen dat de bom in de basis 
terechtkwam en in het juiste gebied verborgen werd. 

“Rodriguez” ging over het hek met de bom op zijn rug. De volgende dag ontving ik 
een radiosignaal van hem, waarin de succesvolle voltooiing van zijn missie werd 
bevestigd. Ondertussen heeft de rest van ons een tweede bom geplaatst in het District of 
Columbia, waar hij een paar honderdduizend zwarten zal kunnen uitschakelen, om nog 
maar te zwijgen van een paar overheidsinstanties en een cruciaal deel van het 


transportnetwerk van de hoofdstad. . 


Ik kreeg mijn laatste orders voor de derde bom pas vanmiddag. Dat gaat 
naar het Silver Spring-gebied ten noorden van hier - 
het centrum van de joodse gemeenschap in de buitenwijken van Maryland. De 
vierde is bedoeld voor het Pentagon, maar de beveiliging is daar zo streng dat ik 
nog steeds geen manier heb bedacht om hem ergens in de buurt te krijgen. 

Ik moet bekennen dat mijn gedachten niet uitsluitend bij mijn werk zijn geweest 
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sinds ik hier terug ben. Katherine en ik hebben tijd gestolen van onze 


organisatieverantwoordelijkheden om samen te zijn. We hadden geen van 
beiden beseft hoeveel we voor elkaar zijn gaan betekenen, totdat we deze 
zomer weer gescheiden werden, zo kort na mijn ontsnapping uit de 
gevangenis. In de maand dat we dit voorjaar samen waren, voordat ik naar 
Texas werd gestuurd en vervolgens naar Colorado en uiteindelijk naar 
Californië, kwamen we zo dichtbij als twee mensen maar kunnen zijn. 

Het is moeilijk geweest voor Katherine en de anderen hier terwijl ik weg 
was, vooral sinds 4 juli. Ze staan van twee kanten onder enorme druk. De 
Organisatie heeft hen genadeloos onder druk gezet om hun niveau van 
activisme voortdurend op te voeren, terwijl het gevaar om door de politieke 
politie te worden opgepakt elke week groter wordt. 


Het Systeem neemt zijn toevlucht tot nieuwe methoden in zijn strijd tegen 
ons: massale huis-aan-huiszoekingen in gebieden met meerdere 
blokken; astronomische beloningen voor informanten; veel strengere 
controles op alle burgerbewegingen. In veel andere delen van het land 
zijn deze repressieve maatregelen sporadischer geweest, en ze zijn 
volledig mislukt in die gebieden waar het Systeem er niet in is geslaagd de 
openbare orde te handhaven, vooral sinds de paniek die werd veroorzaakt 
door de bombardementen op Miami en Charleston. Maar rond Washington 
heeft het Systeem de zaken nog steeds in een zeer stevige greep, en het is zwaar. 

Vanmiddag laat glipten Katherine en ik een paar uur de winkel uit en 
gingen wandelen. We liepen langs verschillende groepen soldaten in met 
zandzakken bedekte machinegeweeropstellingen buiten kantoorgebouwen; 
verder langs het zwartgeblakerde puin van een metrostation in een buitenwijk 
waar Katherine zelf twee weken geleden een dynamietbom had geplaatst; 
door een parkachtig gebied waar een luidspreker, hoog op een 
lantaarnpaal, aansporingen schetterde aan '‘goeddenkende burgers’ 
om de geringste uiting van racisme van de kant van hun buren of collega's 
onmiddellijk aan de politieke politie te melden; en naar een van de 
belangrijkste snelwegbruggen over de Potomac-rivier van Virginia naar het 
District of Columbia. Er was geen verkeer op de brug omdat deze abrupt 
eindigde op 50 meter van de kust van Virginia, in een wirwar van 
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verbrijzeld beton en gedraaide wapeningsstaven. De Organisatie had het in 
juli opgeblazen en er waren nog geen pogingen ondernomen om het te 
repareren. 

Het was tamelijk rustig daar aan het einde van de brug, met alleen het 
geschreeuw van politiesirenes in de verte en af en toe het gekletter van een 
politiehelikopter die overvloog. We praatten, we omhelsden elkaar, 
en we keken in stilte naar het tafereel om ons heen terwijl de zon onderging. 
Wij en onze metgezellen hebben de afgelopen maanden zeker invloed 
gehad op de wereld — zowel op de voorstedelijke wereld van gewone blanke 
mensen aan de Virginia-kant van de brug als op de wereld van het Systeem 
met bruisende overheidsgebouwen aan de andere kant. En toch leeft het 
Systeem maar al te duidelijk nog steeds overal om ons heen. Wat een 
contrast met de situatie in Californië! 

Katherine zat vol vragen over hoe het leven is in de bevrijde zone, en 
ik probeerde het haar zo goed mogelijk te vertellen, maar ik ben bang dat 
woorden alleen niet volstaan om het verschil uit te drukken tussen de 
manier waarop ik me voelde in Californië en de manier waarop ik voel hier. 
Het is meer een spirituele zaak dan louter een verschil in de politieke en 
sociale omgeving. 

Terwijl we daar stonden te praten boven de wervelende draaikolken aan het 
einde van de brug, onze lichamen tegen elkaar gedrukt en de wereld om 
ons heen donker werd, kwam een groep jonge negers de andere stomp 
van de brug op, vanaf de kant van Washington. Ze begonnen op de 
typische negerwijze rond te ravotten, waarbij een paar in de rivier 
urineerden. Uiteindelijk zag een van hen ons en ze begonnen allemaal te 
schreeuwen en obscene gebaren te maken. Voor mij accentueerde dat in ieder 
geval het verschil, waarvoor ik geen woorden kon vinden om het uit te drukken. 
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Hoofdstuk XXVI 


18 september 1993. Er is zoveel gebeurd, er is zoveel verloren gegaan in de 
afgelopen twee weken, dat ik mezelf nauwelijks kan dwingen erover te gaan 
schrijven. Ik leef en verkeer in goede gezondheid, maar er zijn momenten 
waarop ik jaloers ben op de tientallen miljoenen die de afgelopen dagen zijn 
gestorven. Mijn ziel is in mij opgedroogd; Ik ben als een wandelende dode 
man. 

Het enige waar ik aan heb kunnen denken — alles wat keer op keer door mijn 
hoofd is gegaan — is het enige, overweldigende feit: Katherine is er niet meer! Tot 
vandaag, toen ik niet absoluut zeker was van haar lot, kwelde dat feit mij en gaf 
mij geen rust. 

Nu ik echter weet dat ze dood is, is de kwelling verdwenen en voel ik alleen maar 
een grote leegte, een onvervangbaar verlies. 


Er is belangrijk werk voor mij te doen, en ik weet dat ik nu het verleden uit mijn 
hoofd moet zetten en ermee verder moet gaan. Maar vanavond moet ik mijn 
herinneringen, mijn gedachten vastleggen. In de chaos van deze tijd komen 
miljoenen om zonder ook maar een rimpeltje achter te laten — ze zullen voor altijd 
niet herinnerd worden, voor altijd naamloos — maar ik kan op zijn minst mijn 
herinnering aan Katherine en de gebeurtenissen waaraan zij en onze andere 
kameraden hebben bijgedragen aan deze flinterdunne pagina’s vastleggen. 
vorm en hoop dat mijn dagboek mij overleeft. Dat zijn we in ieder geval 
verschuldigd aan onze doden, aan onze martelaren: dat we hen en hun daden niet vergeten. 


Het was 7 september, een woensdag, dat ik klaar was met het installeren van 
onze derde bom. Ik en twee andere leden van ons bommenteam hebben het 
maandag opgehaald uit de schuilplaats waar de laatste kernkop nog verborgen 
ligt, en we hebben het naar Maryland gebracht. Ik had de locatie al bepaald waar 
ik het wilde installeren, maar de troepenbewegingen waren die week in de omgeving 
van Washington zo hevig dat we in Maryland bijna drie dagen moesten wachten 
op een gelegenheid om de doellocatie te naderen. 
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Het civiele autoverkeer in de omgeving van Washington is lange tijd behoorlijk 
gehinderd geweest door wegversperringen, beperkte delen van veel wegen, 
inspectiepunten, enzovoort, maar die week was het bijna onmogelijk geworden. 
Op de terugweg naar het hoofdkantoor van onze drukkerij waren de wegen verstopt 
door lange stromen burgervoertuigen, allemaal in de tegenovergestelde 
richting rijdend, hoog opgestapeld met huishoudelijke bezittingen vastgesjord 
aan deuren, motorkappen en daken. Toen kwam ik ongeveer een halve kilometer 
van de winkel een nieuwe militaire wegversperring tegen, die er nog niet was 
toen ik vertrok. Over de weg waren rollen prikkeldraad gespannen en achter 
het prikkeldraad stond een tank geparkeerd. 

Ik draaide me om en probeerde een andere straat; deze werd ook 

geblokkeerd. Ik schreeuwde over de slagboom naar een soldaat, vertelde 

hem waar ik heen ging en vroeg hem welke niet-versperde straat ik kon nemen 
om daar te komen. ‘Je kunt daar helemaal niet heen,’ schreeuwde hij terug. 

‘Dit is een veiligheidsgebied. ledereen is vanochtend geëvacueerd. Elke burger 
die binnen de perimeter wordt opgemerkt, zal ter plekke worden neergeschoten.’ 

Ik stond versteld. Wat was er met Katherine en de anderen gebeurd? 

Kennelijk hadden de militaire autoriteiten de straal van het veiligheidsgebied 
rond het Pentagon plotseling zonder waarschuwing vergroot van de vroegere drie 
kilometer naar vijf kilometer. Onze winkel lag een veilige halve mijl buiten de 
voormalige perimeter, en het was nooit bij ons opgekomen dat deze zou worden 
uitgebreid. Maar dat was kennelijk gedaan om de Organisatie ervan te weerhouden 
een atoombom dichtbij genoeg te plaatsen om het Pentagon uit te schakelen. 
Eigenlijk vond ik de voormalige perimeter voldoende bescherming tegen onze 
kernkoppen van 60 kiloton, aangezien het Pentagon lang geleden was 
uitgerust met explosieluiken voor alle ramen en omgeven door 
explosiegeleiders van gewapend beton. 

Sinds ik vanuit Californië terugkwam in Washington, probeerde ik zonder succes 
te bedenken hoe ik een bom binnen die perimeter kon krijgen. 

Ik reed naar het noodafspraakpunt van onze eenheid, een paar kilometer 
ten zuiden van Alexandrië, maar daar was niemand en geen bericht voor mij. Ik kon 
geen contact opnemen met Washington Field Command om erachter te komen 
waar Katherine, Bill en Carol waren, omdat al onze communicatieapparatuur 
in de winkel stond. Maar het feit dat ze 
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niet op het ontmoetingspunt waren, zorgde ervoor dat ik er bijna zeker van was dat 
ze waren gearresteerd. 

Het was al na middernacht, maar ik vertrok onmiddellijk weer naar het noorden, 
richting het gebied waar de evacués die ik eerder was gepasseerd, op weg 
waren. Ik dacht dat ik misschien via iemand die in de buurt van onze winkel had 
gewoond, te weten zou komen wat er met mijn kameraden was gebeurd. 
Het was een dwaas gevaarlijke gedachte, voortgekomen uit mijn gevoel van 
wanhoop, en ik had waarschijnlijk het geluk dat een konvooi van militaire 
vrachtwagens de snelweg zo grondig had geblokkeerd dat ik uiteindelijk verplicht 
was van de weg af te gaan en tot de ochtend te slapen. 


Toen ik later die dag uiteindelijk het vluchtelingengebied bereikte, besefte ik al 
snel dat de kans op het verkrijgen van de informatie die ik zocht erg klein was. Op 
een groot parkeerterrein van een supermarkt in een buitenwijk en op een 
aangrenzend veld was een zee van legertenten neergezet. Aan de rand van het 
kampement bevond zich een overvolle massa chemische toiletten in de open 
lucht, burgervoertuigen die nog steeds volgeladen waren met huishoudelijke 
goederen, vluchtelingen en soldaten. 

Ik dwaalde bijna drie uur door de voortschrijdende menigte en zag geen bekende 
gezichten. Ik probeerde willekeurig een paar mensen te ondervragen, maar ik kwam 
nergens. Mensen waren bang en gaven mij alleen maar ontwijkende 
antwoorden, of helemaal geen. Ze voelden zich ellendig en verbijsterd, 
maar ze wilden niet meer problemen dan ze al hadden, en vragen over arrestaties 


waarvan ze misschien getuige waren geweest, leverden voor hen problemen op. 


Toen ik een tent passeerde die ongeveer twee keer zo groot was als de andere, 
hoorde ik gedempt geschreeuw en hysterisch snikken van binnenuit, 
afgewisseld met luid, grof, mannelijk gelach en geklets. Bij de ingang stonden een 
tiental zwarte soldaten opgesteld. 

Ik stopte om erachter te komen wat er aan de hand was, net toen twee 
grijnzende zwarte soldaten zich een weg baanden door de menigte voor de tent en 
naar binnen gingen, een doodsbang, snikkend blank meisje van ongeveer 14 jaar oud 
tussen hen in slepend. De rij verkrachters schoof nog een vakje naar voren. 


Ik rende naar een blanke officier die het insigne van een majoor droeg 
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stond op slechts ongeveer 50 meter afstand. Ik begon boos te protesteren tegen 
wat er gebeurde, maar voordat ik mijn eerste zin had uitgesproken, 

wendde de agent zich beschaamd van mij af en haastte zich weg in de 
tegenovergestelde richting. Twee blanke soldaten in de buurt keken naar 
beneden en verdwenen tussen twee tenten. Niemand wilde verdacht worden 
van ‘racisme’. Ik onderdrukte een bijna overweldigende impuls om mijn 

pistool te trekken en iedereen in mijn zicht neer te schieten, en vertrok toen. 


Ik reed naar de enige plek waarvan ik redelijk zeker wist dat deze nog 
steeds door personeel van de organisatie werd bemand: de oude cadeauwinkel 
in Georgetown. Het lag net buiten de nieuwe veiligheidsperimeter van het 
Pentagon. Ik arriveerde daar toen de schemering viel en trok de pick-up 
naar de achterste dienstingang. 

Ik was net uit de vrachtwagen gestapt en in de schaduw aan de achterkant 
van het gebouw gestapt, toen de wereld om me heen plotseling even helder 
als het middaguur oplichtte. Eerst was er een intens heldere lichtflits, 
daarna een zwakkere gloed die bewegende schaduwen wierp en in de 
loop van een paar seconden van wit naar geel naar rood veranderde. 


Ik rende naar het steegje, zodat ik een vrijwel onbelemmerd zicht op de lucht 
kon hebben. Wat ik zag, deed mijn bloed rillen en de haren in mijn nek gingen 
overeind staan. Een enorm, bolvormig, gloeiend ding, voor het grootste deel 
vlekkerig robijnrood van kleur, maar doorspekt met donkere strepen en 
ook bespikkeld met een verschuivend patroon van helderdere oranje en gele 
gebieden, rees op naar de noordelijke hemel en wierp zijn onheilspellende, 
bloedrood licht over het land beneden. Het was werkelijk een visioen uit de hel. 


Terwijl ik toekeek, bleef de gigantische vuurbal uitzetten en stijgen, en 

eronder werd een donkere kolom zichtbaar, die leek op de stengel van een 
enorme paddenstoel. Je kon heldere, elektrisch blauwe tongen van vuur 

zien flikkeren en dansen over het oppervlak van de kolom. Het waren enorme 
bliksemschichten, maar op afstand was er geen donder van te horen. Toen het 
geluid eindelijk kwam, was het een dof, gedempt geluid, maar toch 
overweldigend: het soort geluid dat je zou verwachten te horen als een 
onvoorstelbaar krachtige aardbeving een 
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enorme stad en zorgde ervoor dat duizend wolkenkrabbers van 100 verdiepingen 
tegelijkertijd tot ruïnes afbrokkelden. G 

Ik besefte dat ik getuige was van de vernietiging van de stad Baltimore, 56 
kilometer verderop, maar ik kon de enorme omvang van de ontploffing niet begrijpen. 
Zou een van onze bommen van 60 kilo dat kunnen hebben gedaan? Het leek meer 


op wat je zou verwachten van een megatonbom. 


In de nieuwsberichten van de regering die avond en de volgende dag werd beweerd 
dat de kernkop die Baltimore verwoestte, waarbij meer dan een miljoen mensen om 
het leven kwamen, en de ontploffingen die dezelfde dag zo'n twintig andere grote 
Amerikaanse steden verwoestten, door ons waren afgeschoten. . Ze beweerden ook 
dat de regering een tegenaanval had gedaan en het ‘nest van racistische adders’ in 
Californië had vernietigd. Het bleek dat beide beweringen vals waren, maar het duurde 
twee dagen voordat ik erachter kwam 
het volledige verhaal van wat er werkelijk was gebeurd. 

Ondertussen was het met een gevoel van diepste wanhoop dat ik en een zestal 
anderen, die zich laat die avond rond het televisietoestel in de verduisterde kelder van 
de cadeauwinkel hadden verzameld, een nieuwslezer met leedvermaak de 
vernietiging van onze bevrijde zone in Californië hoorden aankondigen. . Hij was 
een Jood, en hij liet zich werkelijk meeslepen door zijn emoties; Ik heb nog nooit 
zoiets gehoord of gezien. 

Na een plechtig overzicht van de meeste steden die die dag waren getroffen, met 
voorlopige schattingen van het dodental (voorbeeld: “… en in Detroit, waar de racistische 
duivels met twee van hun raketten sloegen, vermoordden ze meer dan 1,4 miljoen 
mensen.” onschuldige Amerikaanse mannen, vrouwen en kinderen van alle rassen…”) 
kwam hij naar New York. Op dat moment verschenen er daadwerkelijk tranen in zijn 
ogen en brak zijn stem. 

Tussen het snikken door bracht hij naar adem het nieuws naar buiten dat 18 
afzonderlijke nucleaire ontploffingen Manhattan en de omliggende stadsdelen en 
buitenwijken met de grond gelijk hadden gemaakt tot een straal van ongeveer 
32 kilometer, waarbij naar schatting 14 miljoen doden waren gevallen en er naar 
verwachting nog eens vijf miljoen mensen zouden sterven aan brandwonden of 
stralingsziekte. in de komende dagen. Toen verviel hij in het Hebreeuws en begon 
een vreemd, jammerend gezang, terwijl de tranen over zijn wangen stroomden en zijn opeengeklemde 


vuisten beukten op zijn borst. 
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Na een paar seconden herstelde hij zich en zijn gedrag veranderde 
volledig. De angst maakte eerst plaats voor een brandende haat tegen 
degenen die zijn geliefde, Joodse New York City hadden verwoest, en 
vervolgens voor een uitdrukking van grimmige voldoening die geleidelijk 
veranderde in een opgetogen leedvermaak: ‘Maar we hebben wraak genomen 
op onze vijanden, en zij zijn niet meer. Keer op keer, door de 
geschiedenis heen, zijn de naties tegen ons in opstand gekomen en geprobeerd 
ons te verdrijven of te vermoorden, maar uiteindelijk hebben we altijd 
gezegevierd. Niemand kan ons weerstaan. Al degenen die het hebben 
geprobeerd: Egypte, Perzië Rome, Spanje, Rusland, Duitsland - zijn zelf 
vernietigd, en we zijn altijd triomfantelijk uit de ruïnes tevoorschijn gekomen. 
We hebben het altijd overleefd en zijn voorspoedig geweest. En nu 
hebben we de laatsten van degenen die hun hand tegen ons hebben 
opgestoken, volkomen verpletterd. Zoals Moshe de Egyptenaar versloeg, zo hebben wij de Orga 

Zijn tong flikkerde nat over zijn lippen en zijn donkere ogen glansden 
onheilspellend toen hij de hagel van de nucleaire vernietiging beschreef die 
volgens hem diezelfde middag op Californië was losgelaten: ‘Hun 
kostbare raciale superioriteit hielp hen geen beetje toen we honderden nucleaire 
vernietigingswapens afvuurden. raketten in het racistische bolwerk”, 
glunderde de nieuwslezer. ‘Het blanke ongedierte stierf als vliegen. We 
kunnen alleen maar hopen dat ze zich in hun laatste momenten realiseerden 
dat veel van de loyale soldaten die op de vuurknoppen drukten voor de 
raketten die hen doodden, zwart, chicano of joods waren. Ja, de blanken en 
hun criminele rassen De trots is in Californië weggevaagd, maar nu moeten 
we de racisten overal elders doden, zodat de raciale harmonie en 


broederschap in Amerika kunnen worden hersteld. 
We moeten ze doden! Dood ze! Doden! Doden! . 


Toen verviel hij weer in het Hebreeuws, en zijn stem werd luider en harder. 
Hij stond op en leunde in de camera, een incarnatie van pure haat, 
terwijl hij schreeuwde en brabbelde in zijn vreemde taal, terwijl klodders 
speeksel uit zijn mond vlogen en langs zijn kin druppelden. 


Deze buitengewone prestatie moet voor sommige van zijn minder emotionele 
broeders in verlegenheid zijn geweest, omdat hij midden in een kreet 
plotseling werd onderbroken en vervangen door een heiden, die doorging met geven. 
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herziene slachtofferschattingen tot in de vroege ochtenduren. 

Geleidelijk aan leerden we gedurende de volgende 48 uur het waargebeurde 
verhaal van die vreselijke donderdag, zowel uit latere en nauwkeuriger 
overheidsnieuwsuitzendingen als uit onze eigen bronnen. Het eerste en 
belangrijkste nieuws dat we ontvingen kwam vrijdagochtend vroeg, in een 
gecodeerde boodschap van het Revolutionaire Commando aan 
alle eenheden van de Organisatie in het hele land: Californië was niet 
vernietigd! Vandenberg was vernietigd en twee grote raketten hadden 
de stad Los Angeles getroffen, wat op grote schaal dood en verderf had 
veroorzaakt, maar minstens 90 procent van de mensen in de bevrijde zone 
had het overleefd, deels omdat ze een paar minuten voorsprong hadden 
gekregen. gewaarschuwd en had kunnen schuilen. 

Helaas voor de mensen in andere delen van het land was er geen 
waarschuwing vooraf, en het totale dodental — inclusief degenen die in de 
afgelopen tien dagen zijn gestorven aan brandwonden, andere wonden en 
straling — bedraagt ongeveer 60 miljoen. De raketten die deze doden 
veroorzaakten waren echter niet de onze — behalve in het geval van New 
York City, dat eerst een spervuur kreeg van Vandenberg en daarna van 
de Sovjet-Unie. 

Baltimore, Detroit en de andere Amerikaanse steden die werden getroffen, 
zelfs Los Angeles, waren allemaal slachtoffers van Sovjetraketten. 
Vandenberg AFB was het enige binnenlandse doelwit dat door de Amerikaanse 
regering werd getroffen. ? 

De cataclysmische reeks gebeurtenissen begon met een buitengewoon 
pijnlijke beslissing van het Revolutionaire Commando. Rapporten die 
RC in de eerste week van deze maand ontving wezen op een geleidelijke 
maar gestage verschuiving van het machtsevenwicht van de militaire factie in 
de regering, die een nucleaire confrontatie met ons wilde vermijden, naar de 
Joodse factie, die de onmiddellijke vernietiging van Californië. De 
Joden vreesden dat anders de bestaande patstelling tussen de bevrijde 
zone en de rest van het land permanent zou worden, wat uiteindelijk een 
vrijwel zekere overwinning voor ons zou betekenen. 


Om dit te voorkomen gingen zij op de gebruikelijke manier achter de 
schermen aan de slag, ruzie makend, bedreigend, omkopend, druk uitoefenend. 
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tegelijk op één van hun tegenstanders in te spelen. Ze waren er al in 

geslaagd de vervanging van verschillende topgeneraals door hun eigen schepsels 
te regelen, en RC zag de laatste kans verdwijnen om een grootschalige 
uitwisseling van kernraketten met regeringstroepen te vermijden. 


Dus besloten we om voorrang te geven. Wij sloegen als eerste toe, 
maar niet op de strijdkrachten van de regering. We vuurden al onze raketten af 
vanuit Vandenberg (behalve een half dozijn gericht op New York) op twee 
doelen: Israël en de Sovjet-Unie. Zodra onze raketten waren geweest; 
gelanceerd, maakte RC het nieuws via een directe telefoonverbinding bekend 
aan het Pentagon. Het Pentagon kreeg uiteraard onmiddellijke 
bevestiging van zijn eigen radarschermen, en het had geen andere keuze dan 
ons salvo op te volgen met een onmiddellijke en grootschalige nucleaire aanval 
op de Sovjet-Unie, in een poging de Sovjet-Unie uit te schakelen. zoveel mogelijk 
van het Sovjet-vergeldingspotentieel mogelijk te maken. 

De reactie van de Sovjet-Unie was afschuwelijk, maar vlekkerig. Ze 
vuurden alles wat ze nog hadden op ons af, maar het was simpelweg niet genoeg. 
Verschillende van de grootste Amerikaanse steden, waaronder Washington en 
Chicago, bleven gespaard. 

Wat de Organisatie heeft bereikt door deze noodlottige reeks gebeurtenissen te 
bespoedigen is vierledig: ten eerste hebben we, door New York en Israël te 
treffen, twee van de belangrijkste zenuwcentra van de wereldjoden volledig 
uitgeschakeld, en het zou enige tijd moeten duren voordat er een nieuwe 
commandostructuur tot stand is gekomen. en krijgen hun zaakjes weer op orde. 

Ten tweede hebben we, door hen te dwingen een beslissende actie te 
ondernemen, het machtsevenwicht in de Amerikaanse regering stevig 
teruggedrongen naar de militaire leiders. Voor alle praktische doeleinden 
staat het land nu onder een militaire regering. 

Ten derde hebben we, door een tegenaanval van de Sovjet-Unie uit te lokken, 
veel meer gedaan om het systeem in dit land te ontwrichten en het ordelijke 
levenspatroon van de massa te doorbreken dan we hadden kunnen doen door 
onze eigen wapens te gebruiken tegen binnenlandse doelen. onze 60- 
kiloton kernkoppen over! Dat zal de komende dagen een enorm voordeel voor ons 
zijn. 

Ten vierde hebben we een belangrijk spook geëlimineerd dat er was 
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die eerder boven onze plannen hing: het schrikbeeld van Sovjet-interventie 
nadat wij en het Systeem het met elkaar hadden uitgevochten. 

We namen natuurlijk een enorme kans: ten eerste dat Californië | verwoest 
zou worden door de tegenaanval van de Sovjet-Unie, en ten tweede dat het 
Amerikaanse leger zijn kalmte zou verliezen en zijn kernwapens op Californië 
zou inzetten, ook al was er, afgezien van Vandenberg, geen nucleaire 
dreiging daar moet worden uitgeschakeld. In beide gevallen zijn de 
oorlogssituaties ons op zijn minst redelijk gunstig gezind geweest, hoewel 
de dreiging van het Amerikaanse leger zeker nog niet voorbij is. 

Wat we echter verloren hebben is substantieel: ongeveer een achtste 
van de leden van de Organisatie, en bijna een vijfde van de blanke bevolking 
van het land — om nog maar te zwijgen van een onbekend aantal miljoenen 
raciale verwanten in de Sovjet-Unie. Gelukkig valt het hoogste dodental in dit 
land in de grootste steden, die grotendeels niet-blank zijn. 


Al met al is de strategische situatie van de organisatie ten opzichte van het 
systeem enorm verbeterd, en dat is wat werkelijk telt. Wij zijn bereid zoveel 
slachtoffers te maken als nodig is, zodat het Systeem verhoudingsgewijs 
meer slachtoffers maakt. Het enige dat er op de lange termijn toe doet, is 
dat wanneer de rook eindelijk is opgetrokken, het laatste bataljon in het veld 
van ons is. 

Vandaag heb ik Bill eindelijk gevonden en ontdekt wat er tijdens de evacuatie 
in de drukkerij is gebeurd. Hij heeft ook een ernstig persoonlijk verlies 
geleden en zijn verhaal was kort maar aangrijpend. 

De evacuatie van het uitgebreide veiligheidsgebied van het Pentagon was 
zonder enige waarschuwing uitgevoerd. Omstreeks elf uur in de 
In de ochtend van 7 september waren er plotseling tanks in de straten 
verschenen en begonnen soldaten op alle deuren te kloppen, waardoor de 
bewoners slechts tien minuten de tijd hadden om hun woningen te verlaten. Ze 
waren erg ruw tegen iedereen die niet snel genoeg bewoog. 

Bill, Carol en Katherine verspreidden propagandafolders over de pers toen 
de tanks kwamen, en ze hadden net genoeg tijd om het belastende 
bewijsmateriaal onder een zeildoek te verbergen voordat vier zwarte soldaten 
de winkel binnendrongen. Omdat de troepen geen tijd namen om gebouwen 
te doorzoeken, zou alles waarschijnlijk hetzelfde zijn geweest 
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Het was vlot verlopen in de winkel als niet één van de zwarten een suggestieve 
opmerking tegen Katherine had gemaakt terwijl ze haastig wat van haar kleding en 
andere persoonlijke spullen aan het inpakken was. 

Katherine zei niets tegen de Zwarte, maar de ijzige blik die ze hem toewierp, schaadde 
blijkbaar zijn gevoel van ‘menselijke waardigheid’. Hij begon te jammeren: "Wat 
is er aan de hand, schat, hou je niet van zwarte mensen?" De benadering die 
zwarten hebben gevonden, werkt wonderen bij schuldgevoelens, liberale blanke 
meisjes die wanhopig bang zijn om als ‘racisten’ te worden beschouwd als ze de 
ongewenste avances van bronstig zwart geld afwijzen. Toen Katherine met twee 
zware koffers de winkeldeur uit probeerde te komen, blokkeerde de verliefde Zwarte 
haar de weg en probeerde met zijn hand onder haar jurk te gaan. 


Ze sprong achteruit en gaf de Zwarte een goed geplaatste trap in zijn kruis, wat 
zijn enthousiasme onmiddellijk bekoelde, maar het was te laat: hij had Katherine's 
dijholster gevoeld. Hij schreeuwde de waarschuwing naar zijn metgezellen en 
beide partijen begonnen tegelijkertijd te schieten. 

Terwijl Katherine en Carol hun pistolen afvuurden, schoot Bill op de zwarte soldaten 
af met een afgezaagd, automatisch ladend jachtgeweer. 

Alle vier de zwarten raakten dodelijk gewond, maar niet eerder 
verwondde op zijn beurt elk van de drie blanken. Een van de zwarten 
strompelde de winkel uit voordat hij instortte, en Bill, die het minst ernstig werd 
geraakt, had slechts een moment om zich ervan te vergewissen dat Katherine niet 
meer te helpen was voordat hij en Carol gedwongen werden via de achterkant van de 
winkel te vluchten. 

Ze verschansten zich op de zolder van een aangrenzend gebouw en zochten 
konden ze niet vinden. Carol werd al snel zo zwak door haar wonden dat ze niet 
meer kon bewegen, en Bill verkeerde niet in veel betere toestand. De nacht van 
de volgende dag kroop hij pijnlijk uit hun schuilplaats en verzamelde heimelijk 
drinkwater, voedsel en een paar medische benodigdheden uit de leegstaande 


gebouwen in de buurt voordat hij terugkeerde naar zijn vrouw. 


Carol stierf op de vierde dag, en het duurde nog vijf dagen voordat Bill voldoende 
kracht had herwonnen om de zolder weer te verlaten en de veiligheidszone te 
verlaten. 

Ik weet dat Bill nooit tegen me zou liegen, en dus heb ik in ieder geval de 
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troost in de wetenschap dat Katherine niet levend in handen van de 
vijand viel. Wat ik nu moet doen, is de tijd die ik nog heb besteden 
aan de taak ervoor te zorgen dat ze niet voor niets is gestorven. 
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Hoofdstuk XXVII 


28 oktober 1993. Net terug van ruim een maand in Baltimore, wat 
er nog van over is. Ik en vier anderen hebben van hieruit een partij draagbare 
apparatuur voor het meten van radioactiviteit naar Silver Spring gesleept, 
waar we ons aansloten bij een eenheid uit Maryland en verder noordwaarts 
gingen naar de omgeving van Baltimore. Omdat de hoofdwegen volkomen 
onbegaanbaar waren, moesten we meer dan halverwege het land 
doorkruisen, waarbij we slechts de laatste tientallen kilometers een vrachtwagen bestuurden. 

Hoewel er sinds het bombardement ruim twee weken waren verstreken, was de 
situatie rond Baltimore bijna onbeschrijfelijk chaotisch toen we aankwamen. We 
hebben niet eens geprobeerd de uitgebrande kern van de stad binnen te dringen, 
maar zelfs in de buitenwijken en op het platteland, 16 kilometer ten westen van 
Ground Zero, was de helft van de gebouwen afgebrand. Zelfs de secundaire 
wegen in en rond de buitenwijken waren bezaaid met verbrande voertuigen, en 
bijna iedereen die we tegenkwamen was te voet. 

Overal waren groepen aaseters, die door verwoeste winkels snuffelden, met 
rugzakken in de velden foerageerden en bundels geroofde of geborgen 
goederen - voornamelijk voedsel, maar ook kleding, bouwmaterialen en al het 
andere dat je maar kunt bedenken - heen en weer droegen als een leger mieren. 


En de lijken! Ze waren nog een goede reden om zoveel mogelijk weg te 
blijven van de wegen. Zelfs in de gebieden waar relatief weinig mensen 
omkwamen door de eerste ontploffing of door de daaropvolgende 
stralingsziekte, lagen de lijken met duizenden langs de wegen verspreid. Het 
waren bijna allemaal vluchtelingen uit het explosiegebied. 


Dicht bij de stad zag men de lichamen van degenen die ernstig verbrand waren 
door de vuurbal; De meesten van hen hadden nog geen anderhalve kilometer 
kunnen lopen voordat ze instortten. Verderop waren degenen die minder 
ernstig verbrand waren. En ver weg op het platteland lagen de lijken van 
degenen die dagen of weken later aan de straling waren bezweken. Ze 
waren allemaal achtergelaten om te rotten waar ze waren 
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viel, behalve in die paar gebieden waar het leger een schijn van orde had 
hersteld. 

We hadden op dat moment slechts ongeveer 40 organisatieleden onder de 
overlevenden in de omgeving van Baltimore. Ze waren daar gedurende de 
eerste week na de ontploffing betrokken geweest bij sabotage, sluipschutters en 
andere querrilla-inspanningen tegen de politie en het militair personeel. Toen 
ontdekten ze langzamerhand dat de spelregels veranderd waren. 

Ze kwamen erachter dat het niet langer nodig was om zo heimelijk te 
opereren als voorheen. De troepen van het Systeem beantwoordden hun vuur toen 
ze werden aangevallen, maar achtervolgden hen niet. Buiten een paar gebieden is de 
De politie probeerde niet langer systematisch personen en voertuigen te 
fouilleren en er vonden geen huisinvallen meer plaats. De houding leek bijna te 
zijn: “Val ons niet lastig, en wij zullen jou ook niet lastig vallen” 

De burgerlijke overlevenden hadden ook de neiging een veel neutraler 
houding aan te nemen dan voorheen. Er was angst voor de Organisatie, maar 
er was weinig openlijke uiting van vijandigheid. De mensen wisten niet of wij 
degenen waren die de raket hadden afgevuurd die hun stad verwoestte, zoals 
de Systeem-uitzendingen beweerden, maar ze leken net zo geneigd om het 
Systeem de schuld te geven van het laten gebeuren als wij ervan. 


De holocaust waar de mensen daarboven doorheen waren gegaan, had hen 
duidelijk van één ding overtuigd: het Systeem kon hun veiligheid niet langer 
garanderen. Ze hadden zelfs geen spoortje vertrouwen meer in de oude orde; ze 
wilden nu alleen maar overleven, en ze wendden zich tot iedereen die hen 
kon helpen nog een tijdje in leven te blijven. 


Onze leden merkten deze veranderde houding op en waren begonnen met het 
op semi-openbare wijze rekruteren en organiseren onder de overlevenden 
rond Baltimore, en met voldoende succes dat het Revolutionaire 
Commando toestemming gaf voor de poging om een kleine bevrijde zone ten 
westen van de stad te vestigen. 


Wij, elf van ons, die uit de buitenwijken van Washington waren gekomen om te 
helpen, hielpen enthousiast mee, en binnen een paar dagen hadden we een 
redelijk verdedigbare perimeter ingesteld die ongeveer 
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2.000 huizen en andere gebouwen met in totaal bijna 12.000 bewoners. Mijn 
voornaamste taak was het uitvoeren van een radiologisch onderzoek van de 
bodem, de gebouwen, de plaatselijke vegetatie en de waterbronnen in het gebied, 
zodat we er zeker van konden zijn dat we vrij waren van gevaarlijke niveaus 

van nucleaire straling als gevolg van neerslag. 

We organiseerden ongeveer 300 plaatselijke bewoners in een redelijk effectieve 
militie en voorzagen hen van wapens. Het zou in dit stadium riskant zijn om te 
proberen een grotere militie te bewapenen dan dat, omdat we niet de 
kans hebben gehad om de lokale bevolking ideologisch te conditioneren in de 
mate die we zouden willen, en ze vereisen nog steeds nauwkeurige observatie 
en streng toezicht. Maar we hebben de beste kandidaten uitgekozen onder 
de gezonde mannen in de enclave, en we hebben behoorlijk wat 
ervaring met het uitkiezen van mensen. Het zal mij niet verbazen als de helft 
van onze nieuwe militieleden uiteindelijk het lidmaatschap van de Organisatie 
behaalt, en sommigen waarschijnlijk zelfs zullen worden toegelaten tot de Orde. 

Ja, ik denk dat we over het algemeen op onze nieuwe rekruten kunnen rekenen. 
Er is nog steeds veel fundamenteel gezond menselijk materiaal over in dit land, 
ondanks de wijdverbreide morele corruptie. Die corruptie is immers grotendeels 
teweeggebracht door het bijbrengen van een vreemde ideologie en een vreemd 
stel waarden in een volk dat gedesoriënteerd is door een onnatuurlijke en geestelijk 
ongezonde levensstijl. De hel waar ze nu doorheen gaan, haalt op zijn minst 
een deel van de dwaasheid uit hen en zorgt ervoor dat ze een stuk ontvankelijker 
zijn voor een correct wereldbeeld dan voorheen. 


Onze eerste taak was het uitroeien en elimineren van de buitenaardse 


elementen en de rassencriminelen uit de nieuwe enclave. Het is verbazingwekkend 

hoeveel donkere, kinky harige mensen uit het Midden-Oosten dit land de 

afgelopen tien jaar zijn binnengevallen. Ik geloof dat ze elk restaurant en 

hotdogkraam in Maryland hebben overgenomen. We moeten minstens een 

dozijn Iraniërs hebben neergeschoten, alleen al in onze kleine enclave in de 

buitenwijken, en twee keer zoveel zijn er ontsnapt toen ze beseften wat er aan de hand was. 
Vervolgens vormden we de mensen in arbeidsbrigades om een aantal 

noodzakelijke taken uit te voeren, waaronder de sanitaire verwijdering van 

de honderden lijken van vluchtelingen. De meerderheid van deze arme wezens 

waren blank, en ik hoorde een van ons 
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leden noemen wat hen is overkomen ‘een slachting van de onschuldigen’. 


Ik ben er niet zeker van dat dit een correcte beschrijving is van de recente 
holocaust. Het spijt me natuurlijk voor de miljoenen blanke mensen, zowel hier 
als in Rusland, die zijn gestorven — en die nog moeten sterven voordat we klaar 
zijn — in deze oorlog om ons van het Joodse juk te ontdoen. Maar 
onschuldigen? Ik denk het niet. Zeker, deze term mag niet worden toegepast op de 
meerderheid van de volwassenen. 

Is de mens tenslotte niet in wezen verantwoordelijk voor zijn toestand, althans 
in collectieve zin? Als de blanke naties van de wereld zichzelf niet hadden 
toegestaan onderworpen te worden aan de Jood, aan de Joodse ideeën, aan 
de Joodse geest, zou deze oorlog niet nodig zijn. We kunnen onszelf moeilijk als 
onberispelijk beschouwen. We kunnen moeilijk zeggen dat we geen keus hadden, 
geen kans om de strik van de Jood te ontwijken. We kunnen moeilijk zeggen dat 
we niet gewaarschuwd waren. 

Mannen met wijsheid, integriteit en moed hebben ons keer op keer gewaarschuwd 
voor de gevolgen van onze dwaasheid. En zelfs nadat we ons al een heel eind 
op het pad van de Joodse sleutelbloem bevonden, hadden we kans na kans 
om onszelf te redden — voor het laatst 52 jaar geleden, toen de Duitsers en de 
Joden verwikkeld waren in een strijd om de heerschappij over Midden- en Oost- 
Europa. 

We kwamen in die strijd aan de Joodse kant terecht, vooral omdat we 
corrupte mannen als onze leiders hadden gekozen. En we hadden corrupte 
leiders gekozen omdat we de verkeerde dingen in het leven waardeerden. 

We hadden leiders gekozen die ons iets voor niets beloofden; die toegeeft aan 
onze zwakheden en ondeugden; die aardige podiumpersoonlijkheden en een 
prettige glimlach hadden, maar die geen karakter of scrupules hadden. We 
negeerden de echt belangrijke kwesties in ons nationale leven en lieten een 
crimineel systeem de vrije loop om de zaken van onze natie naar eigen 
goeddunken te regelen, zolang het ons maar redelijk goed van brood en spelen 
hield. 

En zijn dwaasheid, opzettelijke onwetendheid, luiheid, hebzucht, 
onverantwoordelijkheid en morele verlegenheid niet even laakbaar als de meest 
opzettelijke boosaardigheid? Moeten niet al onze zonden door nalatigheid ons 


net zo zwaar worden aangerekend als de zonden van de Jood door hem te begaan? 
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In het rekeningenboek van de Schepper is dat de manier waarop de dingen worden gerekend. 
De natuur accepteert geen ‘goede’ excuses in plaats van prestatie. Geen enkel ras dat 
nalaat zijn eigen voortbestaan te verzekeren, wanneer de middelen voor dat voortbestaan 
voorhanden zijn, kan als ‘onschuldig’ worden beoordeeld, noch kan de straf die 
tegen het ras wordt opgelegd als onrechtvaardig worden beschouwd, hoe dan ook. 
streng. 

Onmiddellijk na ons succes in Californië deze zomer, in mijn omgang met de 
burgerbevolking daar, werd ik diep onder de indruk gebracht waarom het 
Amerikaanse volk het niet verdient om als ‘onschuldig’ te worden beschouwd. Hun 
reactie op de burgeroorlog daar was vrijwel uitsluitend gebaseerd op de manier waarop 
deze hun eigen privéomstandigheden beïnvloedde. De eerste twee dagen — 
voordat het tot de meeste mensen doordrong dat we daadwerkelijk zouden kunnen 
winnen — waren de blanke burgers, zelfs de racistisch bewuste, over het 
algemeen vijandig; we verpestten hun levensstijl en maakten hun gebruikelijke streven 


naar plezier vreselijk lastig. 


Toen ze leerden bang voor ons te zijn, wilden ze ons maar al te graag een 
plezier doen. Maar ze waren niet echt geïnteresseerd in de goede en slechte 
kanten van de strijd; ze hadden geen zin in zelfonderzoek en 
langetermijnoverwegingen. Hun houding was: ‘Just 
vertel ons wat we moeten geloven, en we zullen het geloven.” Ze wilden gewoon zo 
snel mogelijk weer veilig en comfortabel zijn. 

En ze waren niet cynisch; het waren geen afgematte verfijnden, maar gewone 
mensen. 

Feit is dat de gewone mensen niet veel minder schuldig zijn dan de niet-zo- 
gewone mensen, dan de pijlers van het Systeem. Neem als voorbeeld de politieke 
politie. De meesten van hen — de blanken — zijn niet bepaald slechte mannen. Ze dienen 
kwade meesters, maar ze rationaliseren wat ze doen; ze rechtvaardigen het voor 
zichzelf, sommige in patriottische termen (“het beschermen van onze vrije en 
democratische manier van leven”) en sommige in religieuze of ideologische termen 
(“het hooghouden van christelijke idealen van gelijkheid en rechtvaardigheid”). 


Je kunt ze hypocrieten noemen; je kunt erop wijzen dat ze opzettelijk 
vermijden na te denken over alles wat de geldigheid van de oppervlakkige slogans 
waarmee ze in twijfel trekken, in twijfel zou kunnen trekken. 
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zichzelf rechtvaardigen — maar is niet iedereen die het Systeem heeft 
getolereerd ook een hypocriet, of hij het nu actief steunde of niet? Moet niet 
iedereen die gedachteloos dezelfde slogan nakeert en weigert de 

implicaties en tegenstrijdigheden ervan te onderzoeken, of hij ze nu gebruikt als 
rechtvaardiging voor zijn daden of niet, ook de schuld krijgen? 


Ik kan geen enkel segment van de blanke samenleving bedenken, 
van de rednecks uit Maryland en hun families wier radioactieve lichamen we 
een paar dagen geleden in een enorme put hebben gestort tot de 
universiteitsprofessoren die we afgelopen juli in Los Angeles hebben 
opgehangen, die werkelijk kunnen beweren dat het verdiende niet wat 
ermee gebeurde. Het is nog niet zoveel maanden geleden dat bijna al 
degenen die vandaag dakloos rondzwerven en hun lot betreuren, vanuit de 
andere kant van hun mond spraken. 

Niet een paar van onze mensen zijn in het verleden zwaar mishandeld — en 
twee waarvan ik weet dat ze zijn vermoord — toen ze in de handen vielen van 
roodnekkers — ‘goede oude jongens’ die, ook al waren het geen liberalen of 
sjabbats goyim in hoe dan ook, hadden geen nut voor ‘radicalen’ die 
‘de gummint omver wilden werpen’. In hun geval was het pure onwetendheid. 

Maar dit soort onwetendheid is niet beter te verontschuldigen dan het blatende, 
schaapachtige liberalisme van de pseudo-intellectuelen die al zoveel jaren 
zelfvoldaan de Joodse ideologie hebben gepromoot; of dan de 
egoïsme en lafheid van de grote Amerikaanse middenklasse die meeging en 
alleen maar klaagde als hun portemonnee eronder leed. 


Nee, praten over ‘onschuldigen’ heeft geen betekenis. We moeten onze 
situatie collectief bekijken, in rasbrede zin. We moeten begrijpen dat ons ras 
is als een kankerpatiënt die een drastische operatie ondergaat om zijn leven te 
redden. Het heeft geen zin om te vragen of het weefsel dat nu wordt weggesneden 
‘onschuldig’ is of niet. Dat is niet redelijker dan te proberen de ‘goede’ joden van 
de slechte te onderscheiden — of, zoals sommige van onze dikkere ‘goede 
jongens’ nog steeds volhouden te proberen, de ‘goede negers’ te scheiden 
van de rest van hun ‘goede’ joden. race. 


Feit is dat we allemaal, als individu, verantwoordelijk zijn voor de 
moraal en het gedrag van ons ras als geheel. Er is geen 
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het ontlopen van die verantwoordelijkheid, op de lange termijn, net zomin 

voor de leden van ons eigen ras als voor die van andere rassen, en ieder van ons 

individueel moet bereid zijn om op elk moment ter verantwoording te worden 

geroepen voor die verantwoordelijkheid. In deze dagen worden velen geroepen. 
Maar de vijand betaalt ook een prijs. Hij heeft hier nog min of meer grip 

op de zaken, maar buiten Noord-Amerika is hij zo goed als klaar. Hoewel de 

regering het grootste deel van het buitenlandse nieuws van de netwerken hier 

blokkeert, hebben we clandestiene rapporten ontvangen van onze overzeese 

eenheden en hebben we ook de Europese nieuwsuitzendingen gevolgd. 


Binnen 24 uur nadat we Tel Aviv en een zestal andere Israëlische doelen 


vorige maand hadden getroffen, zwermden honderdduizenden Arabieren over 

de grenzen van bezet Palestina. De meesten van hen waren burgers, alleen 
gewapend met messen of knuppels, en Joodse grenswachten maaiden duizenden 
van hen neer, totdat hun munitie op was. De haat van de Arabieren, die 45 

jaar lang was opgekropt, dreef hen over mijnenvelden, door Joods 
machinegeweervuur, de radioactieve chaos van brandende steden in. Hun 

enige gedachte was het doden van de mensen die hun land hadden gestolen, 

hun vaderen, en vernederde hen twee generaties lang. Binnen een week was 

de keel van de laatste Joodse overlevende in de laatste kibboets en in de laatste, 
rokende ruïne in Tel Aviv doorgesneden. 


Er is zeer weinig nieuws uit de Sovjet-Unie, maar de berichten zijn dat de 
Russische overlevenden daar op vrijwel dezelfde manier met de Joden zijn 
omgegaan. In de ruïnes van Moskou en Leningrad verzamelden de mensen 
de eerste dagen alle Joden die ze te pakken konden krijgen en gooiden ze in 
brandende gebouwen of op brandende puinhopen. 


En er zijn anti-Joodse rellen uitgebroken in Londen, Parijs, Brussel, Rotterdam, 
Boekarest, Buenos Aires, Johannesburg en Sydney. 
De regeringen van Frankrijk en Nederland, beide tot op het bot verrot door de 
joodse corruptie, zijn gevallen, en de mensen vereffenen de rekeningen 
in de steden en dorpen in die landen. 


Het is het soort dingen dat keer op keer gebeurde tijdens de 
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Middeleeuwen natuurlijk, iedere keer had het volk eindelijk genoeg van de joden 
en hun trucjes. Helaas hebben ze de klus nooit afgemaakt, en dat zullen ze deze 
keer ook niet doen. Ik ben er zeker van dat de Joden al plannen maken 

voor een comeback, zodra de mensen gekalmeerd en vergeten zijn. De mensen 
zijn zo kort van geheugen. 


Maar wij zullen het niet vergeten! Dat alleen al is voldoende om ervoor te 
zorgen dat de geschiedenis zich niet zal herhalen. Hoe lang het ook duurt en hoe 
ver we ook moeten gaan, we zullen een definitieve vereffening van de rekening 
tussen onze twee rassen eisen. Als de Organisatie deze strijd overleeft, zal 
geen enkele Jood dat ooit overleven. We gaan naar de uiterste uiteinden van de 
aarde om de laatste nakomelingen van Satan op te sporen. 

De organisatieprincipes die we in Maryland gebruiken, verschillen enigszins van 
die in Californië, omdat de situaties anders zijn. Hier zijn er, in tegenstelling tot 
Zuid-Californië, geen natuurlijke, geografische barrières, noch een ring 
van regeringstroepen die onze enclave van haar omgeving scheiden. 


Uiteraard hebben wij gedaan wat wij konden om dit gemis te compenseren. 
We kozen in de eerste plaats voor een omtrek die de natuurlijke gaten volgt in het 
patroon van door de mens gemaakte constructies, hoewel de kloof over bijna een 
halve mijl slechts de breedte van 100 meter van een snelweg bedraagt, met de De 
troepen van het systeem controleren de andere kant. We hebben enkele open 
gebieden afgesloten met prikkeldraad en mijnen, en we hebben gebouwen en 
struikgewas buiten de enclave in brand gestoken, wat schuilplaats of dekking zou 
kunnen bieden voor sluipschutters of vijandige troepenconcentraties. 

Maar als de mensen in onze enclave willen vertrekken, kan onze militie echt 
niet meer dan een paar van hen tegenhouden. Om ze vast te houden 
zijn we afhankelijk van drie dingen, veel meer dan de angst om neergeschoten te 
worden. Ten eerste hebben we de mensen orde gegeven, en we zijn aanzienlijk 
beter in staat de orde binnen onze enclave te handhaven dan de overheid 
daarbuiten. Na de dosis chaos die deze mensen hebben ingeslikt, zijn alle, 
behalve de meest gehersenspoelde ‘doe je eigen ding'-types hongerig naar 
autoriteit en discipline. 

Ten tweede zijn we goed op weg naar het opzetten van een zelfvoorzienende 
economie in de enclave. We hebben een grote wateropslagtank, die 
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we zouden dit vol moeten kunnen houden door simpelweg grondwater uit reeds 
bestaande putten te pompen; er zijn twee vrijwel intacte voedselmagazijnen 
en een bijna volle graansilo; en er zijn vier werkende boerderijen — waaronder één 
melkveebedrijf — met bijna voldoende productiecapaciteit om de helft van onze 
bevolking te voeden. We compenseren ons huidige voedseltekort door 
plunderingen buiten de enclave uit te voeren, maar tegen de tijd dat we iedereen 
aan het werk hebben gezet om elk stukje landbouwgrond om te zetten in 
moestuinen, zou dat niet nodig moeten zijn. 

Ten slotte, en misschien niet het minst, is iedereen in de enclave 
onbetwistbaar blank — we hebben elke twijfelachtige zaak summier behandeld 
— terwijl daarbuiten het gebruikelijke afschuwelijke assortiment blanken is, 
voornamelijk blanken, halfblanken, zigeuners, chicanos, Puertoricanen, joden, 
Zwarten, Aziaten, Arabieren, Perzen en al het andere onder de zon: de typische, 
kosmopolitische raciale goulash die je tegenwoordig in elk Amerikaans grootstedelijk 
gebied aantreft. ledereen die behoefte heeft aan een beetje ‘broederschap’, op 
joodse wijze, kan onze enclave verlaten. Ik betwijfel of velen de behoefte 
zullen voelen. 


2 november. We hebben vanmiddag een lange bijeenkomst gehad, waarbij 
we werden geïnformeerd over de laatste nationale ontwikkelingen en nieuwe 
prioriteiten kregen voor ons lokale actieprogramma. 

Er is opmerkelijk weinig verandering geweest in de nationale situatie gedurende 
de afgelopen zes weken: de regering heeft heel weinig kunnen doen om de orde in 
de verwoeste gebieden te herstellen of om de schade te compenseren die is 
aangericht aan het nationale transportnetwerk, de energieopwekking en 
-distributie. faciliteiten, en de andere essentiële componenten van de 
nationale economie. De mensen worden voor een zeer groot deel aan hun lot 
overgelaten, terwijl het Systeem met zijn eigen problemen worstelt, niet in de 
laatste plaats de hernieuwde onzekerheid over de betrouwbaarheid van zijn 
strijdkrachten. 

Dat gebrek aan verandering is op zichzelf zeer bemoedigend, omdat het 
betekent dat het Systeem niet de mate van controle over het land herstelt die het 
vóór 8 september uitoefende. De regering is eenvoudigweg niet in 
staat geweest het hoofd te bieden aan de chaotische omstandigheden die 
hebben nu de overhand in grote gebieden. 
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Onze eenheden hebben uiteraard alles gedaan wat ze konden op het gebied 
van sabotage, alleen maar met het doel de zaken gedestabiliseerd te 
houden. Maar het Revolutionaire Commando heeft blijkbaar gewacht om te zien 
wat voor soort situatie er op de middellange termijn zou ontstaan voordat er een 
besluit werd genomen over de volgende fase van de strategie van de Organisatie. 

De beslissing is nu genomen en het is aan ons om op veel andere plaatsen 
hetzelfde te gaan doen als we vorige maand in Maryland hebben gedaan. We 
zullen een groot deel van de nadruk van onze strijd verleggen van guerrilla- 
acties naar publieke en semi-publieke organisatie. Dat is opwindend 
nieuws: het betekent een nieuwe escalatie van ons offensief — een escalatie die 
alleen wordt ondernomen vanwege ons vertrouwen dat het tij van de strijd nu in ons 
voordeel draait! 

Maar de oude fase van de strijd is nog lang niet voorbij, en een van de meest 
zorgwekkende gevaren waarmee we worden geconfronteerd is een grootschalige 
militaire aanval op Californië. Regeringstroepen ondergaan nu een snelle opbouw 
in de regio Zuid-Californië, en een invasie van de bevrijde zone lijkt op handen. 
Als het Systeem in Californië slaagt, zal het zeker op dezelfde manier optreden 
tegen Baltimore en alle andere enclaves die we in de toekomst kunnen vestigen, 
ondanks onze dreigementen met nucleaire vergelding. 


Het probleem lijkt een kliek van conservatieve generaals in het Pentagon te zijn 
die ons meer als een bedreiging voor hun eigen autoriteit zien dan voor het Systeem 
zelf. Ze hebben geen liefde voor de Joden en zijn niet bijzonder ongelukkig 
met de huidige stand van zaken, waarin zij de facto de heersers van het land zijn. 
Wat zij graag zouden willen is de huidige staat van beleg permanent te 
internaliseren en vervolgens geleidelijk de orde te herstellen, waardoor een 
nieuwe status quo tot stand komt, gebaseerd op hun tamelijk reactionaire en 
kortzichtige ideeën. 

Wij zijn natuurlijk de vlieg in hun zalf, en zij zijn van plan ons te verpletteren. Wat 
hen bijzonder gevaarlijk voor ons maakt, is dat ze niet zo bang zijn voor onze 
nucleaire represaillecapaciteit als hun voorgangers. Ze weten dat we meer 
steden kunnen vernietigen en veel meer burgers kunnen doden, maar ze denken 
niet dat we hen kunnen doden. 

Ik overlegde privé met majoor Williams van Washington Field 
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Commando voor meer dan een uur over het probleem van de aanval op het 
Pentagon. De andere grote commandocentra van het leger werden op 8 september 
uitgeschakeld of vervolgens samengevoegd met het Pentagon, dat door de top 
blijkbaar als onneembaar wordt beschouwd. 

En dat is verdomd dichtbij. We hebben elke mogelijkheid die we konden bedenken 
doorgenomen, en we kwamen niet met een echt overtuigend plan, behalve 
misschien één. Dat is het uitvoeren van een luchtaflevering van een bom. 

In de enorme verdedigingsring rond het Pentagon is er veel luchtafweervuurkracht, 
maar we hebben besloten dat een klein vliegtuig, dat vlak boven de grond vliegt, 
misschien wel door de drie mijl lange handschoen zou kunnen komen met een van 
onze 60 man. -kiloton kernkoppen. Eén factor die pleit voor een dergelijke poging 
is dat we nog nooit eerder vliegtuigen op een dergelijke manier hebben gebruikt, en 
we hopen misschien dat we de luchtafweerbemanningen kunnen overrompelen. 


Hoewel het leger alle civiele vliegvelden bewaakt, gebeurt het gewoon dat we een 
oude strooier hebben opgeborgen in een schuur, slechts een paar kilometer 
hiervandaan. Mijn onmiddellijke opdracht is om uiterlijk aanstaande maandag een 
gedetailleerd plan op te stellen voor een luchtaanval op het Pentagon. We 
moeten op dat moment een definitieve beslissing nemen en dan zonder verder 


uitstel actie ondernemen. 
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Hoofdstuk XXVIII 


9 november 1993. Het is nog drie uur tot het eerste licht en alle systemen 
zijn 'go'. Ik zal de tijd gebruiken om een paar pagina's te schrijven - mijn 
laatste: dagboekaantekening. Dan is het voor mij een enkele reis naar het 
Pentagon. De kernkop is vastgebonden op de voorstoel van de oude 
Stearman en zo gemonteerd dat hij ontploft bij een botsing of als ik een 
schakelaar op de achterbank omdraai. Hopelijk kan ik een luchtstoot op laag 
niveau direct boven het centrum van het Pentagon opvangen. Als dat niet lukt, zal 
ik in ieder geval proberen zo dichtbij mogelijk te vliegen voordat ik wordt neergeschoten. 
Het is ruim vier jaar geleden dat ik heb gevlogen, maar ik heb mij 
grondig vertrouwd gemaakt met de Stearman-cockpit en ben geïnformeerd over de 
bijzonderheden van het vliegtuig: ik verwacht geen problemen met de besturing. 
De schuur-hangar hier ligt slechts 13 kilometer van het Pentagon. We 
gaan de motor in de schuur even goed opwarmen, en als de deur opengaat, ga 
ik als een vleermuis uit de hel, recht op het Pentagon af, op zo'n 15 meter 
hoogte. 


Tegen de tijd dat ik de verdedigingsperimeter bereik, zou ik zo'n 240 
kilometer per uur moeten halen, en het kost me nog eens iets minder dan 70 
seconden om het doel te bereiken. Twee derde van de troepen rond het 
Pentagon zijn negers, wat mijn kansen om erdoor te komen aanzienlijk zou 
moeten vergroten. 

De lucht zou nog steeds zwaar bewolkt moeten zijn, en er zal net genoeg 
licht zijn om mijn oriëntatiepunten te kunnen onderscheiden. We hebben het 
vliegtuig zo geschilderd dat het zo onzichtbaar mogelijk is onder de verwachte 
vliegomstandigheden, en ik zal te laag zijn voor radargestuurd vuur. 

Alles in aanmerking genomen, denk ik dat mijn kansen uitstekend zijn. 

Ik betreur het dat ik er niet zal zijn om deel te nemen aan het uiteindelijke succes 
van onze revolutie, maar ik ben blij dat ik zoveel heb mogen doen als ik. Het is 
een geruststellende gedachte dat ik in deze laatste uren van mijn fysieke bestaan, 
van alle miljarden mannen en vrouwen van mijn ras die ooit hebben geleefd, een 
belangrijker rol zal hebben kunnen spelen. 
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dan allen, op een handjevol na, bij het bepalen van de uiteindelijke 
bestemming van de mensheid. Wat ik vandaag ga doen, zal in de annalen van 
de race van groter gewicht zijn dan alle veroveringen van Caesar en 

Napoleon — als ik daarin slaag 

En daarin moet ik slagen, anders loopt de hele revolutie het grootste gevaar. 
Het Revolutionaire Commando schat dat het Systeem binnen de komende 
48 uur zijn invasie tegen Californië zal lanceren. 

Zodra het bevel van het Pentagon is uitgevaardigd, kunnen we de invasie niet 
meer stoppen. En als mijn missie vandaag mislukt, is er niet genoeg tijd 
om iets anders te proberen. 

Maandagavond, nadat we de definitieve beslissing over deze missie 
hadden genomen, onderging ik het ritueel van Union. Eigenlijk heb ik het 
ritueel de afgelopen 30 uur ondergaan, en het zal pas over drie uur 
voltooid zijn; pas op het moment van mijn overlijden zal ik een volledig 
lidmaatschap van de Orde bereiken. 

Voor velen lijkt dat misschien een somber vooruitzicht, denk ik, maar voor mij 
niet. Ik weet wat mij te wachten staat sinds mijn proces afgelopen maart, en ik 
ben dankbaar dat mijn proeftijd met vijf maanden is ingekort, deels vanwege de 
huidige crisis en deels omdat mijn prestaties sinds maart als voorbeeldig worden 
beschouwd. 

De ceremonie op maandag was ontroerender en mooier dan ik me had 
kunnen voorstellen. Ruim tweehonderd van ons verzamelden zich in de kelder 
van de cadeauwinkel in Georgetown, waar de scheidingswanden en gestapelde 
kratten waren verwijderd om ruimte voor ons te maken. Dertig nieuwe leden op 
proef werden beëdigd in de Orde, en achttien anderen, waaronder ikzelf, 
namen deel aan het ritueel van de Unie. Ik werd echter als enige uitgekozen 
vanwege mijn unieke status. 

Toen majoor Williams mij ontbood, deed ik een stap naar voren en draaide mij 
om, zodat ik de stille zee van gehulde figuren kon aanschouwen. Wat een 
contrast met de kleine bijeenkomst slechts twee jaar eerder, toen we met 
z'n zevenen boven bijeenkwamen voor mijn inwijding! De Orde groeit, zelfs 
met haar buitengewone normen, met verbazingwekkende snelheid. 

Omdat ik volledig wist wat er werd gevraagd qua karakter en toewijding van 
iedere man die voor mij stond, zwol mijn borst op van trots. 

Dit waren geen zachtbuikige, conservatieve zakenlieden bij elkaar 
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voor sommige magonnieke mumbodumbo; geen luidruchtige, bierige 
roodhalzen die een beetje rituele stoom afblazen over “die verdomde 
negers"; geen vrome, bange kerkgangers die zeuren om de leiding of 
bescherming van een antropomorfe godheid. Dit waren echte mannen, 
blanke mannen, mannen die nu zowel in geest en bewustzijn als in bloed één 
met mij waren. 

Terwijl het fakkellicht over de grove, grijze gewaden van de roerloze 
menigte flikkerde, dacht ik bij mezelf: deze mannen zijn de beste die mijn ras in 
deze generatie heeft voortgebracht - en ze zijn net zo goed als in welke 
generatie dan ook. In hen worden vurige passie en ijzige discipline 
gecombineerd, diepe intelligentie en onmiddellijke bereidheid tot actie, een 
sterk gevoel van eigenwaarde en een totale toewijding aan onze 
gemeenschappelijke zaak. Aan hen hangt de hoop van alles wat ooit zal zijn. Zij 
zijn de voorhoede van het komende Nieuwe Tijdperk, de pioniers die 
ons ras uit de huidige diepten zullen leiden naar de onontdekte hoogten 
daarboven. En ik ben één met hen! 

Toen legde ik mijn korte verklaring af: ‘Broeders! Twee jaar geleden, toen 
ik voor de eerste keer tot jullie gelederen toetrad, heb ik mijn leven gewijd aan 
onze Orde en aan het doel waarvoor deze bestaat. Maar toen aarzelde 
ik in de vervulling van mijn verplichting. aan jou. Nu ben ik klaar om volledig aan 
mijn verplichting te voldoen. Ik bied je mijn leven aan. Accepteer je het?” 

In een rommelende harmonie kwam hun antwoord terug: ‘Broeder! Wij 
aanvaarden uw leven. In ruil daarvoor bieden wij U eeuwig leven in ons aan. 
Uw daad zal niet tevergeefs zijn, noch zal hij worden vergeten, tot het einde der tijden. 
Aan deze toewijding beloven wij ons leven.” 


Ik weet, zo zeker als het mogelijk is voor een man om iets te weten, 
dat de Orde mij niet in de steek zal laten als ik haar niet in de steek laat. De 


Orde heeft een leven dat meer is dan de som van de levens van haar leden. 
Als het collectief spreekt, zoals maandag, spreekt er iets diepers, ouder 
en wijzer dan wij allemaal — iets dat niet kan sterven. Van dat diepere leven 
sta ik nu op het punt deel te nemen. 

Natuurlijk had ik graag kinderen bij Katherine gehad, zodat ik ook een 
andere onsterfelijkheid zou kunnen hebben, maar dat mag niet zo zijn. Ik ben 
tevreden. 


Ze zijn de motor nu ongeveer 10 minuten aan het opwarmen, 
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en Bill geeft mij een seintje dat het tijd is om te gaan. De rest van de bemanning 
heeft al dekking gezocht in de schuilkelder die we onder de vloer van de schuur 
hebben gegraven. Ik zal mijn dagboek nu aan Bill toevertrouwen, en hij zal het 
later bij de andere delen in de schuilplaats opbergen. 
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Epiloog 


Zo eindigen de dagboeken van Earl Turner, even pretentieloos als ze begonnen. 
Zijn laatste missie was uiteraard succesvol, zoals we ieder jaar op 9 


november, onze traditionele Dag van de Martelaren, eraan worden herinnerd. 


Nu het belangrijkste militaire zenuwcentrum van het Systeem was vernietigd, bleven 
de troepen van het Systeem, die zich buiten de enclave van de Organisatie in 
Californië bevonden, wachten op bevelen die nooit kwamen. Het afnemende moreel, 
de stijgende desertie, de toenemende ongedisciplineerdheid van de zwarte bevolking 
en ten slotte het onvermogen van het systeem om de integriteit van zijn aanvoerlijn 
naar zijn Californische troepen te handhaven, resulteerden in de geleidelijke erosie 
van de dreiging van een invasie. Uiteindelijk begon het Systeem zijn krachten 
elders te hergroeperen, om nieuwe uitdagingen in andere delen van het land het 
hoofd te bieden. 

En toen, precies zoals de Joden hadden gevreesd, keerde de stroom activisten 
van de Organisatie precies 180 graden om van wat het was geweest in de weken 
en maanden onmiddellijk voorafgaand aan 4 juli 1993. Van tientallen trainingskampen 
in de bevrijde zone, eerst honderden, Toen begonnen duizenden zeer 
gemotiveerde querrillastrijders door de steeds kleiner wordende troepenkring van 
het Systeem te glippen en zich naar het oosten te begeven. Met deze 
guerrillastrijders volgde de Organisatie het voorbeeld van haar leden in Baltimore en 
vestigde snel tientallen nieuwe enclaves, voornamelijk in de door kernwapens 
verwoeste gebieden, waar het gezag van het Systeem het zwakst was. 


De enclave Detroit was aanvankelijk de belangrijkste hiervan. 
Na de kernexplosies van 8 september heerste er onder de overlevenden in de 
omgeving van Detroit al enkele weken bloedige anarchie. 
Uiteindelijk was de schijn van orde hersteld, waarbij systeemtroepen losjes de macht 
deelden met de leiders van een aantal zwarte bendes in het gebied. Hoewel er een paar 
geïsoleerde blanke bolwerken waren die de zwervende bende zwarte 
plunderaars en verkrachters op afstand hielden, bleven de meeste ongeorganiseerde 
en gedemoraliseerde blanke 
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overlevenden in en rond Detroit boden geen effectief verzet tegen de zwarten, 


en net als in andere zwaar zwarte gebieden van het land leden ze vreselijk. 


Vervolgens greep de Organisatie medio december het initiatief. Een aantal 
gesynchroniseerde bliksemaanvallen op de militaire steunpunten van het 
Systeem in de omgeving van Detroit resulteerden in een gemakkelijke overwinning 


De Organisatie stelde vervolgens bepaalde patronen vast in Detroit, die al 
snel elders werden gevolgd. Alle gevangengenomen Witte troepen kregen, 
zodra ze hun wapens hadden neergelegd, de kans om met de Organisatie 
tegen het Systeem te vechten. Degenen die zich onmiddellijk vrijwillig meldden, 
werden apart genomen voor een voorlopige screening en vervolgens naar 
kampen gestuurd voor indoctrinatie en speciale training. De anderen werden 
ter plekke met machinegeweren beschoten, zonder verder oponthoud. 


Dezelfde mate van meedogenloosheid werd toegepast in de omgang met 
de blanke burgerbevolking. Toen de kaders van de Organisatie hun intrek namen 
in de blanke bolwerken in de buitenwijken van Detroit, vonden ze het als eerste 
nodig om de meeste plaatselijke blanke leiders te liquideren, om zo het 
onbetwiste gezag van de Organisatie te vestigen. Er was geen tijd of geduld om 
te redeneren met kortzichtige blanken die volhielden dat ze geen ‘racisten’ 
of ‘revolutionairen’ waren en geen hulp nodig hadden van ‘externe agitatoren’ 
bij het omgaan met hun problemen, of die enkele andere conservatieve of 
parochiale fixatie. 


De blanken van Detroit en de andere nieuwe enclaves waren meer georganiseerd 
langs de lijnen die Earl Turner voor Baltimore had beschreven dan voor 
Californië, maar zelfs sneller en ruwer. In de meeste delen van het land was er 
geen mogelijkheid voor een ordelijke, grootschalige scheiding van niet-blanken, 
zoals in Californië, en als gevolg daarvan woedde er maandenlang een 
bloedige rassenoorlog, die een verschrikkelijke tol eiste van de blanken die 
niet in een van de de streng gecontroleerde, volledig witte enclaves 
van de organisatie. 

In de winter van 1993-1994 werd voedsel overal kritisch schaars. De Zwarten 
vervielen in kannibalisme, net zoals zij dat hadden gedaan 
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Californië, terwijl honderdduizenden uitgehongerde blanken, die eerder de oproep 
van de Organisatie tot opstand tegen het Systeem hadden genegeerd, aan de 
grenzen van de verschillende bevrijde zones begonnen te bedelen om voedsel. 
De Organisatie was alleen in staat de blanke bevolking die al onder haar controle 
stond te voeden door de strengste rantsoeneringen op te leggen, en het 

was noodzakelijk om veel van de laatkomers weg te sturen. 


Degenen die werden toegelaten — en dat betekende alleen kinderen, vrouwen in 
de vruchtbare leeftijd en valide mannen die bereid waren om in de gelederen 
van de Organisatie te vechten — werden onderworpen aan een veel strengere 
raciale screening dan was gebruikt om blanken van niet-blanken te scheiden in 
Californië. . Het was niet langer voldoende om louter blank te zijn; om te eten 
moest men worden beoordeeld als drager van bijzonder waardevolle genen. 


In Detroit werd voor het eerst de gewoonte ingevoerd (en later elders 
overgenomen) om iedere gezonde blanke man die toegang wilde krijgen tot de 
enclave van de Organisatie te voorzien van een warme maaltijd en een bajonet 
of een ander scherp wapen. Zijn voorhoofd werd vervolgens gemarkeerd 
met een onuitwisbare kleurstof, en hij werd eruit gehaald en kon alleen definitief 
opnieuw worden opgenomen door het hoofd van een pas gedode zwarte of andere 
niet-blanke terug te brengen. Deze praktijk verzekerde dat kostbaar 
voedsel niet zou worden verspild aan degenen die niet wilden of konden 
bijdragen aan de strijdkracht van de Organisatie, maar het eiste een verschrikkelijke 
tol van de zwakkere en meer decadente blanke elementen. 

Tientallen miljoenen kwamen om in de eerste helft van 1994, en de totale 
blanke bevolking van het land bereikte in augustus van dat jaar een 
dieptepunt van ongeveer 50 miljoen. Tegen die tijd bevond echter bijna 
de helft van de overgebleven blanken zich in enclaves van de Organisatie, en de 
voedselproductie en -distributie in de enclaves was zo gegroeid dat deze nauwelijks 
voldoende was om verdere verliezen door hongersnood te voorkomen. 


Hoewel er nog steeds een soort centrale regering bestond, waren de strijdkrachten 
en de politie van het Systeem voor alle praktische doeleinden teruggebracht tot 
een aantal in wezen autonome lokale commando's, waarvan de voornaamste 
activiteit bestond uit het plunderen van voedsel, drank, benzine en andere wapens. 
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vrouwen. Zowel de Organisatie als het Systeem vermeden grootschalige 
ontmoetingen met elkaar, waarbij de Organisatie zich beperkte tot korte, 
intense aanvallen op troepenconcentraties van het Systeem en andere 
faciliteiten, en de strijdkrachten van het Systeem zich beperkten tot het bewaken 
van hun bevoorradingsbronnen en, in sommige gebieden, om te proberen de 
verdere uitbreiding van de enclaves van de Organisatie te beperken. 

Maar de enclaves van de Organisatie bleven zich niettemin 
uitbreiden, zowel in omvang als in aantal, gedurende de vijf donkere jaren 
voorafgaand aan het Nieuwe Tijdperk. Er waren ooit bijna 2.000 afzonderlijke 
Organisatie-enclaves in Noord-Amerika. Buiten deze zones van orde en 
veiligheid werden de anarchie en wreedheid steeds erger, waarbij het 
enige echte gezag werd uitgeoefend door plunderende bendes die op elkaar en 
op de ongeorganiseerde en weerloze massa's aasden. 


Veel van deze bands bestonden uit zwarten, Puertoricanen, chicanos en 
halfblanke bastaarden. In steeds grotere aantallen vormden blanken 
echter ook bands langs raciale lijnen, zelfs zonder begeleiding van de 
organisatie. Naarmate de uitroeiingsoorlog voortduurde, begonnen miljoenen 
zachte, in de stad opgegroeide, gehersenspoelde blanken geleidelijk hun 
mannelijkheid terug te winnen. De rest stierf. 

Het groeiende succes van de Organisatie verliep niet zonder tegenslagen, 
Natuurlijk. Een van de meest opvallende hiervan was het verschrikkelijke 
bloedbad in Pittsburgh in juni 1994. De Organisatie had daar in mei 
van dat jaar een enclave gesticht, waardoor de lokale krachten van het Systeem 
zich moesten terugtrekken, maar zij handelde niet snel genoeg bij het 
identificeren en liquideren van de strijdkrachten. lokaal Joods element. 

Een aantal Joden had, in samenwerking met blanke conservatieven en liberalen, 
de tijd om een subversieplan uit te werken. Het gevolg was dat 
Systeemtroepen, geholpen door hun vijfde colonne binnen de enclave, 
Pittsburgh heroverden. De joden en de zwarten gingen vervolgens over tot 
een wilde massamoord, die deed denken aan de ergste excessen van de door 
joden geïnstigeerde bolsjewistische revolutie in Rusland, 75 jaar eerder. 
Tegen de tijd dat de bloedorgie eindigde, was vrijwel elke blanke in het 
gebied afgeslacht of gedwongen te vluchten. De overlevende personeelsleden 
van de organisatie 
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Pittsburgh Field Command, wiens aarzeling in de omgang met de Joden tot de 
catastrofe had geleid, werd opgepakt en neergeschoten door een speciale 
disciplinaire ploeg die handelde op bevel van het Revolutionaire Commando. 


De enige keer, na 9 november 1993, werd de Organisatie gedwongen een 
kernwapen tot ontploffing te brengen op de Noord-Amerikaanse 
continent was een jaar later, in Toronto. Honderdduizenden Joden waren in 
1993 en 1994 vanuit de Verenigde Staten naar die Canadese stad gevlucht, 
waardoor ze er bijna een tweede New York van hadden gemaakt en het hadden 
gebruikt als hun commandocentrum voor de oorlog die in het zuiden woedde. 
Voor zover het zowel de Joden als de Organisatie betreft, hebben de VS 
De Canadese grens had geen echte betekenis tijdens de latere stadia van de 
Grote Revolutie, en halverwege 1994 waren de omstandigheden ten 
noorden van de grens slechts iets minder chaotisch dan ten zuiden ervan. 

Gedurende de donkere jaren konden noch de Organisatie, noch het 
Systeem hopen op een volledig beslissend voordeel ten opzichte van de ander, 
zolang ze allebei het vermogen tot nucleaire oorlogsvoering behielden. 
Gedurende het eerste deel van deze periode, toen de conventionele militaire 
kracht van het Systeem die van de Organisatie ruimschoots overtrof, hield alleen 
de dreiging van vergelding door de Organisatie met haar meer dan 100 kernkoppen 
verborgen in de grote bevolkingscentra die nog steeds onder controle van het 
Systeem waren, het Systeem in de meeste gevallen in bedwang. ervan te 
weerhouden zich in te zetten tegen de bevrijde zones van de Organisatie. 

Later, toen de winsten van de organisatie, samen met de toenemende uitputting 
van de strijdkrachten van het Systeem door desertie, de balans van de 
conventionele kracht in de richting van de Organisatie deed kantelen, behield het 
Systeem de controle over een aantal met kernwapens bewapende 
militaire eenheden en, door te dreigen deze te gebruiken, dwong het de Organisatie 
om bepaalde bolwerken van het Systeem onaangetast te laten. 

Zelfs de elite van het Systeem, de verwende kerntroepen, waren echter 
niet immuun voor de uitputtingsprocessen die de conventionele kracht van het 
Systeem ondermijnden, en zij konden het onvermijdelijke slechts tijdelijk 
uitstellen. Op 30 januari 1999, tijdens het gedenkwaardige Bestand 
van Omaha, droeg de laatste groep Systeemgeneraals hun bevelen over aan 
de Organisatie, in ruil voor een 
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beloofden dat zij en hun naaste families de rest van hun leven ongemoeid zouden 
mogen blijven. De Organisatie hield zich aan haar belofte en er werd een speciaal 
reservaat op een eiland voor de kust van Californië gereserveerd voor de 
generaals. 

Toen kwam natuurlijk de opruimperiode, waarin de laatste niet-blanke bendes 
werden opgejaagd en uitgeroeid, gevolgd door de definitieve zuivering 
van ongewenste raciale elementen onder de overgebleven blanke bevolking. 


Vanaf de bevrijding van Noord-Amerika tot het begin van het Nieuwe Tijdperk 
voor onze hele planeet verstreek de opmerkelijk korte tijd van iets minder dan 
elf maanden. Professor Anderson heeft de gebeurtenissen van deze climaxperiode 
tot in detail vastgelegd en geanalyseerd in zijn History of the Great Revolution. 
Hier is het voldoende om op te merken dat, nu de belangrijkste centra van de 
Joodse macht in de wereld zijn vernietigd en de nucleaire dreiging van 
de Sovjet-Unie is geneutraliseerd, de belangrijkste obstakels voor de wereldwijde 
overwinning van de Organisatie uit de weg zijn geruimd. 


Al vanaf 1993 had de Organisatie actieve cellen in West-Europa, en deze 
groeiden met buitengewone snelheid in de zes jaar voorafgaand aan de 
overwinning in Noord-Amerika. Het liberalisme had in Europa zijn tol geëist, net 
als in Amerika, en de oude orde was op de meeste plaatsen een verrotte 
schil met slechts een oppervlakkige schijn van kracht. De rampzalige economische 
ineenstorting in Europa in het voorjaar van 1999, na de ondergang van het 
Systeem in Noord-Amerika, heeft enorm geholpen bij het moreel voorbereiden 
van de Europese massa op de crisis. 

De definitieve overname van de organisatie. 

Die overname kwam in de zomer en herfst van 1999 in een grote, Europabrede 
stormloop, toen een reinigende orkaan van verandering over het continent raasde 
en in een paar maanden tijd het afval van een millennium of meer 
buitenaardse ideologie en een eeuw of meer van de wereld opruimde. meer 
van diepgaande morele en materiële decadentie. Het bloed stroomde tijdelijk 
tot aan de enkels door de straten van veel van de grote Europese steden, terwijl 
de rassenverraders, de nakomelingen van generaties van dysgene afkomst en 


hordes Gastarbeiter een gemeenschappelijk lot ondergingen. Toen brak de 
grote dageraad van het Nieuwe Tijdperk over de westerse wereld aan. 
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Het enige overgebleven machtscentrum op aarde dat begin 
december 1999 niet onder controle van de organisatie stond, was China. De 
Organisatie was bereid de oplossing van het Chinese probleem een aantal 
jaren uit te stellen, maar de Chinezen zelf dwongen de Organisatie tot 
onmiddellijke en drastische actie. De Chinezen waren uiteraard de Aziatische 
regio's van de Sovjet-Unie binnengevallen. onmiddellijk na de nucleaire 
aanval van 8 september 1993, maar tot de herfst van 1999 waren ze ten oosten 
van de Oeral gebleven en hadden ze het uitgestrekte, nieuwe, veroverde gebied 
geconsolideerd. 

Toen in de zomer en vroege herfst van 1999 het ene Europese land na het 
andere werd bevrijd door de Organisatie, besloten de Chinezen een greep te 
doen naar Europees Rusland. De Organisatie heeft deze stap massaal 
tegengegaan, door gebruik te maken van kernraketten om de nog primitieve 
Chinese capaciteiten op het gebied van raketten en strategische 
bommenwerpers uit te schakelen, en door een aantal nieuwe Chinese 
troepenconcentraties ten westen van de Oeral te treffen. Helaas kon deze actie 
de gele vloed die vanuit China naar het noorden en westen stroomde, niet tegenhouden. 

De Organisatie had nog steeds tijd nodig om de Europese bevolking die onlangs 
onder haar controle stond te reorganiseren en te heroriënteren voordat ze kon 
hopen op een conventionele manier om te gaan met de enorme aantallen 
Chinese infanterie die via de Oeral Europa binnenstroomden; al zijn 
betrouwbare troepen waren in die tijd nauwelijks voldoende, zelfs niet voor 
garnizoensdienst in de pas bevrijde en nog steeds niet geheel gepacificeerde 
gebieden van Oost- en Zuid-Europa. 

Daarom nam de Organisatie op enorme schaal haar toevlucht tot 
een combinatie van chemische, biologische en radiologische middelen om 
het probleem aan te pakken. Gedurende een periode van vier jaar werd 
ongeveer 16 miljoen vierkante kilometer van het aardoppervlak, van het 
Oeralgebergte tot de Stille Oceaan en van de Noordelijke IJszee tot de 


Indische Oceaan, effectief gesteriliseerd. Zo ontstond de Great Eastern 
Waste. 

Pas in de afgelopen tien jaar zijn bepaalde gebieden van de Waste veilig 
verklaard voor kolonisatie. Toch zijn ze alleen ‘veilig’ in de zin dat de gifstoffen 
die daar een eeuw geleden werden gezaaid, zodanig zijn afgenomen dat ze niet 
langer een gevaar voor het leven vormen. Zoals iedereen weet, 
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de groepen mutanten die door de Woestenij zwerven blijven een reële 
bedreiging, en het kan nog een eeuw duren voordat de laatste van 
hen is geëlimineerd en de blanke kolonisatie opnieuw een menselijke 
aanwezigheid in dit uitgestrekte gebied heeft gevestigd. 

Maar het was in het jaar 1999, volgens de chronologie van het Oude 
Tijdperk — slechts 110 jaar na de geboorte van de Grote — dat de droom 
van een Witte wereld eindelijk een zekerheid werd. En het was de opoffering 
van de levens van ontelbare duizenden moedige mannen en vrouwen 
van de Organisatie gedurende de voorgaande jaren die die droom levend 
hielden totdat de verwezenlijking ervan niet langer kon worden ontkend. 


Onder die ontelbare duizenden speelde Earl Turner geen kleine rol. Hij 
verwierf onsterfelijkheid voor zichzelf op die donkere novemberdag 106 jaar 
geleden, toen hij getrouw zijn plicht vervulde jegens zijn ras, jegens de 
Organisatie en jegens de heilige Orde die hem in haar gelederen had 
opgenomen. En door dat te doen heeft hij er enorm toe bijgedragen dat 
zijn ras zou overleven en bloeien, dat de Organisatie haar wereldwijde 
politieke en militaire doelen zou bereiken, en dat de Orde haar wijze 
en welwillende heerschappij voor altijd over de aarde zou verspreiden. 
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